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أييها القارئ الكي. ما الذى دفعك إلى اقتناء هذا الكتاب؟ 
أهو تعاطفك مع اللغة الأمازيغية ورغبتك فى تنمية معلوماتك 
والاظلاغ عن كلقي غاسن جزة هيم قن مزائدا التغرسس لاصيال 9[ 
قاو الث انلك شيو لها وابول قال ها الس مظعو قن عق 
من أجل الوصول إلى غايتك. 

أماإذا كنت تعتقد أن الأمازيغية(ليست إلا لهجة) وأن 
الإحاطة معطياتها النحوية والصرفية والمعجمية لن تتطلب 
منك إلا بعض ساعات. فإني أنصح لك أن تترك هذا الكتاب وأن 
تقعاطى تعلج لغ تجقلها وتحظمٌ شانما #الاغايزية أو الأكانية. 
وذلك لأن العامل الأول في دفع الإنسان إلى التعلم هو اهتمامه 
الحفيقي بما يريد أن يتعلمه. لقلما يجد المرء فى نفسه كل 
الاستعداد الضروري لتحصيل علم يزدريه مسبّقَا أو يضمر له 
نوعا من الكراهية لأسباب يتبيّنها بوضوح أو لا يتبيّنها. فأنت إذن 
بين اثنين: إما أن تتخلى عن مشروع شرعته بدون رويّة. لا لتلبي 
رغبة أكيدة تراود نفسك منذ زمان. ولكن لتستجيب لدعوة نوع 
من الفضولية المستعلية المازحة. وإمًا أن توطن نفسك. في 
رصانسة الياحث التجرد من كل حكم جاضن على ضصوورة النظر 


إلى الأمازيغية نظرة غير القى كنت تنظرها إلبها قبل الآن. كى 
تستأنس إلى الاعتقاد بأنها لغة كاللغات الأخرى. ليست أقل 
صسقويسة فبق. اللشات الأحرى ولا أكثثر مسهولة. وتكسون قن تزودت 
بالطاقة الوجدانية اللازمة القى ستمكنك من تخطى العقبات 
أجود. ومن ثم إلى معرفة زاوية من نفسك يغلب على الظنٌ أنك 
خهلها...(فإذا عزمت فتوكل على اللّه). 

الرباط. 19 ذي الحجة 1410 


اللواقق 12 يوليور :1980 
امؤلف 


الكَرسٌ الأول 


يت 0 | ٠‏ الف 
قواعد لكتابة ا|#مازيغية 


تكسي جسجسوفسة لول ون اماف لاوا ريشيف نرعقيهها 
من بين أسماء الأماكن والأقاليم المعروفة: تافيلالت. تارودانت, 
تيطاون. تأوريرت. تيفلت: توتفيت. 

القاعدة الأولى: الألف والواو والياء هي التي تقوم مقام 
الفتحة والضمة والكسرة في كتابة الأمازيغية؛ ولذا تدسسمى 
بحروف التحريك. وهي لا تقتضيى مدا في النطق. لأن الأمازيغية 
لا مد فيها. 


ولتكعب محفوقة ثانية من الكلهات تكهارها مين بين أسماء 
الأساكين أنصاء 





القاعدة الثانية: الزاي التى عليها شارة (بثلاث نقط) 
تنطق مفخمة. كما هو الشأن فى _(أزرو) وما يتبعه. والزاي التى 


لا شارة عليها (بدون ثلاث نقط) تنطق مرققة. كما هو الشأن 
في(أزمُور) وما يتبعه. لابدٌ من مراعاة هذا الفرق بين الزايين. كان 
له علاقة معاني الكلمات:؛ إذا قلنا(أزرف) عنينا المال أو الفضة؛ 
وإذا قلنا(أزرف) عنينا العرف والتقاليد. وإذا قلنا(ئزري) قصدنا 
البصر. بينما يقَصّد ب(ثئزري) نبتة الشيح. 

ولنقرأ مجموعة ثالثة من الأسماء. مصحوبة ما يقابلها فى 
العربية: ش 






القاعدة الثالثة:الكاف المثلثة التنقيط تنطق كافا 


فارسية (8). وتسمى كافا معقودة. وهي الواردة في (أركاز) 
و(أزكر) و(تيكناو) و(تيكيرا) و(أكودي) و(تاكوست). أمّا الكاف 
اللثناة التتقيط فقنطظة: 

أ- بين الياء والكاف المغقودة: إن كانت ساكنة. أوجاء 
بعدها ألف أوياء. كما هو الشأن في:(أركر) و(تيكناو) و(أركاز) 
و(تيكيرا)؛ 

ب- بين الواو والكاف المعقودة. إن جاء بعدها واو. كما هو 
الشأن في(أكوردي) و(تاكوست). 


أربعة واربعين درس 


التمرين 

اس الكلمات الآتية واحفظ معانيها: 
اريم | اكير | تضكي | لشم 
الاك كك كاه دكن ساك 


| أزكر | الثور | تافوناست| اليقرة | 
انه | الصحة | شبيت | اتش | 
العيون 





الدرس الثانى 


قواعد لكتابة الأمازيغية (تابع) 


مجموعة أولى من الكلمات: 


أمارير/أمورار 
الفارس 


تماد | اك | عت | امف 
ال ار السك الك 


مجموعة ثانية من الكلهات: 





اس | لظا | أب | ايع اتخاصية 
-7- 27 5+ 0 ال 7 كت 
0 





القاعدة الرابعه: حروف التحريك تكون للتحريك كما هو 
الشأن في ا جموعة الأولى. وكما شرحنا فى الدرس السابق. 


أما فى المجمرعة الثانية. فنلاحظ أنْ هناك واوات وياءات لم تأت 


حح7 يرربعة واربعين درس 


للعحيك. للها خروف قاتوية بذاتها: دميرآ ذلك --قائمه بذاتها 
إذا كخانيت: 

مسبوقة بسكون رُسمَ على قبلها. كما نشاهد في (أغيول) 
و(تاغيولت) و(أسْوو) و(أرُوو) و(أَمُواد) و(نسوا) و(رولن). 

أو مسبوقة بخط وصل مطوّل ظاهر التطويل. كما نشاهد 
فى (أغيول) و تاغيولت) و(أميا) و(أسوو). إلخ... 

أو مسسيوقة تحرف محرك جاء فرك لما قيلها كلها فنشاسد 
في (أماوال) (الفروسية المغربية):؛ و(أمايوس. أماياس) (الفهد):؛ 
و(آزسوال) (الأخول): و(ساووري) (الغمل) و(تبوينست) (القَرِط) 
و(أركاو) (القفة)؛ و(أمناي) (الفارس). 


مجموعة ثالثة., من الكلهيات والجمل: 
اغسل اليد 
- البَجْل 


1ت | ست لصتت 





القاعدة الخنامسة: الهمزة لا تنطق قاطعة. في الأمازيغية. 
إلا عند الابتداء. أي في أول الكلام. إن كانت مفتوحة ككتبت على 
الألف؛ وإن كانت مضمومة كتبت على الواو؛ وإن كانت مكسورة 
كتبت على الياء. أمّا فى عُرض الكلام. فتّحذف نطقا وكتابة. ولا 
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التمرين 
اقرأ المفردات والجمل الآتية. واحفظ معانيها: 


جرع دم وه 
ترك | حقلك | أشي اك | احم ااشقة ‏ 


وؤشن الذئب 





ا 


الدردى الثالث 


قواعد لكتابة الأمازيغية (تتمّة) 


فلدام الكلهات الأتيةة 


| انض | قا لصي رس 





القاعدة السادسة: الضمٌ غير الضريح. أو الضمٌ امختلس. 
يريسم ضمة عادية. كما هو الشأن في (أْعْرْن) و(أغلال) مثلا. وقد 
يشترك مع الفتح. فيُنطق وإياه دفعة واحدة. كما هو الشأن 
في(أكا) واأسكاس). :وقد يَشْتَرك مع الكسر. وينطق وإيّاه دفعة 
واحدة. كما هو الشأن في (وْر يد ). 


ولعهر] كمال الاتبة: 





1-8 


بشع الغو 


فرع ع امتاقل ثك 
أعيب داه 
أمقط اتدنيه 
القاعدة السابعة: عندما يلتقى حرفا خريك بين كلمتين. 
تدرج بينههما ياء تسمى ياء الوقاية لوسك تاتيمهسا: وباع 
الوقاية حرف فائم بيذاته يخركه ما بفدة: وكثيرا ما تترك فى 
الكلام أو تختلس. 
فنلاحظ ان هذه الجموعة من اجمل: 
تستوستس | جينهم | كشن | حزيا | 
القاعدة الثامنة: الضمائر تكتب منفصلة. إلا ما كان 
منها فاعلا أو نائب فاعل. 
ولنقرأ بإمعان هذه ال جموعة الأخيرة من الجمل: 








لان غورك يزكارن يوجد عندك بقر 


لذ يايا ك كلم عرتن سحة ابول فى اليسةان 
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أربعة واربعين درس 


ذهب الناس إلى قاس لطع امال الأنية إلى اليا مشي 
سرس اغروم تيك بشوي _ | ضعالخبزفوقالطبق | دتشي | 
| نس لإا سكناس 


سرس ت فلا س طمقة: #قوقة 
تجرد ش وامان ا اي 7 اك 
القاعدة التاسعة والأخيرة: حروف العاني - وكذا الظروف إل صتهرك يويد في المفل | 





التمارين 
التمرين الأول: اقرأ ما يلى من الجمل. واحفظ معانيها: 


تريغ أضجال تك 
أنكمار ينغا ى يزم الهرياد فقل سد 
اا وريعيد 0 | 012 المْيَحَفٌ 0 | 
تسغا باباك أكرن اشترى أبوك الدقيق 
شضروي اوال تك 
اشذاكل نلق:د روفاك كرزق بتر صديقك وأخوك حرثا الحقل 


التمرين الثانى: ترجم الجمل الاتية إلى العربية: 


ال 





197757 9ك 
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الدرس الرابع 


الاق الالشكر 


هذه مجموعة من الأسماء المنفردة المذكرة 





الملاحظة الأولى: الإسم المذكر المفرد يكون على أوزان 


تت ممجحعافة. 


هن مبزاته أنه يبعديئة فى الغالب بممصرة مفعوحة ومنه ما 
يبتدئ ببهمزة مكسورة. أو مصمومة. ويندر أن يبتدئ بغير ذلك. 


وهذه مجموعة من الأسماء المذكرة. مصحوبة بجموعها: 
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الملاحظة الثانية: الجموع الواردة أعلاه كلها جموع سللمة. 
أكثرها يبتدئ ببهمزة مكسورة؛ وبعضها يبتدئ بهمزة مفتوحة. 
أو همزة مضمومة. تبعا لفقردة. أواخر هذه الجموع نون, أو انف 
ونون. أو ألف وواو ونون. 


وهذه مجموعة مرف منالأسماء المذكسرة. مصحوبة 





الملاحظة الثالثة: الجموع الواردة أعلاه كلها جموع تكسي 


1 


أربعة واربعين درس 


كسرت مادة مفردها وأعيد تركيبها على وزن آخر. 
وهذة هجموقعة أهخيرة ةن الأسماء المذكرة محصحوبة 
بجموعها كذلك: 





الملاحظة الرابعه: سن الأسماء ما يجمع جمها مشتتركا 
بين السالم والمكسور كنا هو ظاهر في هذه المجموعة الاميدوة 
ملاحظات إضافية: 


-1 مين الاأسنهاء المذكرة ما يجمع دوق غير لفظه: 





2 - ومنها ما يجمع بزيادة(نت) أو(ئد) فى أوله: 
3 - ومن الجموع ما لا مفرد له. خاضة من أسماء السوائل: 


7 





.0 202001 ]| متن/ميدن | التاس_ | 
4 - لا مثنى في الأماريقية: كل ها فوق الؤاجد القرة همير 
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التمارين 


التمرين الأول: ما هى معاني الأسماء الآتية: 
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ححح7 اربعة واربعين درس 


التمرين الرابع: صف الأسماء الآتية بين جموع ومفردات: 





الملاحظة الأولى: الإسم المؤنث يبتدئ بتاء وينتههي بتاء. وقد 
ينتتهىي قير القاغ كها نرى فى الأمثلة السابقة. 
صياغة المؤنث من لفظ مذكره: 


لشيس الأنهر 
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أربعة واربعين درس 





الملاحظة الثانية: يصاغ المؤنث. فى الغالب. من لفظ 
مذكره بزيادة تاء في الأول وتاء في الأخير. 

ويكون المؤنث أحيانا من غير لفظ المذكر. كما نشاهد في 
الأفكلة الاقبة: 
اس |افمي| 7 لاع | للش 
8ن ا كك 1-11 


جمع الإسم المؤنث: فلنمُعن النظر في الأمثلة الاتية: 











2 


القصبة (الخصن) 





المجموعة الثالثة: 


مقساسه 


التوق 
التنسيققف 





لاتاكمات | الفيس الاش | تبقاين .| الأفاس الايد 
القاعدة العامه فى جمع المؤنث: 

فى المجموعة الأولى. ومنه ما يُجمع جمعا سال ما. كما يلاحظ فى 

الطائفة الثانية من الأمفلة. ومنه ما يجمع جمعا سلما بعد 

كسر كما هو الشأن في الطائفة الثالثة. ومنه ما يجمع على 

الواحد جمعان مشعلضان: 
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أربعة واربعين درس 


لاس م وجموع تكسير. وجموع مشتركة بين الشالم والمكسور. بعد 








التمارين 





الأقينة: 





التمرين الثالث: صثف الأسماء الآتية إلى جموع سللمة. 
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أربعة واربعين درس 
التمرين السادس: راجع ما ورد فى هذا الدرس من صغردات 


واحفظها وجموعها. ثم قيّدها. مرتبة في كرّاسة خاضة. أو في 


حَذأة|ك. 
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الدرس السادس 


إعياف الإنسم الأشكر 


الإعراب. في الأمازيغية.يقع على أول الإسم لا على آخره. كما 
نشاهده فى الأمثلة الآتية: 


المرأة والرجل 
تامارت وركاز 





القاعدة العامة: يعرب الإسم إذا كان فاعلا ؛: أو مسبوقا 
بحرف من حروف المعاني ؛ أو معطوفا بواسطة حرف العطف, 
وهو الدال؛ أو مضافا إليه. 

فلنستقرئ الآن الكيفية التي يمع بفبا الإعراب علي الاسم 
المذكر باعتبار مايبتدئ به: 











أربعة وأربعين درس 


ا 





قواعد إعراب الإسم المذكر: 


1 - الإسم الذي يبتدئ بهمزة مفتوحة يعرب. في الغالب 
بواو َل محل الهمزة وألفها. كما هوالشأن في المثالين الأول 
والثاني. وتعرب. في حالات معدودة. بواو قائمة بذاتها تقدم على 
ألف الهمزة. كما هوالشأن فو المثالين الثالث والرابع. (انظر في 
آخر الدرس قائمة معظم الأسماء التي تعرب بواومقدّمة على 
الآلف). 


7 - الإسهم الذي يبمتدئ بهمزة مضمومة 52 بواو قائمة 
بذاتها تقدم على واوالهمزة. كما هوالشأن فو المثالين النامس 
والسادس. 

3 - الإسهم الذي يبتدئ ببهمزة مكسورة لا يَعرب منه إلا ما 
كان يتألف من مقطعين اثنين (59(112065 061172). ويكون إعرابه 
بتقدهم باع قائمفة بذاتها على باع الهمزة. كما هو الشان فى 
المثال الثامن. (انظر في آخر الدرس قائمة جزئية بهذا الصنف 
من الأسماء المبتدئة ببهمزة مكسورة). 

ملاحظات ثلاث: 

أ - ليس في الأمازيغية رفع ولاانصب ولا جر ؛ ولكن فيها إغراب 
واحد يوجبه أحد العوامل الأربعة السشالفة الذكر أي الفاعلية. أو 


حروف المعانى. أو حرف العطف (د). أو الإضافة. 





ب - يجوز في أسماء الأعلام. وخاصة في أسمماء الأماكن 
أن يَترك إعرابها. تقول مثلا :(ئذا س وزرو) أو(ئدا س ازرو) بمعنى 
ذهب إلى أزرو. أي مدينة أزرو. (يَترك الإعراب تمييزا لإسم العكلم 
من غيره). 

ج - الإضافة خصا. مبدئيا. بواسطة حرف الإضافة. وهو نون 
تريسم موصولة (ن) ؛ ويُستحسن ترك الواسطة عند الإضافة 
إلى القاكى 


التمارين 


التمرين الأول: ترجم إلى الأمازيغية الجمل الآتية: 








أربعة وأربعين درس 


التمرين الثالث: اعطف كل اسم من الأسماء الواردة في 


العمود الثاني على مايقابله في العمود الأول. بواسسطة حرف 


العمود الأول العمود الثاني العمود الأول العمود الثاني 
ع وُشن ث5 نزم 





التمرسن التافييس؟ آلف جملا قعلية من الأقعال والأسيماء 


وحروف المعانى الآتية 














إضافة: اقرأ ما يلي واحفظ منه ما استطعت,. واجعله 


مرجعا: 


هذه قائمة بالأسماء التي تعرب بواو تَقدّم على ألف الهمزة: 


| ست |ات | سه ا 
يد | هه | شتوطس | 








أربعة واربعين درس 








إعراب الإسم المؤنث 


فَلتَمُعن النظر في الأمثلة الآتية. ولنقارن بين مجموعاتها 
الثلاث. فيما يهم إعراب الأسماء: 





قاعدة إعراب الإسم المؤنث: 

- يعرب الإسم المؤنث. مبدئيا. بحذف الحرف المحرك للتاء, إذا 
كان ذلك الحرف ألفا أو ياء: لكن لهذه القاعدة استثناءات. 

- الإسم المؤنث الذي فى أوله تاء مَحَرّكة بواو(تو) لا يلحقه 

- الأنماء المؤنقفة القسى تبتدئ ب(تنا) أو(تى). والقسى هسى مبقية 
“ا يَلَحَقَها إغراب, جلها مقونة من مقظفين اثنين (تداعكة 





أربعة واربعين درس 


65 )؛ وقد تتبعها جموعها في البناء. فإليك طائفة منها: 


ا ا 21 
صنت ]0 سيك | 











ملاحظة إضافية: 


جمعالمؤنثالذي ليس من لفظ مفررده. والذي يبتدئ بهمزة 


مفتوحة أو همزة مضمومةة., يعرب كما بيعرب المذكين يحكسة 
الشبه. نرى ذلك في المثالين التاليين: 





التمرين الأول: ركب جملة اسميّة من كل مجموعة من مجموعات 
الألفاظ الآتية؛ ثم حوّلها إلى جملة فعلية. وترجم الكل إلى العربية: 
- تافوناست - البقرة: تفغ - خرجت:؛ زكى - من؛ ؤرتي > البستان. 
- تورتيت* - الحديقة ؛ تامطوط - المرأة ؛ ى - في ؛ تلا - توجد. 
- ؤرني - البستان ؛ تيلغمين > النّوق ؛ كشمنت - وخلنت 
- تامارت* - اللحية ؛ أمغار - الشيخ ؛ تغزيف - طالت. 
- ؤْسَان - الأنهر ؛ أنبدو - الصّيف ؛ ى - في ؛ أر تغزيفن - تطول. 
- أدرار - الجبل ؛ أدفل - الثلج ؛ أفلا - فوق ؛ ثلا - يوجد. 
- تامازيرت - الأرض. الوطن ؛ تيرباتين - الفتيات ؛ دانت - ذهبن ؛: س ح إلى. 


- تيزماويين”* - اللبوات «ماكانت” - الغابة ٠‏ زك - مين : فشهت - خرجن ؛ 
تيقوتاسين > البقرات «تشائت 2 أكلن. 


اننا 


- فى ح 8 قاروا - التسحل: الشركة : قوت حاقفرك. 
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تنبيه: قد أشير. في التمرين السابق. بنجيمة (*) إلى الأسماء التي لا 
يلزمها إعراب. 

التمرين الثاني: ترجم إلى الأمازيغية ما يلي: 

زفق البقرة ؛ رؤوس البقرات ؛ رجل الناقة ؛ أرجل النوق ؛: أصبع 
اليد : الجتيلل والتفير والشتهل : الشيرسن والرفكة :+ البشال والخميسر 
؛ الغنم والبقر؛ غين الماء : طير الغابة : أشجارر الحديقة : رأس 
الشجرة ؛: كثر الملح ؛ النور والظلمات ؛ يوجد في الجبل فج ؛ 
القضبة توجسد فسوق ابل ؛ خرجت السرأة فسخ الحدار: الحقدت السفسيوف 
0 جَمَلَتَ السروج 0 جَمَلت الأعين. 

تنبيه مهمُ: المؤنث يضاف إليه بحرف الإضافة (ن) وجوبا: 


تجضاض ن تاكانت ؛ أضارن تلغمت ؛ تخفاون ن تفوناسين... إلخ. 


التعريف والتتقير» والتصغير والتكوسن وما الى ذلك. 


1 - التعريف والتنكير: المعرفة هي الأصل في الأمازيغية. إذ قلت مثلا: 
أييسس : أدرار؛ تافوناسست؛ تيسسان ؛ كدرارن : تيفوناست ... فكأتك قلت 
بالعربية: الحصان: الجبل: البقرة؛ الأحصنة: الجبال: البقر... 


والشكسرة قي الأماريفيية هسى الضصرغ! تتكسر الاتعسة. بإضافقيك 
البته أ اماع الأصدداة الذالة على الوائسه التفحرد أو تعد الأتقاظ 


الدالة على مفهوم(بعض) أو مفهوم(بضع) و(بضعة). 


الأسماء الدّالة على الواحد الفرد. التي تضاف إلى الإسم 
المفرد المراد تنكيره. هي: 


أ- للمذكر: يان؛ يون؛ تدج؛ دجن (كلها مشراوفة )1 
ب- للمؤنث: يات؛ يوت؛: نشت؛ نشتن (كلها معرادفة): 


الألفاظ الدّالة على مفهوم(بَعض) و(بضعة). التي تضاف إلى الجمع 
المراد تنكريه. هي: كرا : شرا ؛ شا : فقدس. 


ملاحظتان: 


أ- لا يَفرق بين المذكر والمؤنث فيما هو مضاف إلى هذه الألفاظ. 
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-(نتس) لا يُضاف إلا إلى أسماء الكائنات الحية, في الغالب. 


وإليك أمثلة تتضح بها كيفية تنكير الأسماء: 


2 - التصغبرةيصغرالاسهة التذكر على صيقة مؤشم ما لوج يكن له 
مودت هن اللشظلهم تقول فشاة 








ملاحظة: تلافيا للبس د بين الصغير والمؤنث, 52 صوغ التصغير 
من أسماء الحيوانات التي مير عادة بين ذكورها وإناثها. كالأسد والفرس وما 
إليهما. لكن لا مانع للتصغير فيما سواها كالحشرات مثلا. تقول: 








وكلما أريد تصغير المذكر الذي يُخشى لبس مصفرمه مؤنثه عمد إلى 
الوصف بإحدى الصفات المؤدية لمفهوم التصغير؛ وكذلك الشأن بالنسبة 
لتصغير المؤنث. 

اااي سي 


البطن العظيه 


4 - التعظيم والتضخيم: يتعظم شأن المرء ويضخم أمر الشيء. في 
الأمازيغية. بإدخال مادة(أبر) أو(ئبر) أو(تيبر) على اسمه. تقول مثلا: 
الرجل القوى الشجا 


وتركب من الفعل(تكمز) بساك ومن مادة(تيبر) اسم الأجرة. 
وهو( تيبركمًاز)؛ وذلك تضخيها لما تثيره تلك النبتة من حكاك: 








5 - التكثير. والتعبير عن القوة والشدة: بعض الجموع في الأمازيغية لا 
تستعمل إلا للتعبير عن الكثرة والوافرة: 





(1) هذا هو أصل الكلمة المغربية الدالة على الأكلة المسماة(التفايا) لأنها أكلة تصنع من 
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أو للتعبير عن القوة والشدة: 





التمارين 

التمرين الأول: عرّف كل نكرة من النكرات الآتبة: 

يات تمازيرت.- يان ومناي. - يون وزكر - ئشت ن تفوناست. 
- تفن يسوكاون. - تدج وغيول. - يوت ن تلغمت. - كرا ن تاداك 
ج مسرا إن وونتفسان: > فسا ن وولي. - ئتس بمفغارن. - تدج ووشن. - يوت 


اننا 


تمطوط. 

التمرين الثاني: ترجم إلى الأمازيغية مايلي: 

البستان. - حديقة. - يوم. - الفقنين - الييل. -اليواة > عتقسول. 
- الحقول. - الطير. - طائر. - تراب. - أناس. - الناس. - ماء. - الماع. 
- الخبز. - لجم. - فيل. - النمر. - لبؤة. - الغول. - فتيات. - ذباب. 


- الذبابة. - هيرق 2 الكهوف. 
التمرين الثالث: صغر كلا من الأسماء الآتية؛ ثم ترجم: 


لسرن - قسن - تغرف - تفسري. - وجسى: - ؤل: - ؤنف - الزري -اا#نايصن 


0 عِِ 


2 أفران 2 أفسوسن. 2 تتري. - أكاوتستفقق. - أغبالو. 3 أتتيف. -أقق. + احتضيض. 


د أمالو. - تزي. 


اللحم أساسا. وما زعمه بعض المؤرخين بأنها كلمة أندلسية ماهوالا تخمين وتقدير يبررهما جهلهم 
للأمازيغية وانبهارهم لحضارة "الفردوس المفقود'. 





التمرين الرابع: كبر كلا من الأسماء الآتية: 
تاقيبّوت (الجلباب). - تاخامت (النيمة). - تاديست (البطن). 
-: كابوت (الثقبة). - تاقوت (التضبابة). - توشقريفت (اخبوةا 


- تيسشكنيت (الاإبرة الدقيقة). - تيسويت (الطبق الصغير). 


في العربية من(فعل) و(فعل) 


الصفة المسماة في العربية بالصفة المشبهة يؤدى مفهومها. في 
الأمازيغية. بأربع طرائق. 


[ - إذا كانت الضفة فى الجملة العزبية خبرالمبتداً. قابلها. فى 


الجملة الأمازيغية. أحد أفعال الشأن والصيرورة. وهي أفعال توازي من حيث 
وظيفتها الدلالية ما هو في العربية على وزن(فعّل) أو(فعل). فلنستبن ذلك 
فى الأمثلة الآتية: 





ملاحظة: الأفعال المستعملة في الجمل السابقة كلها( أفعال شأن أو 
صيرورة). أي أفعال تعبر عن الحال التى يوجد عليها الموصوف أو عن الحال التي 


صار إليها. وهي في هذا الاستعمال ملازمة لصيغة الماضي. 


2 - استعمال الصيغة الأمازيغية المسماة(الصفة المشبهة بالفعل)., 
وهي صيغة صرفية لا مميّزها عن الفعل إلا زيادة النون في حالة الإفراد. وزيادة 
الياء والنون في حالة الجمع. 


إليك أمثلة توضح لك طريقة استعمالها: 


ملاحظة : الصفة المشبهة بالفعل تصاغ من الفعل مسندا إلى مذكر. 
وإن كان الموصوف المنعوت مؤنثا. وهي تقوم. فيما شاهدناه أعلاه. بوظيفة 


النعت العربي. 





3 - استعمال إحدى الصيغ الخاصة المقابلة لما يسمّى في العربية 
بالصفة المشبهة. وهي صفات تصاغ على أوزان متعددة. نخص منها بالذكر 
ماهو متداول بكثرة: 

أفعلال : ؤُفعيل : أفعول ؛ أفعول ؛ أفوعال ؛ أفعلول ؛ أفيعول. 


لاحظ هذه الأوزان في الصفات الواردة ضمن الأمثلة الآتية: 
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4 - استعمال اسم الفاعل صفة. كما هو وارد في أمثلة الجدول 
التالى: 


سه | ميم | سن | ص 


هذه الصفات الثماني صيغت كلها على وزن اسم الفاعل. من أفعال 





شأن أو صيرورة. 

التمارين 

التمرين الأول: ترجم إلى الأمازيغية ما يلي: 

النهر صغير. - النهر الصغير. - الفتاة الجميلة. - الفتاة جميلة. - الليل 
الطويل. - الليل طويل. - الماء بارد. - الأيام الحارة. - الأيام حارة. - الجبل الكبير. 
الل كدير - البقر قثير. - البقحر الكقير. - الولد.فظن. - الوله الفغطن. 
- المرأة الصماء. 

التمرين الثاني: ترجم إلى العربية ما يلي: 

أدرار أبركناح. - أقر أماخل: -«ماقوفاحت هافلالت: - تيفوناسحين تبملالة: 
2 أربا يي اشملال. - تاربات تاتهجلالت. 0 أس اغرّاف. ى اراز أمرظور: - أووزآان. 
- ؤسديد. - ؤقمير. - ؤفريغ. - ؤمليل. - أس أكزال. - تغزيف ييض. 

التمرين الثالث: ترجم إلى الأمازيغية ما يلي. مستعملا: 


أ- الصفة المشبهة بالفعل: خرج الولد الفطن من الحديقة. 
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ب- فعل الشأن: البغل كبير؛ الحمار صغير. 


ج- اسم الفاعل: الرجل الفقير؛ الحصان الأخير: الفارس الأول. 


التمرين الرابع: افك عو ظوير قاب الصفات الآتبة: أركاغ, تراغن 
ح- الأحمر الجمر. - ألكاغ, تلكاغن ح- الأملس, الملس. - أزكزاو. تزكزاون - 


الأخضر اللاخير - أوراغ, توراغن 0 الأصفر. الصفر. 


ددا 
0 7 


صفة التفضيل. 
أي ما يقابل اسم التفضيل 


يعبر عن التفضيل في الأمازيغية بثلاث طرائق: 

1 - بواسطة فعل الشأن المناسب. متبوعا بأحد حروف المعاني المؤدية 
لمفهوم الحرف العربي(على). وهي : خف, خ. ف. أو متبوعا بالظرف المقابل 
للظرف العربي(فوق) وهو: فلا. 


يقال مثلا: 


تاذارت ينو تمقور خف تادارت | داري كبرت على دارك ٠‏ داري أكبر من دارك 


ؤُماك يغزيف فلاك أخوك طال فوقك | أخوك أطول قامة منك 
تاك توشير قلا ناناك أمْك أطعن فى السن 
2 من أبيك 





2 - بواسطة فعل التفضيل(يوف) المؤدي لمعنى فضّا. أو فاق. أو كان 
خيرا من. وذلك حينما تكون المفاضلة تتعلق بالنوعية والجودة خاصة. تقول 
مثلا: 


أزثار ومليل يوف أزثار أبررشان المُرنس الأبيض خير من 


البرنس الأسود 
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تامازيرت نخ توف تامازيرت نون 


ثلي تؤيل. توف يلي م 





3- بواسطة الفعل(يوكر) المؤدّي لمعنى الفعل العربي كبر (بفتح الباء). 
أو لمعنى الفعل كثرَ (بفتح الثاء). حسب السياق. تقول على سبيل المثال: 
ؤرتي ن بابا يوكر ورتي ن باباك 
أدرار ن توبكال يوكر أدرارن جبل توبكال أكبر من 


0 


بويبيلان جبل بويبلان جبل بويبلان 


ولي نس وكرنت ولي نون غنمه كثرت غنمكم | غنمهاكثرعددامن 
غنمكم 


يوككر اس وماس تامازيرت كذرة أحوة أركبا انوع اشر مه امعلةها 
للأرض 

التمارين 

التمرين الأول: اقرا الجمل الآتية وترجمها ترجمة فصيحة إلى اللغة 
العربية: 

نكرن بابايوف يكرن باباك. - تيكمي ن على توف تيكمي ن براهيم. - 
تورتيت ن دريس توكر تورتيت ن عومار. - لس ن وزكر يغزيف ف ييلس ن تيلي. 
- ألغم يوكر يخف نس يخف ن تاغاط. - كران ومغار ؤفن يكران ن وماس. 

التمرين الثاني: ترجم إلى الأمازيغية الجمل العربية الآتية: 


المتبهل خيرم الخيل. - قاء العين خورمن ماء الذي - قاء البقربارة. 
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- بقرات الشيخ أكثر عددا من بقرات أخيك. - رأس البقرة أكبر من رأس 
النعجة. -بيتى خير من بيت أبيك. - حديقة دارنا خير من حديقة داركم. 
التمرين الثالث: ترجم إلى العربية مايلى: 
ريغ يان ووشن يوكر يزم. - تفغ يات تربات توف ايور. - ثلا كك وورتي نون 
تاغاط توف اميا. - زريغ شرا ن وولي كى يكرن ومداكل ن وماك. - ئتس ن ميدن 
فغن زرك تادارت نون. - ئدا وركاز ىك يدج واس يرغان. - نشت ن تمطوط يزيلن 


تدأ س مكناس. ٍِ اركاز نس ىَ وزرو. 
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اوم 


اتكماقر المقتهصلة 


أؤلا: ضمائر الابتداء 





طريقة استعمالها: 
كني تشاماكسوم 2 | أنتمأكلتم اشم 0 | 
ملاحظة: الربط بين المبتد وخبره. في الأمازيغيّة. يكون وجوبا بواسطة 
حرف الربط. وهو الدّال (د) غيرٌ الموجب لإعراب ما يليه (على عكس الدال 
العاطفة. التى هي أحد عوامل الإعراب الأربعة). 






ثانيا: الضمائر التي هي بمثابة المفعول به 


ملاحظة أولبّة: هي ضمائر منفصلة في الكتابة بالأمازيغية, لكنها 
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متصلة في الكتابة باللغة العربية. 





ثالثا: الضمائر التى تمع بعد حرف يتعدى بواسطته فعل 


1ك ا 1ك ا 1 
ل تلاش ا | ات ا [ ابن ا | كم ل 
اماما ات | كما 
لاسا ]كه | ستو | مع 
.اس ]| قا | اسنت_ | هُنَءمِنَ | 


طريقة استعمالها: 
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أ- الحرف الذي يتعدى به الفعل يظهر في الأمازيغية قبل الاسم ولا يظهر 
قبل الضمير (على عكس ما في العربية. إذ تقول مثلا: قال للرجل ؛ قال له). 


لأن الضمير الأمازيغي الذي يتقدمه حرف تعدية متميز أصلا. 


ب- الياء (ي) الواردة في مثالين من الأمثلة أعلاه ما هي إلا ياء وقاية 
ج- في الجملة الأمازيغية يَقَدَمْ الضمير الوارد بعد فعل يتعدّى بواسطة 


حرف. على ما هو مثابة المفعول به لفعل يتعدى بنفسه. 


تقول مثلا: 





(في الجملتين. الضمير(اس) هو الذي يقابل في الدلالة الجار والمجرور 
العربيين(له)). 

د- لا تفرّق اللغة الأمازيغية بين العاقل وغير العاقل فيما يهم الضمائر 
العائدة على ما هو جمع من الأسماء. 


ه- لا يجوز في العربية أن يكون الضمير عائدا على اسم يجيئ بعده ولم 


يذكر من قبله. ويجوز ذلك في الأمازيغية, بل يستحسن. تقول مثلا: 


نسغاياس ومغار اسلهامي وماس. 


ل 
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الترجمة الحرفية:(اشترى له الشيخ البرنس لأخيه). 

الترجمة الفصيحة: اشترى الشيخ البرنس لأخيه. 

و- الأفعال العربية التي تتعدّى بنفسها لا تقابلها بالضرورة أفعال 
أمازيغية تتعدّى بنفسها؛ كثيرا ما يختل التوازي في هذا المجال. فعلى المتعلم 
أن يعقطن لذتك, تقول مثلة: 

الترجمة الحرفية للجملة الأمازيغية هي:(كلمت للمرأة). لأن الياء (ي) 
الواردة فيها هي الحرف المقابل للام الجر في العربية. وإن أعدت الضمير على 
المرأة قلت: ساولخ اس. 

الترجمة الحرفية:(كلمت لها). لآن الضمير(اس) لا يعود على مفعول به 
لفعل يتعدّى بنفسه. والترجمة الفصيحة هي:(كلمتها). 

وتقول أيضا: توشاي اس يدرمن. 

الترجمة الحرفية:(أعطى له الدذراهم)(1). 


الترجمة الفصيحة: أعطاه الذراهم. 


رابعا: الضمائر التى تضاف إليها الأسماء 





(1) انعدام التوازي التامٌ بين الأفعال العربية والأفعال الأمازيغية. من حيث 
متعدية بنفسها أو بواسطة حرف, له أثره العميق في العربية المغربية العامية؛ 
فبدرجة القدرة على تلافيه مكن أن يقاس مستوى المتكلم المغربي في الاستعراب, 
بالإضافة إلى اعتبارات لغوية أخرى. 
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فاؤون اكيت 


التمارين 





التمرين الأوّل: ترجم إلى العربية: 

ننّات تزيل. - نيتني مقُورن: - كُنَي ّبر - نك ريغ اييس تك. - كني د 
يرركازن. 

التمرين الثاني: ترجم إلى الأمازيغية: 

أفة النفسيقة. 2 الستاهة: + ضريكسع. + لليف > فل الأبسه البلاقي 
أكله. - فرٌ منه الحصان. - الفرس خير من البغل. - قال له الشيخ. 

التمرين الثالث: ترجم إلى العربية: 

نسغاي اس باباك تافوناست ي وماك. - تنغاي اون ووشن يوت تيخسي. 
- نساول اسن ومقران نسن. - ئثاي اسن : رُولن ييُسان ثون ؛ زريغ تن س تيط 


ينو. - تفغ ومغار د ومداكل نس خف ييسان نسن. 
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أدوات الإشارة 


أولا: حروف الإشارة 


3 يُشاريها إلى قروب لد 5.1و 





ج- يشاربها إلى بعيد عن المتكلم قريب من الخاطب. أو إلى غائب 
للمتكلم وا مخاطب سَابق عهد به: نا . لي . ني. 





طريقة استعمال حروف الإشارة: 


اركاز اد يزرا ي ايور هذا الرجل رأى الهلال 


أركاز ين يسغا تاقبوت ذلك الرجل اشترى الجلباب 


ذلك الرجل (قد) فر 





(1) ذلك الرجل (الذي نراه بعيدا عنا) 
(2) ولك الرجل. (قريب.مدك آيَهَا الخاظب أوالذي كيه سايق عه ). 
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ملاحظات أربع: 
أ- حروف الإشارة متأخرة على اسم ما يشار إليه. خلافا لما هو معمول به 
في العربية حيث تكون أداة الإشارة مقدمة على المشار إليه. 
ب- يميّز في الإإشارة بين القريب والبعيد. والغائب. ويلحق بالغائب ما هو 
بعيد عن المتكلم لكنه قريب من المخاطب. 
ج- حروف الإشارة مشتركة بين المذكر والمؤنث. ولذا نقول مثلا: 
تامطوط ادك هذة المرأة 
تامطوظ يق حدتلك اكرأة 
تامطوط ناح تلك المرآة (الغائبة أواالبعيدة عن المتكنله ). 
د- الحروف: اد . ! . د . و. ينوب بعضها عن بعض. 
الحروف: ين . ان . ن . ينوب كل منها عن الآخر. 
الحروف: نا . لي . ني . ينوب بعضها عن بعض. 
ثانيا: أسماء الإشارة 
أسماء الإشارة. في الأمازيغية. تقابل أسماء الإشارة العربية المجردة. أي 
التي ليس لها لا نعت ولا بدل. إليكما في الجدولين التاليين: 


أ- للإشارة عن قرب: 


المشار إليه أسماء الإشارة الأمازيغية المترادفة ما يقابلها في العربية 


تاد. تا, تد. ختاد. ختا, تو ذى. ذه. ته هذه. هاته 


ويد. وي. ويياد. وييا. غويد. غوي | ذان. هذان. أولاء. أولى. هؤلاء 





55 








أربعة واربعين درس 


هاتان. هذه. أولاء. أولى. 





هؤلاء 
ب- للإشارة عن بعد: 


المشار إليه أسماء الإشارة الأمازيغية المترادفة ما يقابلها في العربية 


ذانك. تلك, 2 
تانك. تلك. أولئك 





طريقة استعمال أسماء الإشارة: 

أ- المشار بها إلى قربيب: 

واد وما - هذا أخي. - تاد ولتما - هذه أختي. - ويد ايتما - هؤلاء إخوتي. 
- تيد يستها 5-8 هؤدء أخواتي. 2 أسي واد. سرس تاد - خذ هذا وحسع هذه. 


- واد يزيل - هذا جميا. - وين د يؤراغن - أولئك صفر. - تاد تمي - هذه 


الأصل في أسماء الإشارة المشار بها إلى قريب هو: واد (للمذكر المفرد)؛ 
تاد (للمؤنث المفرد)؛ ويد (لجمع المذكر)؛ تيد (الجمع المؤنث). أما المرادفات فقد 
تكونت على طريق الاختزال أو التحريف الجزئي. ويجدر التذكير بأن الأمازيغية 
لا مثنى فيها. ولا فرق بين العاقل وغير العاقل. 


ب- المشار بها إلى بعيد: 


اق نسخقيصضت ذاك يار - قان قلأ هن ولعمناس - كلك لما أخهم). - 
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وشرن تيلي - أولئنك سرقوا النعجة. - تين تشانت اكسوم - أولئك أكلن 
اللحم. - أمز وين رزم ي تين - أمسك هذه (لجمع مذكر غير عاقل): سرح 
تلك (الجمع مؤنث غير عاقل). 

ملاحظتان: 

أ- الأصل في أسماء الإشارة المشار بها إلى بعيد هو: وان (للمذكر المفرد)؛ 
تان (للمؤنث المفرد: وين (الجمع المذكر): تين (لجمع المؤنث). أما المرادفات فهي 
تشيديكة امشزال أو خويفة 

ب- إذا كان المقصود بالإشارة غائبا. أو بعيدا عن المتكلم ولكنه قريب من 
الخاطب. أشيرَ إليه بأحد هذه الأسماء نفسها مزيدا فيها ألف محركة: وانا 

#تانا ؛ وبنا : قبناء :تقول مثلة: 

وانا ! (وكأنك قلت:(هو ذاك!) أو(ذاك هو!)) 

تانا ! (وكآنك قلت:(هي تلك!) أو(تلك هي!)) 

وينا! (وكأتك قلت:(هم أولنك!) أو(أولئك هم!)) 

تيتا! (وكأنك قلت:(هم أولئك!) أو( أولنك هن!)) 

تينا! (وكأنك قلت:(هي تلك!) أو(تلك هي!) لما ليس بعاقل). 

إضافة مفيدة: 

هنا ح داد؛ دا؛ داها؛ غيد ؛ داكي. - إلى هنا - غردا ؛ سغيد. 

- من هنا > زيشّيا ؛ شيا ؛ عُيد. - هناك - دينٌ؛ غينٌ ؛ دينّا. 


- إلى هناك - غردين ؛: سغين. - من هناك - زيسيين ؛: سيين ؛ سين. 


537 








2 جه 0 أ 
أربعه واربعين درس 

التمارين 

التمرين الأوّل: ترجم إلى العربية ما يلي: 

أبيس اد ااقشوفاس وو اأشيول ١‏ فاسطوظ ين أسصردون اق : تاقاط ف ب رقارن 
ان ؛ ميدن اد ؛ مدّن لي ؛ ؤلى نا. 

التمرين الثاني: ترجم إلى العربية ما يلي: 

فرفل وتساس أد. - وان 3 املال؛ واد د أزكزاو. 7ت ولف ايتما ْ نيد يستها. 5 
غواد يشاي اغروم نك. - مدن ناد ايتماك. 2 أركازن ولتماك يسغايش شد ن 
تاكمارت. تيغالين ومغار وفنت تغالين د. - ولي ين د ولي ن بابا. - تاد تمزي ؛ تان 
توسر. - تينين د يستماس ومغار نغ. 

التمرين الثالث: ترجم إلى الأمازيغية ما يلي: 

هذا خرج من بستانك ؛ أكل تينك وعنبك. - أولئك الناس إخواننا. - خذ 
هذه الخبزة: ضع تلك. - هذا الثور أبيض؛: ذاك أشود. - تلك الغنم (التى لنا 


بهاعهد) غنمي. - أولئك الرجال فرّوا من الحديقة. - تلك جميلة. - هؤلاء 
صغارٌ. - أولئك كبار. 
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الدرص الثالث عشر أغيلاس أمّ أموش 


لشي والبعايت ء' 9٠‏ 
تملول زوند ادفل | هو أبيض كالثلج. 


أولا: الحروف المقابلة لحروف الجر العربية 


أركاز ادزى فاس هذا الرجل من فاس 


| توسخيا! 00 لا 


فغ زغيف ي! | لعوهيخ 2 


يوحد اله 
- 
ع اقل قاد ق الجدار 
00-0 0 اس[ عستم 
1 2 5 
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ا 
ب دو.وفوس بد ئلا كك وكنس ن يوعد دغل الشف 
ل كتيل ظ 
عند احرافة 
: : : ثورا. أورا. 
يسن ات وناك | جلسو لمانا ماه 
ورين ودرار ين 


تاوريرت توجد بين وجدة 
وتازة 
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التمارين ارين القالث: ترجم إلى العربية فا يلى: 
التمرين الأل: تيجم إلى العريبة مابلي كميتاتافوكت | | 00 )| 


عسل - _مي 
تقوافهم توبات _ | ا 0000| 
اغلاساة يميشيتين | ا 


أمغارن ازيرت اد يدا سائزو | 0000000 | 


تكشم تفوناست نون ك وورتي 
ن ووما 
واد ل نتسنقا يات مارت تمقور 
وان يسغا تاغاط د وزالاغ 


لشن ساي ل | ا للا 
كا ومفارسمتاكش ‏ | 00 )| 
لماك يلا كوتس ل | ل )ا 
الاشهضيا | )ا 

قيم داو ن تاذاككت ك ومالو نس 


ال ٠‏ الثاذ :3 الى العوبية ما دل : 
تقصرين القافي: عرجم إلى العربيه ما بي ججتجحجت مك 


سي أغروم اب سرس ت قاما 
وكسوم 
قيمقيروبابا | ل 00 ) 
تودات ومطوط تك | )ا 
يلو 


تلأغوري يون وانوجاج وورتي ‏ | 00000000000000 )| دريس لكاب عدوا تصن من النبيات. الطتالقا من يار 
غوري يون وانو جاج وورتى ا أ حر ا لو د ا 1 1 ش ١‏ 
: الآزل سوشيدها فى كاه ماهوا أبعديا هيه العمل قديحيا 


سكسو ؤمغار منيد ن تاثارت تون | 00000000000 | وتابعه بمواظبة. 


نا فلاس يان وموش ا | 0000| 


تامطوط ين تزول رك تمازيرت نس, 
تدا س مكناس 
ميدن نا يلا غور سن يان وييس 
تزيلن 





تلآيان وركازنارياياك اا | | 
لأدغق شائدومن ‏ | للا 





ئلا يون وجضيض نيك يخف نم 


سرس تن تاو ويضارئس _ | 000000000 | 
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الدرى الرابع عشر 


“هن من الفسده ونسيتقيهة انخوامل التى سول الاقيات فى مدلوله 
إلى نضي. أو ول الأمر إلى نهى: 


7 أد ورسَا 
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الملاحظات: 
أولا: الحرف(ؤر) حرف نفي أو نهي. بصفة عامّة. سواء أكان مستقلا 
بذاته أم كان مقترنا بحرف آخر. 


ثانيا: الحرف(ؤر) إذا دخل على الفعل الماضى غيّر صيغته من آخرها 
(فى غالب أماط الأفعال) ونفاه: 





ثالقا: الشروف الدلائة(آر) و(آل] و(لا) ينوت بعضها عن بعض. وجود 
أحدها بين يدى الفعل يفيد الاأتيّة والحضور: 





خامسما: وجود الحرف(أد) بين يدى الفعل يُفيد الاستقبال: 


مهرد 


سادسيا: إذا دخل الحرف(ؤر) على فعل الانية والحضور (عوضا من (أر) 
أو(أل) و8 )) قَلبَهُ مستقبلا ونفاه: 


_ 





يشربٌ (الآن) 





لن يشرب (في المُستقبل) 


أما الحرف(ؤراد). المركب من(ؤر) و(أد). فيّفيد نفي المستقبل مباشرة: 





سابعا: الفرق بين المستقبل البسيط أو العاديٌ وبين المستقبل 
المتضمن للمعاودة والملارمَة هو أن الفعل في الأول سسّينجز مرة واحدة. 
بينما يُنجز ويُعاود المرة تلو الأخرى: 





سيشربٌ (ويعاود الشرب ويلازمه) 


ثامنا: الفرق بين الأمر البسيط أو العادي وبين الأمر بالمعاودة 
والملازنمة. هو أنك في الأول تأمر بإ از الفعل مرة واحدة. بينما تأمرٌ في 
الثاني بإخاز الفعل ومعاودته وملازمته: 


تاسعا: لا فرق بين النهي البسيط والنهي عن المعاودة والملازمة. 
5 التهسى جازم فى يق 13د 

أدورسَا 

حرف النهى هوو(أدور) المركب من (أد) و(ؤر) وامختزل أحيانا في (أور) كان 


نطقا فى بعض الحروف حينما تليها. 





التمارين 


هو حاضر مثبت وما هو حاضر منفي... إلخ. من بين الأفعال الاتية": 


أريساوال أديرتسماوال 
راد نماو نا ُعتداوال 


اساسا | فايتا | | ا 





التمرين الثاني: (نلسا - لبسَّ). ترجم ما يلي: 
. ور يلسي. - آة يسن -لس. - [ريلشنا قرا لسن - #أريلطنا - أدو تسا 
- لا يُلشا. - ؤراد يُلشا. - ورا يلشا. - أورلشا. 
التمرين الثالث: 


صرف الفعل(ئنسا) بات. كما صَرّف الفعل(تسو) في الجدول 
أعلاة: حاول أن تشعل ذلك ذهييا بعد مراجعة الخدول عدة هداك: 


(1) تنبيه مهم: استعن في تشخيص أزمنة الأفعال بتشخيص الحروف العاملة., 
ك(ؤر) و(أد) و(ؤردا)...إلخ. أن بتلك الحروف تعرف الأزمنة فى أغلبية الحالات. 
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الدرصس الخامس عكر 


الشطل هبح ديت قادكة 


إن نحن تأمُلنا الفعل(نسّوا - شربّ) مصرّفا إلى أزمنته. في جدول 
الدرس السابق. لاحظنا أن مادته الأساسية تظهر جليا. مجرّدة من كل 


2 


وكذلك الشأن فى الفقعل(تلشسا - لبس) الواره فى سياق أحد 
التصارين: 


لب 
أما الفعل(تكشم - دخل). فمادّته امجردة هى: 
شيو ب أوقل 
وكذلك الفعل(ترُول - هرب): 
زول --- اهرب 
القاعدة إذن هى أن المادة الأساسية فى كل فعل تتجلى بوضوح 
فى صبغة اللأمر البسيظ الوكه لامخاطت الفرت 


وبالنظر في عدهد حروف تلك المادة يصتّف الفعل الْجرّد (غير المزيد) 


إليك ماذج من الأفعال. باعتبار عدد حروفها الأساسية: 





الفعل المزيد: يٌشْتق من الفعل الممجرّد صيغة فعلية للدلالة على 
المفعسل أو الإفعسال: وأخرق للمشاعلة أو التفاعل: وثائفة للتفقل أو 
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الانفعال. أو الافتعال عندما يودي مفهوم الانفعال. 
أ- صيغة التفعيل أو الإفعال: 


نسرول هر 


اح اسك شعت | ضيه 


ب- صيغة المفاعلة والتفاعل: 
ملاحظة: الأفعال المفيدة للتفعّل والانفعال أفعال لازمة بحكم 
مدلول لقف مدلول المزيد مدلولها. وهى من هذه الزاوية مشابهة للأفعال العربية التى تقابلها 
ل | شفم | تتكنة ‏ اَل تداخل في العنى 
| اتوت | ئموات |صَ فائدة: فى الأمازيغية يُشُتق المزيد الدَالٌ على النفعيل والإفعال 
مسق أو قحسي ولكن بشمهة حدى من الريد الفيه للمقاعلة 
والتفاعل: ومن اكزيد تلتفقل والاتشعال, عقول هثلةا: 


ضاب اليجل آحاء 


تسارت باياك اوقارد يساس ل ابوك اليجل بخيبارب أقام 





ظريقة اسجعهمال عق الصيفة, حبق الماعلة والكماع.: 


ب التمل الل 
الفعل المبني للمجهول: 
فال الل ال فسي الأمايغية بعتب الفعل البني للمجه ول فعلا مزينا لأنه فى 
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الواقع. يُشتق. مبدئيًا. من كل فعل متعدٌ. من خصوصياته أنه يبتدئ 
أمثلة الجدول التالي: 


"نشت [سسم]| متك |قية” 





ملاحظة وتنبيه: ييشستق الفعل المبنى للمجهول من كل الأفعال 
المجعذية بنفسها من حيث الميدا. لكنٌ السماع هو الذي يتحكم عمليا 
فى إمكان اشتقاقه أو عدم إمكانه. 


02 


التمارين 


التمرين الأول: راجع الدرس عدة مرات. ثم أجب كتابة عن الأسئلة 
الآتية 

- كيف يعرف عنده الخروف التى تتكون منها مادة الفعل المجرد؟ 

- كيف يشتق الفعل المزيد المعبّرعن التفعيل أوالافعال؟ اذكر 
أمكله تدلك: 

- كيف يشتق الفعل المبنى للمجهول من المبنى للمعلوم؟ اذكر 
أمثلة لذلك. 

- ما هو وزن الفعل المزيد المعبر عن مفهوم التفعل والانفعال؟ اذكر 
قله أفحسال سن هذ|الخهش. 

- اذكرثلاثة أفعال مزيدة تفيد مدل ول المفاعلة والتفاعل؛ ثثم 
استعمل كل واحد منها فى جملة. 


التموسن الثاني: 52 الأفعال الآأتية من حيث هى مجردة ة أو 
مزيدة؛ ومن حيث هي مبنية للمعلوم أو مبنية للمجهول: ومن حيث 
نوعية مدلولها: 
(نشوفغ - خرج. أخرج). - (تشرغا - سخن). - (تمُرُوال - جارى). 
- (تمُياواض - واصل. تواصل) ؛ تسمّياواض (ما معناه؟). - ( تنستم 
- تفش خ؛ تهدم). - (ثمغرا - نادى. تنادى). - (إتشيلي - رقى. صَقّد). 
- (تمركام - ساب. تسابٌ). م دامتل). - (ئمياواي - ساير وازى). 
0 (نتوامذ 5 قَبضٌّ): - (نُتييسشي - فع). - (كتييصؤ د فبض). 


التمرين الثالث: واصل تقييد المفردات التى وردت فيما سبقّ من 
الدروس. ورتبهها. واحفظ منها عن ظهر قلب أكثر ما مكن. 
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الدرصس السادس عشر 
الفعّل من حيثٌ طرائق تصريفه 


فتك الأفسال من حبحت ظراقة قصريقها. الى أفسبال صلعة 
وأفعال نمطيّة. وأفعال متفردة. 


أولا: الأفعال الصضلدة: هى التى لا تتكسشر مادتتها مفعول 
العصريقب]! !م سريفواك الاشوسماه فق معلارم لسينها عقيف 
الفعل إلى أزمنته مسندا إلى مختلف الضمائر. فإليك طائفة من 
الأفعال الصّلدة: 


فلنصرّف أحد هذه الأفعال إلى الأزمنة كلها. ولنلاحظ مصير مادّته 





الفعل(ثمون) (رافق)؛ مادته هي (مون) (رافق): 
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الملاحظ هو أن مادة الفعل(ئمون) المتمثلة فى صيغة الأمر. 
وهى(مون). مادة صلدة. بمعنى أن حروفها متماسكة متلازمة دائما. 
مهما كان زمن الفعل. وقس على(ثئمون) فى جميع الأفعال الصلدة 
الأخرى: وذلك سوا أكان الضمبر السند اليه هو ضعمير القاكب أو غورة 





...“إلخ. 


فائدة: الأفعالالمزيدة الدّالة على المفاعلة أو التفاعل كلها أفعال 





ثانيا:الأفعال النمطية: تتكسّرمادتها مفعول التصريف. 
فتبذل بسكن حروق تلك كاده أو تقر حركة هق شركادها: #لجلاحط هذة 
الظاهرة في الفعل(يوكر) مثلا: 
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نلاحظ أن مادّة الفعل. التي هى(أكر) قد تكسرت مفعول التصريف؛ 
فبهي إذن غير صلدة. 

لكدحا عفد إحضساقتا للأفهال الس هسى على وز (يوكسرا شد انها 

أماط التصريف عديدة فى الأمازيغية (كما هو الشأن فى العربية). 
كقبهفالبك بعك الأاظ العى لها مكانتها اللعميزة تدبر أوزانها على 





وما خدرالإشارة إليه أن بعض الأتماط متداخلة جزئيا فيما بينها. 
كان تكون صيغةة الماهى مشدكة مغل كلها دكسمها : 4ِذا + قرزا ناب 


ثالثا: الأفعال المتفردة: الفعل المتفترد هو الذي تتكشر مادّته 
مفعول التصريف. ولا مكن تصنيفه في أية مجموعة من ا جموعات 
النمطية؛ وبعبارة أخرى هو الذي يتفرّد بطريقة فى التصريف خاصة 


به. 


فإليك طائفة من الأفعال المتفردة: 
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3 0 


ليكو ل بفعز 





أ- قد يكون الفعل المتفرد صلدا فى بعض مظاهره الصرفية؛ ذلك 
قو فصان الفعل(تساول). وقد يكون نمطيا في جل مظاهره الصرفية. 
فنخصر تضردة على زمن من أزمنته أو زمنين؛ ذلك هو نيان (نكنا) المنتمى 
جزئيا إلى مط(ثئلسا). 


بود عبد الأقعال المبفبية قليل بالقياس الى عمد الأقعال التمظية: 


رابعا: الأفعال الجامدة: هي التي تَلَرَمٌ زمنا واحدا. منها: 
- أشم ! (انصرف!) الملازم لصيغة الأمر. 
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- أورا (تعَال) الملازم لصيغة الأمر أيضا. (والرّاء فيه مرققة). 
* ئمس (يَكونٌ) الملازم للاستفهام. تقول مثلا: 


من ايكون 5و 





مانس نني؟ | مَنْاكي قا 


ملاحظة:عدد الأفعال الجامدة قليل جذا. * يجاوز بضعة غشهمر 


01 لعبارة الاستقييايك المغربية(.شكون ههةّ؟) ترجمة حرفية للتعبير 
الامازيغي(ما يمس نتا؟) و(شكون؟) ترجمة حرفية ل(ما يمس؟). 
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التمارين 


5-5 


التمرين الأول: راجع الدرس مرات. ثم أجب كتابة عن الأسئلة 


الاتية: 
- ما هو الفعل الجامد؟ 
-منا هبو التفشقل الصلد؟ 
- اذكر ثلاثة أفعال صلدة. ثم صرّف أحدها إلى جميع الأزمنة مسندا 
إلى ضمير الغائب. وضُغ منه الأمر والنهي موجّها تخاطب. 
- منا هنو الفشعل العفدد؟ 
- ما هو الفعل التمطي؟ اذكر فعلين مطيين. 


التضرين الثاتي: ألف سك مجسوغافمطية من الأقهال الأريقة 
و لعشرين الآأتية: 
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التضرين الثائث: ##صرف إلى جمبيع الأرضية الشعال الشلد(1وة 
(جاع) مسندا إلى ضمير الغائب (راجع قبل ذلك تصريف الفعل(ئمون)). 
م صرف الفعل التمطي (يوزن) (بَعَتَ. أرْسَلٌ). 
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الدرص الشابع عد 


أوزانٌ الأسماء المشتقة من الأفعال 
مصادر الأفعال 


أ- مصادر الأفعال المجردة: أوزانها متعددة. كما هو الشأن في 
اللئغة العربية: سنستفرض أكثر ما مكن معها عند النقرض لتصَريف 
الأفعال على اختلاف أماطها؛ ونكتفي الآن بذكر التماذج المستعملة 
منها بكثرة: 





0 ينطق براء + 
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الدرص الشابع ع 


أوزانٌ الأسماء المشتقة من الأفعال 


مصادر الأفعال 


أ- مصادر الأفعال المجردة: أوزانها متعددة. كما هو الشأن فى 
اللغة العربية. سنستعرض أكثر ما بكن منها عند التعرض لتصريف 
الأفعال على اختلاف أماطها؛ ونكتفى الآن بذكر التماذج الملستعملة 
منها بكثرة: 
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592 


د ١‏ عر اي بيد أسفاض, ١‏ 
0 تأفكية | ب م 
عع | قم | | إن |اشيثم 


| نسكر] فَقَل | |1 | أسكير | الفعل | 
عداتة| | لاست 
ضاء| | ااه 
|| | اشاس 


شيم كذ تسر | 2 | تمس |هيد 
اتشووف | تخطى | | | أسورف |التخطي | 
3 هرىئ 0 
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أربعة وأربعون در 





تت | |نضت | نط |ضضقت 
انبا | قح | | إ|تيتوك |استك 


6 لير ايد توخوت, ١‏ 0 
اا اشمغع|] | إن إضشيع 


ب- مصادر الأفعال المزيدة: مصادر الأفعال المزيدَة قياسية موحّدة 
الآوزان. إليك نماذج منها فى الجدول التالى: 
انسفن | عَمَجَ ]2-2 | | أسفغ |التعويحٌ 
اشكف]| تلق | | [أسيكب | تقل 


٠‏ نشي | ولد | | |أسيئك |اتالية 
تشيضن | ميس | | [اسيصن |لقصيص 
سسكا | تاقى | | |أمكار |التامي 
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نتمنوال | جاى | | | مئال | المجاراة | 


.يمار | | تقض | اقيم |نشيمات اتيت 
اشمف| سقة | | [النحف الاج 
فس | بتك | | امس |اونة 





ملاحظة: الصا الأمايغية خَيي كما جمع سار الأسماء 
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التمارين 


التمرين الأول: راجع الدرس عدة مرّات. ثم أجب كتابة عن الأسئلة 
الآأتية: 





- كيف يشتق المصدر من الافعال النمطية الاتية: التَمِوين الشقالك: احمفظعن طبر قلب أكثر ما مكن من اللخضردات 
التى وردت في هذا الدّرس. وتذكر على اللخصوص أوزان المصادر. 





التمرين الثاني: ما هى الأقعال الس اشتقت منها الضادر 


الآتبةة 


يت 10 اشاس | السبدرحسيها 





أركا أسي 
0-6 6 تامونت ]تان تانكرا (القيام) ‏ 
ل 7-1 ميت | اضصف 
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الدرص الثامن عشر 
أوزانٌ الأسماء المشتقة من الأفعال 
(تابع) 


أولا: اسم الماعل 


أ اسم الفاعل المشتق من الفعل المْجررّد: يبتدئ عامّة ب(أم...) 
أو(أما...) أو تمى...). إليك مماذج منه:فى الجدول. الثالبى: 





ملاحظات أربع: 
أولاها: كثيرا ما تنقلب ميم اسم الفاعل نونا. خاصة حينما 
يُستثقل النطق بها مقرونة مما يليها. كأنْ تليها الباء أو الفاء أو ميم 


08 


اسم | تشع الفيني | العا | الس 7 


ثانيتهسا: اسسم الفافل الأماريقى الشسفق .من أقشال اتشحأن أو 
الصيرورة يقابل في المدلول الصفة العربية المشتقة منْ(فَكُلَ) 
أو(قعل): 








المفعول به: 
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وقد يحدث -نادرا كذلك- أن يكون اسم الفاعل المشتق من الثلاثي 
على وزن(أفقال). 
ثنبض حَكمَ أنبٍاض / 





رابعتها: تقوم الصفة المشبهة بالفعل بجميع الوظائف الدلالية 
التي يقوم بها اسم الفاعل. وبالوظيفة التي تقوم بها في العربية 
اللصسقة الشيقة باسم الفاعل. 


الدبل اهاب اليبال الهايود 
الأنشي حامر الناك الحوامل 


- ادك 0 لك انك | 2 5 

أكادتن | مطاف - 
ال قاة أ سضة 

يوضنن أ 

9 ار ع 


ب- اسم الفاعل المشتق من الفعل المزيد: اشتقاقه قياسي. 
مسحكيًا. يبقدئ ب(أن) إذا كان أوّل الفهل ميها: ويبقدئ ب(أم...) إذا كان 
أل اللفعل خونا: 
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حا سك اح اه 


أمتزلو التائه. الهائم. 
سَامَى (في لسَمئيٌ (المسامي 
ل بالاسم) 


. شهم | 0 النفك (من الأعضاءا 
صابن الوا 

ملاحظة مهمة: لا يُستحسن أن يكون اسم الفاعل المشتق من 
الفعل المزيد نعتا لاسم آأخر يتقدمه؛ لذا تنوب عنه في تلك الوظيفة 
الصفة المشيهة بالفعل: 





ص 





كل من(يمكشامن) و(يشوودورن) و(مُيامازن) و(يتزلان) صيفة 
مشبهة بالفعا. اذا ا منعوتها جمعا يعضو أن تلازم صيفغة الإفراد. 
كما هو الشأن فى الأمثلة الثلاثة الأؤلى. فإن شقت أن خمعها قلت: 


(مكشانين) و(سودورنين) و(ميامازنين). 


ثانيا: اسم المفعول 
الصفة المشبهة بالفعل المبنى للمجهول هى التى تقوم عادة 
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الة 


اليج و 
ملاحظات ثلاث: 
أ- إذا كان اسم المفعول فى العربية خبرا لمبتد| عَبْرَ عن مدلوله في 
الأمازيغية بالفشعل المبنى للمجهول: 
هذا الرّجل معروف أرككاز أد يتواسين 
حقلاك 


الك الشيطظ معطوة 
هذا الرجل مدخول أركتار أه يتوكشه 
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ج- لا يُشتق اسم المفعول من الأفعال المزيدة التي تعبّرعن 
المفاعلة والتفاعل. لأنّ المفاعل مفاعل في الوقت نفسه. والمتفاعل 
منفاصسل كعذلك: ؛ من المفروض أن الحساتة قاد 7 0 ٠‏ وأن 
اللتقاتل(متقاتل). أمّا من الفعل المزيد الدّال على التفغيل والإفعال 


م 





الصفة المشبهة بالفعل المبني للمجهول هى التى تقوم مقام 

اسي اكفسول التسفق من الكزيد الال على الففسيل والإفسال, كها هه 

وارد في الأمثلة الأربعة السابقة. لكن هذه الصّيغ لا تكاد تستعمل. 

أن م وإسم فاعله يقومان بوظيفديما الدلالية: ما دعل فقدكفل. 

فهو دَاخل إذن: وما عوج قدعوج جَ وصار أَعُوَجّ؛ وما حي قد حَيي. فهيه 

حي؛ وما بُلَغْ ة قد بَلَعَ. فهو بَالغ. وهكذا... فبذل أن تقول هذا مُبَلِعْ تقول 
هذا بَالع... إلخ. 
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التمارين 

التمرمن الأول: راجع الدرس عدة مرات ثم أجبدعن الأسكلة 
الآتية. معرّزا كل جواب ما مكن من الأمثلة التوضيحية: 

- ما هي أوزان اسم الفاعل المشتق من الفعل المْجرّد؟ 

- ما هي الوظيفة الدلالية التى يقوم بها اسم الفاعل المشتق من 
فعل الشان أو الصيرورة؟ 

- كيف يشتق اسم الفاعل من الأفعال المزيدة؟ 

- كيف يعبر عن مدلول اسم المفعول” 


التمرين الثانى: ترجه الى الأمايفبة الععابير الأتبة: 
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| بوجدعتداجيكييلغيت ‏ | 
|0 التجل الريض شي ماديا | 
| هةهالطبيوموايدلهناتهر | 
| ظكاللهومسوومدمكناس | 


كك كر كر 
ا 1 
الحقل المحصود يوجد قرب بستان الشيخ 


0202020200000 | _المرأةالحامل جالسةعلىالحصير 
(تنيية: ل تتسن أن الصفة الشبقبةنا لفعل كثيرا ما تقوم.مقام اسم 
الفاعل واسم المفعول. وأنها أسهل استعمالا وأخف. وحنب الترجمة 
الدرفية). 


التمرين الثالث: راجع الدروس الخاصة بالفعل والأسماء المشتقة 
منه. وتدبرها جيدا. واحفظ ما جاء فيها من مفردات. 
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الدرى التامع عشر 
أوزانٌ الأسماء المشتقة من الأفعال 


نك 


(تتمة) 


أو(أن..) أو(أن..). 
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ا 


عَبََ قطع 7 العين الشوفة 
. للع الشوير 





ثانيا: اسم الآلة: يبتدئ ب(أس...). وهو القياس. أو(أسا...) أو(أز..) 
أو(كسس...) أول(كن..): 
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ملاحظة: تكون أسماء المكان والآلة على صيغة المذكر والمؤنث 


ون > 1 كت ءِِ 0 القطف. 5 5 
الإبرة ؛ تيسركلت - الإبزه: تاساكومت الشقاية...إلخ. 


ع 
فك 22 ايد 


المجل (من 
تحاس) 
اختدر و أ 50 : 
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التما : 1 3 58 
رركن اد يكرز يكران نس د يكران ن بابا 
س. د وورتي ن ولتماس 


التمرين الأول: راجع الدرس عدة مرات. ثم أجب عن الأسئلة 
الاتية: يوكر وركاز ان اسلهام ينو 


د.وسيكرس ن وبيس تك 
- ما هو القياس فى صياغة اسم المكان. وما هو القياس في صياغة وسكرس ن وييس 


اسم الآلة؟ 

- اذكر ثلاثة أسماء من أسماء المكان. وثلاثة من أسماء الآلة. -لماذا 
تبتدئ بعض أسماء المكان وبعض أسماء الآلة ب(أز..) بدلا من(أس...) 
أو(أسا...)؟ (اجتهد فى الاجابة عن هذا السشؤال). 


التمرين الثقافى: قرجم إلى السربية ها دلب : التمرين الثالث: خضّص أسبوعا كاملا لمراجعة الدروس من أولها. 
ولا تتجاوز أربعين دقيقة من المراجعة في كل يوم. 





تكرف وماك أاسردون نس س 


تزيكر 


سرس مندىي اد كك وساراف ن 
تادارت نون 


نسفا ومكراز يون وزكر ابركان د 
فقاقت تفوناست تاوراغت 





111 110 








3 1" - 
2 جّ 
الدرصس العشرون 
علق الالقاط بالكت والشركيب 
الميزة الكبرى التي تتميز بها اللفة الأمازيفية. والتي تخوّل لها 
قدرة غير محدودة على خلق الألفاظ الجديدة من الألفاظ القديمة. هي 


كودها تشه حاحقه موكبى التحهجالمركيب قيها ليِّسّصا أقل أهمبة من 
الاشحقاة. 


ينكت اللفظ الحديد: 


أ- من اسمين يَوصَل أحدهما ككس كما نتبينه أسفله: 


35 ع 





الرحى 
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ا | الله 


اس | هله | سف | فته | سس | وي 


الأكل 00 
كلمات هي: أَسُ + ى + أسٌ. فكأتك قلتَ(اليوم في اليوم). لأن 


الشنة تنطلق من يومك الذي أنت فيه إلى أمد يعود عنده اليوم 





ب- من فعل واسم. أو من اسم وفعل: 
ابسو أو الفعل | الاسم أو الفعل الاسم المركب 


.كم | الله | سه | اطق | السو | نك | 
وو حو 


ع انك قطع. ع0 17 5-5 أبو مقض 


تبات شائكا 


تشثير 
. تمر | حت | تيا | التحل | تيمر 


[15 











ج- من أدوات لغوية مختلفة: (كالصادرة المتخصصة مدلول 
معين. أو البرك أو الترفييه من حروف المعاني. أو اسم الإشارة أو الاسم 


مسا| مسن | سق | 
اه يكت | لان | كت ] الفشر| 
ام 


| أسعتب| لا 
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3 السابوان قي [السكضي] رقب (لالمودة) لاسا معمود 
العظامة والضخامة. تأمّل مفعولهما في الأسماء المركبة. وألحق 
بهما(أبر) للمذكر أيضا. تقول (أركاز) للرّجّل على العموم: وتقول (أبركاز) 
للرّجّل القويٌ الشجاع. 

(2) (كار) (ويقال(جار) أيضا) ظرف بمعنى بين: المدلول الحرفي 
ل(كارسيف) هوابينَ التهر) أي(بيّن التهرين). 

(3) (أكار) اسم جامد معنى(الدّون الشافل): مدلول (أكارول) هو. 
بالحرف.(القلب الدُونٌ). 

(4) (تار) ((أر) أو(وار) للمذكر) صادرة تؤدّي مفهوم العدم والفقدان: 
المدلول الحقيقي ل (تارازال) المختزلة عادة في (تارازا). هو(عدمة ال حرّ). 

)5 ْم حرف تشبيه معنى كَْ العربية: المدلول الحرفى ل(أمسذدا) 
هوك اللبقة). والواقع أن النمر الإفريقي د يشبه الألبقة من حيث هيئته. 

(6) (ما) حرف استفهام. و(س) حرف معنى يقابل ب العربية: 
الدلول الخرفي ل (أماس) هوَ(مَا به؟). 
العربية:(مي) اسم موصول بمعنى مَنْ و مَا: المدلول الحرفي ل(تاسمي) 
َوَرهَذهِ التي يها). 


ملاحظة عامّة: الأسماء المركبة جَمَع كما يجمع باقي الأسماء. 
ماخ وم اح تمان ووه شوم معز لشو ا 


١‏ اسان |._الشند العم نسقاس | ايشق الا 


نسي | الله | نيس |الثين اسع 
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تبرك قبت 


اضنة | اتماتفيض | ساي | امو طقسة 
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التمارين 


التمرين الأول: راجع الدّرس مرارا. ثم اشرح في فقرة من مشبية 
سسظور الظرائق التي يتم بو ويخنيت الامسهاة وتركيبها. دز شروحك 

التمرين اق أجب عن الأسئلة الآتية: 

- ما معنى الصادرة؟ 

- اذكر ثلاث صادرات. وبين وظيفتها الدلالية في الأسماء المركبة. 

9 اذكرستة أسماء كي قل ماحد يها حبد أب هيه ثم ستة أسماء 


ُكُبَ كل واحد منها من فعل واسم. قب قلاثه أسماع سركي من :حساسة 
واسم: ثم اسمين مركبين من حرف واسم. أو من حرفين. 


التمرين الثالث: ما هى جموع الأسماء اإلوكية الاتية: 


اتوفيات | سكع | لامسملك | ا 
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ين 4 و و - 
ُ 5 
إلدرس الواح والعشرون 
اللأصسيف والإثقاة. والقلت والإتقال 
التضعيف والإدغام والقلب والإبدال ظواهر فونولوجية مهمة لها 
فى النطق الأمازيغي وفى اللبهجات أهميتها وخاصياتها. 
أولا: التضعيف : 


9 الضناد اش طاء. دائهما: 





ا ا ا 


ج- الواو تضعّف كافا معقودة مضمومة صْممْ اختلاس. وقد تضعّف 
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ثانيا: الإدغام 


أ- الدّال تدغم في الثّاء. والعكس وارد: 





0 ت" هى || 2-3 الحقهة "تابه 0 حذفت فها حركة التاء 
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الأولى بعامل الإعراب. فصارت "تديسة ا : ثم صارت "ديست" بحكم 
إدغام الثّاء فى الدّال. تقول مثلا: 
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00 الكاف 5 اقبي دعم فيه وأو تكون في الغالب مضمومة 
اماس" وفىي "أسكاس" 


(#الفيظة'أسمكاس" اسه مركب مو آنه جك ا (راجع كرس 
العشرين). الضمٌ اتلس فيه ناج من كون "أسٌ" الثاني يُعرب بالواو 
مفعول عامل الإغراب الذي هو الحرف "ك". نتيجة التركيب إذن هي: أس 
ك واس ---" (تدغم الواوفي الكاف المعقودة وتعوؤّض بضمٌ مختلس). 
بتصبح الأنسم المركيه آجرالأمرسي "أسفاس” 


و- الثون -نونٌ الجمع والتصريف خاصة- تدغم أحيانا في الرّاء 
دغ 
هد | اله [ تكاس ئكة| يان | 


ثالثا: حروف التحريك الثلاثة. أي الآلف والواو والياء. يُقلب 
بعضها بعضا مفعول الصرف والتصريف: 





-- ابسو اقليت عشت الثلات) 
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للبت الألف واوا 
رابعا: الإبدال: تبدل بعض الحروف حروفا أخرى مفعول التطق 


اللعيص اللي وبنكم قواعية الفونوتيهيا انا يف1 تسداى الأضواك 
من حيث مخارجها: 








ص 


ب- الكاف المعقودة تبدل جيما أورواوا أوياء: 


«2 
احم‎ ٠ 


بدلا من | 4 " 


لأساو 
3 8 0 "ده ا 





1 


بعل مق "أمرداه' الطاب الخاطي 





بدلا من 'أمرّارفو" | القاضي (بالأحكام العُرفيَة) 


وقد تبدل الميم نونا أيضا. مفعول التطق اللهجىي ليق ليس غير 
القبرَ(واللفظتان مترادفتان) 
الخيمة. الخبَاءٌ (واللفظتان 





ملاحظتان اثنتان: 

(1) يحدّتٌ أن يُجاور الكاف سينا في كلمة ما. كما هو الشأن في 
"تبسسكرك" (النوة) و تعسله" (القرة) و"اسستكارن" (التظافر). في سده 
الغال: مدل الْسَيٌ شيذا بحكم هجاورتها تلكا ابكلّة ضيداً 





(© المقاف العقودة (ك#ب) هى المسائدة فى اللمجسات الصهودية. 
حتى إنها تقوم مقام الواو في بعض الألفاظ بدون مبرّر فونولوجي 
ظاهر. كما هو الشأن في "كما" (أخي). الذي هو فى الأصل "وما" (أي 
ابن أمى). والغالب أتها تنطق كافا معقودة مُليّنة (5) أوياء صريحة 
(ي) في الللهجات الصُنهاجية:؛ وتنطق جيما مشدّدة أو غير مشدّدة في 
اللبهجات الزناتية. 
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أربعة وأريبعون روسب ست ع 
الما رسن 


التمرين الأول: كيف يُضكّف كل مز الحروف الآتية: و ك. غ.ي. 
2 


ض-١‏ 
- فيما تمضية لاا والتاء؛ والخاءء؛ والوان؛ والنون؟ عرززشسروحك 
بأمثلة. 
التمرين الثانى: 
- اذكر ستّة جموع قلبّ فيها حرف أو حرفان من حروف التحريك. 
- ما هى قواعد الإبدال الذي يَحدّتٌ مفعول التطق اللهجى الجلى؟ 
- متى تبدل الميم نونا بحكم النجاورة الفونولوجية؟ 


المرين الثاقيقهها هوالقّطق الضمودقٌ للكلمات الأنيد: 


م ص 


2 
72 و 7 01 
البطم؛ المستق 
02 





14 


الرس الثاني والعشرونَ 


الخشه الشية ,اقش الضيقة الدضنواقة 


الضفة المشبهة بالفعل صيفغة صرفية تقوم مقام النعت 
الدبل الطتهب 
ص نارون المرأة الحامل 
قوم نشي 


رن الكثية 





ملاحظتان اثنتان: 


(1) تصاغ الصفة المشبّهة بالفعل بزيادة نون (ن) في آهر الفعل 
مسندا إلى ضمير الغائب المفرد (ئزيل + ن - يزيلن. - ئتارو + ن > تتارون...) 
اذ الت بو ادريه سواء كان ميدكا م كان مؤنثا. يقع زم باء 
:سكو ص يع . قيمن + ين - قبمنين. 000 كوس إذا كاد 
المنعوت جمعا. سواء أكانّ مذكرا أم مؤثثا. عاقلا أم غير عاقل. 

(2) تصاغ الصفة المشبّهة بالفعل من الفعل المبني للمعلوم. 
فتكون مثابة اسم الفاعل؛ ومن الفعل المبني للمجهول. فتكون مثابة 
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اسم المفعول به: 
ا 7 


مال 1 


ةل لحت 


الضمة المشبّهة بالفعل. إذا صيغت من أحد أفعال الشأن أو 
الصيرورة. تكون بمثابة الصفة العربية المشيّهة باسم الفاعل: 
تتش طم | كد لد | رضت | اكدكة 
. تكزاةييكر | عَصِرَافَفُلَ | تعريركزين | الَلالافضم 


الأصل في الضفة المشكبهة بالفعل:الأصل فى الصفة المشحبهة 
بالفعل أتها فعل يعودٌ الضمير فيه على اسم موصول مَقَدر: 


كارتا تلود | لتقل الى حار لجل الجارب 











القوم الذ 
لوقو للدي القومٌ الخائفون 


ملاحظتان اثنتان: 


االشيهب قية 5 الاسم المؤصول؛ ولذا يلزم صيغة المذكر حتى إذا اكاد 
الفاعل الأصليٌ مؤتثئا. على خلاف ما هو وارد فى اللغة العربية.تقول: 
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تلمطونة 1 سي المرأة القى دخلت 





)2( يجوزالافراد فى فعل صلة الموصول اذا كاق الشاعل الاصلى 


جمعاء؛ تقول: 





ويجوز ان نقول: 





الرجال الذين خرجوا 


القاعدة: إذا كان فعل صلة الموصول مسندا إلى الموصولية. وهي 
التون (ن) في حالة الإفراد. والياء والتون (ين) في حالة الجمع. ويجوز فيه 
الإفراد بدلا من الجمع. ويسمى هذا الفعل فعل الضّلة. أو فعل صلة 
الوضول, وهو الدق يعحوّل إلى "ضفة مشققة بالقعل" كايما يدف 
القسيم الموصول وصار ممُقكرا. 

تنبيه: يكون فعل صلة الموصول ماضيا. أو حاضرا أنيًا. أو مستقبلا. 
ويكون مبنيا للمعلوم أو مبنيا للمجهول. مثبّتا أو منفيًا. إماميزه عن 
سواه الكاسعة البقبى اشن أيه (١‏ أو 0 
الأسماء الموصولة الأمازيغية وما يقابلها فى العربية: 


أولا: الذي. التى. اللذان. اللتان. الذين. اللآتى. اللواتى. اللائى. الألَى 


المرأة الى خرجت 
القومٌ الذين خرجُوا 


التّساء اللواتي خرَجِن... 





ثانيا: ذاك الذي. تلك التى. ذانك اللذان. انك اللتان. أولئك الذين. 


و 








أولئك اللواتى...إلخ > لى 


تقول: 


زريع أركناز لج يوكرن رأَيتٌ الرجل. ذاك الذي سَرّق 


وتغ اربا لي ك يوتن ضربْتٌ الوَلدَّ. ذاك الذي ضربّك 
فرَالقومٌ, أولئك الذين سَرَقَوا 
ملاحظة: يَجِورَأن ينوب الاسم الموصول "نا" على الاسم الموصول 
و ويقوم مقامه فى جميع الاحوال. و يجوزالعكس. 





ثالثا: اسم ظاهر مشار إليه + هو الذي؛ أو اسم إشارة + هو الذي. أو 
ضمير ابتداء + الذي (التى. الذين. اللواتى... إلخ) > اي . ايّدا . اغا 


أمغار اد اي يُبطون أكرن هذا الشيخ هو الذي يُورْعٌ الدّقيق 


أولكك هم الذين حصدوا زرعك 


نك اي يُبِين اكسوم أنا الذي فَطعْتٌ اللحم 
نان ايّدا يُكاتن الون 
نيتنتي أي يُسُنون اكسوم هَنّ اللواتى طهَوْنَ اللحم 


كني اغا يكررج يراد نتم الذين ستحرثون هذا الحقل 


ملاحظتان: 

)1( "اي بششحان” 5 "اي يبطون" 5 "لي بحس" 5 أي يسنون, وما هو 
من شبيلها تموالى فيا ياءان ساكنان.هاتان الباءان. انا خذف فى 
النتظق أولاهما.واما تدغ إحداهما فى الأخرى وتقلبان كافا معفقودة 
مككفف ولحذا كنك أن معطو : "شان "و "اق #ببطوة؟ "اك 
كين" وَ"أك كنشنون". وقسٌ على هذا... 

(2) الاسم الموصول "اي" يُستعمل إذ كان فعل صلة الموصول 
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ماضيا (أي يُشان؛ أي مكرن: أي يبْين؛ أي يُسشنون) أو كان آنيا حاضرا (أي 
يبطون). 

الاسم التوضول '"أيدا" للاتتسهفسل !315 كان قهل لق اللوضول 1ئثا 
حاضرا (أيدا يُكاتن). 

الإسم الموصول "اغا" لا يُستعمل إلا إذا كان فعل الصلة الموصول 
فقلاً مستقجلا (اغا يكرزن) لأته يتصضهّن حرف الاستقبال "ا ..وقه 
تعطق "را" بدك بين "ها" 

تنبيه وتذكير: لا فرق في الأمازيغية بين العاقل وغير العاقل 
فيم ا ويك المتكير والعانيق وإعادة الشمائ على الأسحصاءم ولا قن الاق 
المعيق بألتهوت. 1 


رابعا: من (الاسم الموصول المشترك. للعاقل) 

ؤنا. واثا. والي (للمذكر المفرد) وينّا. ويلي (لجمع المذكر) 
تنا تانًا. تالى (للمؤثث المفرد) تينّا. تيلى (لجمع المؤث) 
تقول مثلا: 





خامسا: ما (الاسم الموصول المشترك. لغيرالعاقل) > أينا . أيلى. 
ماع هأ 
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سادسا: من ذا؛ من الذي 
أ- مع الماضى أو الحاضر: 
مامس ونا ٍ هبافى وانا : ماي ؛ ما. أمة زي وولى نو أكهذا يكان دات 
ّ اك 
ب- مع الفعل المستقبل: 0 3 . 7ك 2 عدع وشم ا يد 
8 ان 0 0 سوقفع زف وولك اكماي كيس اخرج من المزود أي (شئء) يوجد 
تقول مثلا: 5 اس ؛: ظ ١‏ 
3 تنبيه عام جد مهم: فى جميع صلات الموصول التى وردت في 
هأ مس و01] 1يف كيل ذأ ختكة من الدع خدسة الأمئلة من هذا الدّرس يعود ضمير الفعل على الاسم الموصول (أو 
فافس وانّا ك يؤزان؟ مَنُ ذا رآك؟ من الذي رآك؟ 3 الا ب 1 0-0 3 زاك في سي رديه 
اي دي يُنادي؟ عجار ويا رسيس مويه يمسج 7 
آنا مقا ؟ داتناه؟ من التى تناد 1 5 , و .2 
هما يوان فاون ع ال و 0 "الضَيغة الموصولية". وإذا ما استتر الاسم الموصول وصار مُقَدّرا. حولت 
من الذي سيسافر؟ "الصيغة الموصولية" إلى صفة: طبه بالفعل. 
ملاحظتان: 


(1) "مامس" كثيرا ما تنطلق "ماك كمس" باعتبار أتها في الأصل 
"ما مس" تتضمن ياءين ساكنين متتابعين. 

(2) "ماممس واتا" و"ماني واثا" جاءتا على صيغة المذكر. لكنها 
تؤنث. وجْمَعَ أيضا؛ تقول: 





سابعا: أي (الإسم الموصول المشترك): 
أخوكا [االتكر من البشير واتبوان) 

لظا (للآنثى من البشر والحيوان) 
فاق (للأشياء). 
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أربعة وأربعون روس ست ع 
الما رسن 


التمبرين الأول: قرعه العبارات الآتية مستعهلة الصشة الشتمة 


بالفعل: 

[الطبيقالطييل| 2 | الولدالصفير 
|القنةاليميلة | |اللحعالقطيع 
|البيتالكبير | |الفيسالهارب ‏ 
| اليل الكشية | |القوالقامدون 





|لتساءملات| 2 | التجالالكبا. 
|تشءفيس] ‏ | 0 


التمرين الثانى: 

- ماهو الأصل فى صسياعية الصقة الشية بالمع[ ؟ 

- راجع جميع ال بسسفماء الموصولة التى وردت فى هذا الدرس, واستعمل 
الأأفريح الثافكه: راع عد فزات هذا الكأرس ومذجر جقدا ماجاء فيه 
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الدرحى الثالث والعشرون 
الضيعة الموَصُولية 
(تابع) 


#سشغلض هن تدك انرس الشابق أن فعل صلة الموصول. إذا كان 
مسندا إلى ضمير يعود على الموصول. تزادٌ في آخره كاسعة تكون هي 
علاسة التوصولية :للك الككاحقة دين (ن] قى خاللة الإفساف ويك ونقة 
(ين) فى عاله الجمع. وتُسمّى صيقه القغل هذه "الصبقة اتوصولية" 
والشوير فيييا بحو هويا على متك غاتي. فين أو جهامة 

وإليك اللآن خالات من.صلة الوضول التي لا ذاعي فيها إلى ضياغة 
الفعل صياغة موصولية: ْ ْ 


نزم نا تانايت الأسدٌ الذي رأَيْتَهَ 
أؤتول نا تنغام الأزدت العى فهلكموها 


كنا دالت اينا ذا قال أشوؤك كنا شا 
تسكرم ايُلى اون نيخ علتم ما قلتٌ لكم 
تامورت نا ىِ بلا ييزم رض القى يوجند فيها 5 


تامازيرت لى س را تدوم الأرض التى ستذهبون إليها 
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أنسا نا غر غا تاوضم المكانٌ الذي ستصلون إليه 
أمقار ثامى توكرص أبس الشيحٌ الذي سرفت منه الفرس 





هع الذي قلت له هنا الكلام 

الللاحظ في هذه الأمثلة كلها أن ضمير الفاعل في فعل الصلة "ا 
يعود على الاسم الموصول. وإِمًا يعود على متكلم. أو مخاطب. أو غائب 
لا علاقة له بالموصول. ولذَا لم تصغ الأفعال في هذه الأمثلة صياغة 
موصولية. 1 

وعلى العكس من هذا. يجب استعمال الصيغة الموصولية في كل 
جملة منفية يليها استثناء. ما لم يكن فاعل فعّلها اسما ظاهرا. 
تقول الأمثال السائرة: 


ردا يُتكشامن ينكرنٌ واشرد ]| لا يدخل بين الظفْر واللحم إلا 


0025 2000 لا يَضربٌ إلى الوجه (أي لا 
وزدا يكائن سن ودمخاس تاززادت” | يصيي الوجم) إلا لبد !(2 


تاهعلوظ تيفى تلف وماك المرأة العى عطللقها أحوك 


7770 لايُعبد (االغريلة) إلا أسوأ 
قدا #السسن قاس ا والونت! الغرابب لازا 





ما إذا كان فَاعلٌ الفعل. فى الجملة المنفية المتبوعة باستثناء. اسما 
ظاهرا. فلا مبر لاستعمال الصيغة الموصولية. يقول المثل الشائر: 
لاينوى الذتبٌ إلا (الفقلة) التى 
قدفعل!) ْ 
(فاعل الفعل فى الجملة المنفية. هنا. اسم ظاهر هو: ؤشن الذئب). 
(1) المفهوم من هذا المثل أن الفضوليٌ هو الذي يتدخل في العلائق بين الأشقاء. 
(2) المفهوم من هذا المثل أن الإنسان الوقح هو الذي يجٌهر بسوء القول للتاس. 


(3) المفهوم من هذا المثل أن الإنسان الحازم يُتقنّ عمله دونما حاجة إلى المعاودة والتكرار. 


ؤردا يدمو ووشن غاس تنا يكا ! 
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فائدة وتوضيح: الأصل فى الجملة المنفية المتبوعة باستثناء هو 
أتها منْبتة المدلول يُذكر فيها اسم الموصول. فكأثك قلت في المثل الأول 
"الأوساخ هي التي تدخل...". إلخ. ْ 

استعمال خاص يستعمله الاسم الموصول المشترك "أي" (المقابل 
للاسم الموصول العربي المشترك "3ا"). - درسنا فيما سبق طريقة 
استغمال الأسم الموصول الأمازيفى "أى" (أَوْ "أى"). فإليك طريقة 
مسقي استفيالة 0 


أموسليم لي 2 "مسلمُ أنا'"؛ أنا مسلمٌ 
أرومي أي تكيت "نصرانيٌ أنت"؛ أنتَ نصرانتٌ 


ؤداي أي يكا "يهودي هو ؛ هو يبهودي 


الفرق بين التركيب الأماريفي والتركيب العربي نانج من استعمال 
الأماريغية للفعسل "تكنا" الذي لا بكاد يوجه مقابل عربيٌ له فى 
الوظائف التعبيرية التى يقوم بها (بينما يُقابله في الفرنسية الفعل 
ع5أ. وفى الاخليزية 56 60). قد يقابله الفعل "كان" فى بعض الحالات. 
وعلى أساس ذلك يكن أن نؤوّل التركيب الأمازيغى بالترجمة الخرفية 
الأاقة 





أموسليم اي كيخ "مسلم. داك ما أكون" 
أوجالسفمفة المنرفية اقفر مها كناة الجملة الأفامفية فح حية 
زمن الفعل: 








باعتبار أن الفعل "كنت" غير مقيّد بزمان معين. كما هو الشأن في 
الآية الكرمة "إن الله كان غفورا رحيما". 


ملاحظة إضافية: الاسم الوصول الأماريشى "إن" ذف ياوه فى 
النطق. أو تقلب كافا إذا وَليَنْهَا ياءٌّ ساكنة أخرى: 
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المسلم. 
وقد تعوض خظا ب "اد"..فبقال: 


"مسلم أنا"؛ أنا مسلم 


"قصرافة أكيك": أنيب تصبرافة 
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التمارين 

التمرين الأول: 

- متى يجب استعمال الصيغة الموصولية للفعل في صلة 
الموصول” 

- ومتى يجب استعمال الصيغة العادية؟ 

- كيف يؤوّل استعمال الصيفغة الموصولية في الجملة المنفية 

1 قل ما تعرفه عن الاستعمال الخاص الذي يُستعمّله الاسم 
الموصول ١ك‏ 


التصروين الثاني: فرعم إلى العريبة لثمل الانبة: 


أغيلاس نا تانايت يرول؛ ئدا س 
تاككانت 


أسردون لى يُسغا باباك يكاي املال 


أزكر نا يُكشمن ورتي يشا تيسكرت 
د وزاليم(2) 


ؤرا يُسْنتّان اليم غاس يفيال .ه 
يسردان(3) 





و1111 5 9 - 9 
(1) أمورصوض - الجيف. - تسفي. ج. بسغان - الشاهينُ. الشياهين. 


(2) تيسكرت - الثوم. - أزاليم - الَصَل. 
(3) اليك التين. 
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ماماريرت ذا غر يدا وماك خلا اها 
ن فاس 





التصرين الثالك» راجع قدا هذا السترسن والدرس الدى فبله يتامل 
ما ورد فيبهما من قواعد وأمعلة وملاحظات. 


مرتبة. وأضف إليها ما لم تقيّده. 
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لكر الرَابع والعشرونَ 


فد ع عه 
الجملة ا#مازيغية 


الجملة المثبتة: 


أ- ما يقابل الجملة الاسمية العربية: 


أركاز اد د اموسليم هذا الرّجّل مسلم 


الك الفوس له 
تاممطوط ذا س تأروويينت تلك الرأة نصسرافة 


نلاحظ: 

(1) أن بين المبتد| والخبر دالا رابطة. لا يجوز حذفها. لأن الخبر اسّْم أو 
هنا يشية الأسك 

(2) أن الدَالَ الرابطة تقلبٌ تاءًّ إذا وَلِيَنْهَا تاء. وتنطق مذغمة. ولا 
كُرسَمٌ إلا للشتكير بوظيفتهها في الجمله. 

(3) في الأمازيغية اشم خاص إذا أضيف إلى اسم آخر. أو أضيف 
إلى ضمير. صار يفيد مفهوم الملكيّة. ذلك الاسم هو: "وي". تقول مثلا: 
"أسردون اد د وي ؤمغار - هذا البغل للشيخ". وتقول: "أسردون أد د وينس 
كدهيذا البغل له : 


ومؤنث ع هو أ . تقول: "تاسردونت اد ت تى ؤمغار. وتقول: 
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"تاسردونت أدنت وض 


وهذة ظائفة أخرى هن الحمل الاسهبة: 


تزم يتشا تافوناست الأمسة أل البقة 





الأماريقية لبعين فيضا مقدن (ولةا ‏ تسيجعفيل المتدر إل نادرا فى العربية 
العامية المغربية). 
وإليك طائفة من الجمل الاسمية المتضمنة لعطف: 


والجبحش 
نلاحظ: 
(1) أن الاسم يُعطف على الاسم بواسطة حرف العطف الخاص 
بالأسماء. وهو دال العطف "د" (وهو غير دال الربط). 
(2) أن الفعل يُعطف على الفعل بأحد حروف العطف الخاضة 
بالأفعال وهي: "دا" "وكان" و "اها". 


(3) الفعل الماضي المعطوف على الماضى يجوز أن يصاغ صيفة 
المسستققبل ( ]تود من أداة الاستقبال). ويستحسن ذللض ولذاأ 15 فون 
المفل. الفانى أعلام "-. دا يفده" بدلا من ".. دا نفها". 


١ ) "|"‏ قَ د أو ا" أ : ( ذو المدلول الخاص المقارب لدليول 
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اتلفعليق العوبيين "35" و اتات 


باباك يكنا ي امغار 

باباك امغاراي يكا 
أولئك القومٌ تصَارَى 
ميدن ينّ يرومين أد كان أولئك القومٌ تصَارَى 

التعليق على هذه الأمثلة الأربعة: 

(1) في المثال الأول والثالث يقوم الفعل "يكا" ("كان" عند الجمع) 
مقام الربط بين المبتد| والخبر. ويُفهم من الجملتين أن أبَا ا حاطب شية. 
وأن القوم نصارى. ولكن قد يفيد الشياق الذي تستعمّل فيه الجملة 
أن هناك صيرورة. فيّفهم أن أبَا اتخاطب صَارٌ شيخا. وأنْ القوم صاروا 
نصارى. 

(2) فيما يهم المثالين الثاني والرابع راجع ما وَرَدَ في الدرس السابق 
فى موضوع "الاستعمال الخاصٌ الذي يَستَعْمَله الاسم الموصول 
الشترك "الى "ده" 

ب- ما يقابل الجملة الفعلية العربية: 
نشغوكاد | لتقل | شومطيد | ختتتالة | 
كت الساء 
قت الأفراس قت الاك 

يُستخلص من النظر في هذه الأمثلة أنْ الفعل الأمازيفي تابع 
لفاعله. دائما. من حيث التذكير والتأنيث والإفراد والجمع. سواء أكان 
الفاعل اسما ظاهرا أم كان ضميرا عائدا. أكان عاقلا أَمْ غير عاقل. 


وَلْتَتْظر في طائفة أخرى من الأمثلة: 
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تساول ومغاري وُمكراز خَدَتَ الشيخ إلى الفلاح 


قت (إلبه) الشّيع إلى الفلا 
اليه 


الملاحظات: 
(1) تركيب الجملة الأمازيغية في الأمثلة الأربعة الأولى مطابق تمام 
المطابقة لتركيب الجملة العربية. 


(2) في المثال الخامس نلاحظ أنّ الأمازيغية تُقحمٌ بين الفعل 
والفاعل ضميرا منفصلا ينوب عن ال جار واتجرور العربيين. وذلك بدون 
مبرّر ظاهر ما أنّ الاسم "امجرور' مذكور في آخر الجُملة. والواقع أنّ هذا 
التركيب الأماريغي مُستحسن من الوجهة البلاغية: وما تجدر التذكير 
سه أن سير ادر قد مقانه شن كسيف اقول اند (ق1 مي اداه 
الحرف"ي" المقابل ل "إلَى". راجع بخصوص هذه الظاهرة ما جاء في 
التفقظة الثالئية من الدرس الحادى عشبر). 

(3) في المثال الشابع. الياء "ي" الواردة فى الجملة الامازيغية 

سين الفعل "تنا" والضمير المنفصصل "اس" ما هي إلا ياء وقاية مكن 
الاستغفناء عنها بحذف أحد ألفى التحريك عند النطق الواصل. والياء 
فى المثال القامن ياغ وقاية أبضناء ” 

(4) ممجلى فى المثال التامن طاهة ببنى تأقّلما ججدا لآنها مور 

لوقيب ابي فيضن اللوقيب انقو نيبيو شاخاءئتك أن الصدهير 
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العائد على المفعول الذي يتعدّى إليه الفعل بواسطة. يُقدّم على 
الضمير العائد على المفعول الذي يتعدّى إليه الفعل بنفسه. تدبر 
لوضف الجوفيسة "قال للد 6" لأنهسا ضورة أظبيق الأضيسل " ركيب 
سكم يجميعة أقيرؤين اشهمل النحة اتفائله للكقل الفحلية 
العربية: 
تغرا باب ييكرى ومكسا نادتى مالك الضيعة الراعي 
تغراأ اس باب بيكبر ناداة مالك الضيعة 
تؤشا ومغاري ميس تافوناست أعطى الشيخ ابنه البقرة 


وشا ومغار تافوناست ي ميس أعطى الشيخ ابنه البقرة 
ايه ي اس اللعناسه أعطاهٌ البقرة 
أعطاة يام 





نلاحظ في المثال الأول أن الفعل الأمازيغي "ثفرا" يتعدّى بواسطة 
حرف. هو "ى". بينما يتعدى مقابله العربي "نادى" بدون واسطة. ولذا 
كان ضمي العاف على المفعول في المثال الثاني 3 "سرك ولبس "بق" 
(راجع باهتمام الدّرس الحادي عشر). على المتعلم أن يتنبّه دائما لبهذه 
الظاهرة. ظاهرة اختلال التوازي بين خاضيات الأفعال المتقابلة فى 
اللغات. من حيث هي متعدّية بنفسها أو متعدّية بواسطة حرف من 
حروف المعاني. 1 

ونلاحظ في الثالث والرابع والخامس والسادس من الأمثلة ما يلي: 

(1) أن ياء الوقاية (الواردة في المثالين الخامس والشادس) قد يُخلط 
بينها وبين حرف المعنى (ي) المقابل للام الجرّفي العربية. ذلك الحرف 
الذي نشهده ظاهرا قائما بذاته في المثالين الثالث والرابع. فاعلم أن ياء 
الوقاية لا يلجأ إلى اسعمالها إلا للوصل في التطق بين ألف محركة 
وبين الألف أو الواو أو الياء التى تليها (نتشاي اغروم ؛ ثنغاي وشن ؛ 
نسفاي مندي)؛ ويجوز الاستغناء عنها. 
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(2) في العربية أفعال تتعدّى بنفسها لمفعولين اثنين. كما هو 
وارد في الثالث والرابع والخامس والسادس من الأمثلة أعلاه. أمًا في 
الأماويقبة فلا منود لمنه اتظامة الفعل 'تقؤشا" فى الأفكلة الاريقة 
السالفة الذكريتعدّى بنفسه لأحد المفعولين. وبواسظة الحرف "ني" 
(المقابل للام الجرفي العربية). ولذا يقول جل المغاربة. في عربيّتنا 
العافية: "غظا ل ولدفب.: غظا لو.". 

(3) نلاحظ مررة أخرى (فى المثال السادس) أنْ الضمير"اس" العائد 
على المفعول الذي يتعدّى إليه الفعل بواسطة حرف. يقدّم على 
الضمير"ت" العائد على المفعول الذي يتعدّى إليه الفعل بنفسه لا 
بع اد فال اتش اك اد 
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التمارين 
التمرين الأول: ركب خمس جُّمل اسمية وضمٌّنها حرف الرّبط بين 
المبتدأ والخبر ظاهرا. أو مقلوبا مدغما فى التاء. 
- ركب خمس جمل وضمن بعضها الفعل "نكا" وضمن بعضها 
الاسم لوصول "أ" تسن بعضها لوي 5 "لي" هاا 
القمرين الثانية ترجه الخمل الأماريعبة الاتبنة: 
تكران ين د وي نون. ؤرتى اد د وينغ 
كشمن يرزكارن يكر ومغار؛ تشان 


أمغارد ميسن غتراة ىِ #متسيا. 


يان ومكسا يرزم ي يزكارن ىك 





التمرين الثالث: ترجم إلى الأمازيغية ما يلى: 

أعطى أخوك الماع شيها كتبيرا: تك أعظاة عبرا مليما وتينا. فشسيرت 
الشيخ الماء. ثب أكل الخبرّ واللحم وأعطى ابته التين. أعطاهٌ إِيّاه وقال 
له "هذا انين عد . 
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الذَرص الخامس والعشرونَ 


الْجَمُلَهٌ الأمازيغيّةٌ (تابع) 


العطف (تتمّة لما سَبَق): 


ما ريت الذ لشيخ. ولكن رأيت ابْنَهُ 
ور تكيت يزم. ماشا ي وشن لك تكن أسدا: لكن .قبا 


يوكر تافوناست. تههي د ازكر سرق بقرّة. بل ثُوّرا 


ذهبتٌ 2 [ذاق :شغصة ةك 
ااه كسع اماس لفق املاس ١ * ١‏ 


ا 0 خرّج إلى البُستان. ومضى وله 
تفغ س ورتي. ئدو ورد ياغول ج إلى 04 5 


الملاحظات: 
(1) حرقا العطف والاستدراك (لَكَنْ) وَ(بَل) يُقابلهما فسي 
الأمازيغية "ماشا . كما نشهد فى المثالين الأول والثاني, وإذا كان الحرف 


5 للإضراب. قابله "ثهي" أو "ؤهو" (متبوعا بحرف الربط (د) إن كان ما 
بعده لها . نهنا نشهد فى المثال الثالث 


(2) المثال الرابع مثل أمازيغي سائر يّتمثل به لاستنكار التباطئ في 
القيام بالمهمّات. هو عبارة. في تركيبه. عن جملتين. ثانيتههمًا معطوفة 
على الأولى بحكه الشره والقصصض. والقاعدة أن أستلوب السشسرد 
والقصص يقتضي أن يكون فعل الجملة الأولى ماضيا. وأن تكون أفعال 
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الكمال االعظوفه علبها ممعفيايه الضبقة سواء لكان يدوق السططق 
(”دا". أو "أها". أو "ؤكان") ظاهرا قبلها أم كان محذوفا مقدرا. هذا ما 


. 5 | من || . نآ شي المفالين الرابع والخامس: || : لان الووة َ ا 


جاءا على صيغة المستقبل. فحّذف حرف العطف قبلهما. (راجع فى 
الدّرس السابق ما هو خاصٌ بالعطف). 


(3) ينبغي أن تميزبين دال الرّبط. الواردة في المفال الثالث. وبين دال 
الإقبال والاقتراب. الواردة فى الثال الخامسن. 
التراكيب المتضمُنة لمفهوم المصدرية: 


سن | لات ا 
| شؤس ديقع | اط اوستطة 
زب امه | 00 


2 | ماسو ماشه | لقبرماقته | 0 
| سعاداك ضيغ | آي اك امراك | ا 





الملاحظات: 

(1) ما يعبّرّعنه فى العربية ب "أريدٌ أنْ + الفعل المنصوب" يعبر عنه 
في الأمازيغية ب "ريخ اد + الفعل المناسب مصوغا صياغة المستقبل". 
وذلك ما هوهو 0 فى المنال الاول, ٠‏ وفى المثال السادس؛ لكن فى المثال 
السادس أدرج االتوسيصر ا لتقصصل "إك؟ ادي وسحه للك) بين حبرفك 
الاستقبال "اد 5 وبين الفعل المستقبلق ' يشيع" . 

(2) الحرف المصدريٌ العربي "أن" (الخفف) في "أن سّ") يُقابله في 
الأمازيغية "ئس"إن جاء بعده فعل ماض. كما هو الشأن في المثالين 
الثالث والرابع. ويُقابله "تسد" أو "تزد". إِنّْ جاء بعده فعل استقبال. كما 
هه وأرد فى المثال الثاني ويجوز تعويدض "تسد" 5 "فزن" ب "ئس" لمن 
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(3) ماالمصدرية العربية يَقابلها فسن الأمازيغية سيق ١‏ ماد 
الموصولة "ما" 9 ا" 6 وَ"أيلي". اسح هسجناةا فى القمال الخاصس "ماي , 
واكتفينا به. إذ لا مانع للقياس عليه. 


)4( الياءَ الواقعة فى المثال الخامسٍ بعد الفعل "ييوض" ضمير 
المتكلّم (مفعولا به). والدّال التى تليها دال الإقبال والاقتراب. 

المراكيسب العليلة اللجمل الغريية القضتتهه ن "11551" اشخصسة 
بالماضى. أو "إذا" أو "إذن". فلسسدثر الأمثلة الآثبة: 


| هك | ات نولو سيد أ تولغ الاسرة انفاس سامرت 
١‏ "د | أذ وبخ وفاك ايتبق اك وطق | سآشرت أحاك إن لضيَك 
8د | أديفش تامودده ليا اد راضين. | . سياقل الشكدة: إكن نتوضش 





الملااحظات: 

() "1" "نا" امه با ناصح يقابلهما -مقابلة فاقة- كل من 
ف " 4 1" 5 "لية" َ 1 . حَ ( َ "أيليغ". : 5 595 ذلك سق الأمثلة الأربعة 
الأولى. 

(2) "إذا" الظرفية المختصة بالمستقبل يقابلها "أداي" و"ئغ". كلاهما 
بمدلول واحد. ويجوزأن يكون الفعل الذي يلي "ئغ" فعل مستقبل 


فيقال "انغ اد زولن مبيت ا ١‏ و اقيق22 من: "نغ رولن 557 + يجوزذلك مع 
و داي" لكأن هذه اللفظة حرف الاستقبال و 556 أنهها صركية من 7 6 


ا" ٍ والفعل الذي يليما مصوع صيفعة أسمشتسال, 
(8) "إكو" اخعصة بالواب والجراء ثقابلهيا عمقابلة قاقة "لبثا" 
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و"أيليغ". شريطة أن يليهما فعل استقبال (انظر المثالين السابع 
والثامن)؛ أمًا إذا وليهما فعل ماض فيصيران مقابلين ل "إِذ" وَ"لما". كما 
في الملاحظة الأولى. 


إضافة مفيدة: 'إذ ذاك" يُقابلها "لبنا" و"آيُلبة" و"شاكوداق": تقول 
سقلة: اليك ٠‏ تنى اينا تريت! - - إذاك: قل ما 0-17 ٠‏ وقس فطبخ هذا المثال. 
10" عندما و ١١م‏ , 2 5 فيقادا | "أذاي" و ائغ ' متبوعا : | ماض. 


التراكيب المتضمّنة لادوات التعليل: فلنستعرض غاذج منها: 


17 
2 | قمفدت اع يشر | ابيا عليه لأنه سيق 
| ف | 1 كد نو تشيم شاع إذ نكم يتم 


4 شمشم | 





الملاحظات: 

01 دن ١١‏ س ام يُقابلبهما في الأمازيغية "شيك - 0 ١.‏ خ" مقابلة 
تامّة. (انظر الأمثلة الأربعة الأولى). 

)02 ال ال | 518 5 5 كم 5 كم 5 1 آت ةق 1 حتى ال أنه أن ة. يَقابلها "اه بإ 
5 "أقاذ !! مس و السي" _-ه و "حماكت . 

4 هاو" "أببلك؟ و"بيي" "مراك" لأ يليها ال السكبل من الاقسال. 
فسحموقا سرف الأسمسعقبال "د" (الغلوب الغالنونا فى "أن" كما حدث 
فى المثال الخنامس. أو الثابت الدّال كما نراه فى المثال السادس). 

(4) إذا صحب التعليل نفيٌ. عبر عن ذلك بحرف النفي "ؤر" مُدرجا 
بين حرف التعليل والفعل. تقول مثلا: "وتخ ت. أشكو ور يلميد - صَرَبْتَهَ 
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لأته لم يتعلمم ' وتقول: ' 'سويمخ اسفا رحما ور تاضنخ - شَربْتٌ الدّواءً التمارين 
لكي لا أمُرَضَ". 


الثّمرين الأول: ترجه إلى الأماريغية لمسلة الآتية: 





(1) الرْبَدٌ - توديت - الشحُيم - تادونت 
(2) يَقَمَ - فاك تفلي - الكبدٌ - تاسا. 


(4) يخصد >( مقن 


1030 لاما 








بلغه أنك حصذدت ريُعه ودخلت 
بستانه وأكلت التينَ والعتبّ(5) 


أوبسك أن الك إلسى يله 
التصارى لتَرَى ما عندّهُم6©) 


د شمن تقش ن باباك به 
نحص سامت 


أد يسو اسافار فاد اد ج0101 


رول حماك ورت يتامز ويُدي 





(5) إلعتبُ - أضيل. 

6( أرسَل - > وول * سَأوسل - أد ازنغ. 

)7( ليه - سَمعت 57 / . 8 
)8( د ياشرع- - سَيَسُرق. 555 يثُوام: - لضن وض محلية 
)9( ودى >- ةر 
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الكرس المَادص والعشُرُونَ 


الْجَمُلَهٌ الأمازيغيّةٌ (تابع) 


النفى والنهي: حرف التفي الأصلي هو "ؤر" الذي هو معنى "ما" 
التافية للفعل الماضي. أو "لم" الجازمة النافية. وقد تفرعَ عنه "ؤردا" 
ارا" و "ؤرار'" التي هي معنى "لا" للفعل الحاضر وَ"ؤراد" و" ورا" وَ "ورغا" 
التي معنى "لَنّ" النافية للفعل المستقبل؛ و "أدور" و "أور" اللذان معنى 
"لآ" التاهية. لأنّ النهي مُلحق بالنفي في الأمازيغية؛ و"ؤرتا" الذي معنى 
"ل" الجازمة النافية القالبة. فلتوظف كل حرف من هذه الحروف في 


جملة أو جملتين. ولتلاحظ مفعوله في كل ترتيب: 
«| سس ]اص إسيس| 5 


ل ل 





33ظظ1 





نكن | سكيم | يدكن | لدميس 
| الثم | هسب | قل 


أد 

29 

«إس اعد امات 
أيلظ 2 


أيلظ 2 أور 3 ١‏ قم - 


0 
0 الهلا 


الملاحظات: 


)1( الحروف الأربعة " ور " و"أدق" 9 0 9 ْو"ؤرتا 'تدخل على الفعل 
الذي يليها تعبيرا في صيفغته ينبغي أن نتنبّه له عند تعلمنا تصريف 
الأفعال. أمًا حروف النقبي الأخري فلا داتيسوقهيا: في ص اقة الفعل التي 
الأمثلة الباقية من جهة حي 

(2) الحرفان "ؤر" و"ؤرتا" لا يُدْخلان أي تغيير فى الصيغة على الفعل 
الماضى الصلد البنية والمادة. تقول مثلا: 





"ؤريمون - لمم يصحبٌ" و"ؤرياغول - لمم يعد" في نفي "ثتمون" و 
لاقو وتقول "ؤرتا يجي > لما يبرأً" في شأن من لا يزال مريضا؛ والفعل 
الث مق لحي اا كن 1 


(95) بحت الأتجباه | لبي أن ميا يتمبرعفهة التركمب الأمازيغي, اكد 
والتركيسب التعربي "لا يفعل مب اقلا أبنأ يُعبَيرٌ عنه في عربية الحدثين ب 
"لم بذ 0 م دن 


(4) فلنتعوّد التمييزبين الدالات الثلاثة التى هى من حروف المعانى: 
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دال العطف ودال الرّبط بين المبتد| والخبر. ودال الإقبال والاقتراب. فما هي 
الدَّالٌ الواردة في المثال الرّابع عشرّ(14)؟ ْ 

(5) مكن التعبيرعمًا تعبْرّعنه الجملة المنفية ب "ؤرتا" بواسطة 
العبارة "تسول ؤُر..." > "ما زال ما ...." الكثيرة الاستعمال فى العربية 
المغربية العامية. تقول مثلا: "سول وؤريدّي - ما زال ما مشا - 1ا 

(6) الجملة المنفية المتضمّنة لفعل ماض من أفعال الشأن يُقابلها 
في العربية ماهو منفي بعمل "ليس" أو بعمل "لا" النافية للجنس. 
تقصول هتسلا "ور فزي > لس شير" و قر بفتيسف تك ليس طويلا فر 
نكيت يزم - لشت أسدا" و "قرملول خ ليس أبيض". وتقول: "وربلى 2 
يُوجَدٌ - لا مُجُودَ لهُ". 


يخ ي وركاز يون واوال 

رنيخ كراي وركاز قل شي : 
2 - هق 
- 320 
ملاحظتان: 


(0ابإسكان المكلم أنكقنة فى الكملة القخصة الأول الصيهمر 
"اس" بعد الفعل "تيخ" وأن يُقجمه في الجملة المنفية بعد حرف التّفي 
"ؤر". وذلك مستحسن من من الوجهة البواششية كما شرحنا في درس سابق. 
تقول: "نيخ اس ي ؤركاز..." و "ور اس نيخ....' 

(2) فلتلاحظ مرة أخرى أن الضمير "ابره المقابل للجارواتجرور 
العربيين (له) يُقدْمٌ وجوبا على الضمير "ت" المقابل للضمير العربي (5) 
العائد على "قولا.نرى ذلك.فى المقال الفانى. ها كان ممه مُقبها (تَي أس 
ت) وما كان منفيا (ؤراس ت نيخ). 
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الأمروجواب الأمر: فلنتأمُل التراكيب التالية: 





(1) لا مُنتى في الأمر الأمازيفي. إلا ماهو موَجِّهٌ إلى الرفقة 
من شخصين يخاطبهما أحد الرفيقين: "قيماخ ! - قلنجلس نحن 
اقبي 

(2) الأمرالذي مثابة الدعاء أو الطلب يُعبَرٌ عنه في الأمازيفغية 
بالفعل الاستقبالي: "أد.بيضو رب !": "أد ياشى رتى.....". 

ولننظر الآن في جُملٍ أخرى تتضمّنٌ أفعال أمر: 


- له 
0-6 


وأفي وري + انهضوا بكرة. واخرجوا. وأَعْلمُوا 
رات زيك. لمثتكم. صلم تاوورت ٍ 9 7 





القاعدة: إذا تتابعت عدّةٌ أفعال أريدّ بها إصدار أوامر. صيغ الفعل 
الأول سصمقة امس وصيقيك الأآقهاا لاقيف السطوفةعلية صيقة 
مستقبلية لا حرف استقبال معها. والعطف فى هذه الجال يكون 
بواسطة أحد حرفى العطف "داي" أو "أها". ظاهرا أو مقدرا؛ وتقديزه 
أبلَة. ويجوز صوغ كل الأفعال المتتابعة صياغة أمر. فتقول مثلاً "كرات 
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زيك, فقاف فنات تاوورت" (بدون حرف عطف). 
أما فى الأمفلة الأآقبة فيظهة لما كيف يكون جواب الامن 


(مثل سائر) 


بدرايدي أت تزرت أبرضوض نس 


(مثل سائر) 


بدريزم اد ا الله يطل انكر الاق اواك 


مسبوقة بحرف الاستقبال. وكذلك جواب النهي: "أدور تكد . أت ترنوت 
! - لا تخف تغلب!". 





1837 








التمارين 
التمرين الأول: تأمّل كل مثال من الأمثلة الأربعة عشر الأولى في 


هبعة ادر والف جملة على مط جملته المنفية. مستعملا بالتوالى 
الأفعال الآتية: نيخ كر 


أو غر فتكياس. تأدوت جاقسارة: 


كرزات يكران نون. ات خَاونم اغروم 
6 وسكسو. أذ تمدقت وولى نون 
اليم 





التمرين الثالث: زاجع ل ما قيدتة من مفغردات في #5 إسقاة يوما 
بعد يوم. 


كراتاخ ان تَرُول زك تمازيرت اد؛ ور 
ثيل 


تبخ اس ي وماس ن تبطوط ينو اد 
يكرزورتى ممزيين 
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الدرى السابع والعشرون 
الشَّرْط وَجَوَابُ الشَرْط 


إليّكَ فى الجدول أسفله قائمة بأدوات الشرط العربية وما يُقابلها 
في الأمازيغية: 


الأداة العربيّة | الأداة الأمازيغية | الأدّاة العربيّة | الأداة الأمازيغية 





طريقة استعمال هذه الأدوات. نستقرئها من الأمفاة الآأتية: 


0ظ16 





إن يَدْخُل النَاسٌ أدْخُل 


الملاحظات: 

01 فل الشعرظ الأمازيغي عموما فل ماض؛ ل الجواب فعل 
استقبال يتقدمه حرف الاستقبال 00 و "ات" - لن: إذا كان مثبتا. 
ويتقدمه حرف ال نير و" اذا كان منفيا. 

(2) إذا كان الخواب فعلاً طلبيًا -أي أمرا أو نهيا- في العربية كان 
الجواب في الأمازيغية فعلا ليا كذلك (المثال السادس). 

(3) اذا كان حسواثٌ التسرظط فى العربية جملة اسمية كان في 
١‏ لأمازيغية جملةاسفبة كذلك. [وكاق فعلا من أفعال الشأن 
والصيرورة (المثال التاسع). 

(4) أداة الشرط "أكميمش" يُسْتَحسَيٌ إردافها بالاسم الموصول 

من أجل التأكيد. وليس إردافها به واجبا (المثال التاسع). 

5 إذا كان فعل الشرط وفعل الجواب فعلين ماضيين فى جملة 

"لو" العربية. كان فل الشرط ماضيا وكان فعل الجواب مستقبليا في 
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الأمازيغية (المثال العاشر): ويجوزأن يكون فعل الجواب فيها ماضيا. 
تقول أيضا: "أمر توكريت. نومزك" مع الفصل فى النطق بين الشرط 
والجواب. 

(6) الجواب الذي يقتضيه استعمال الأداة "مريد ي" التى بمعنى 
"لؤلا". يجوز أن يكون الفعل فيه ماضيا. كما جاء في المثال الثاني عشر. 
وأن يكون مستقبليا. كان تقول "مريد ي شك ات تن ينغ - لول أنت 
لقتلبهم". أمُا إذا كانت الأداة العربية "لولا" متبوعة ب "أن" فيقابلها 
"مريدٌ يس ور". تقول مثلا: "مريدٌ يس ور نرُويل. يتشاي اخ وغيلاس" بمعنى 
"ولا أن هربنا لأكلتا التمر". وتضبح المقابلة أيضا بين: "لو لمُء.. ل..." 


ل !1 


ه "صريك اسب.". تقول مَثْلا: "مريد يس تقيمت. ات تميكلوت يدنخ - لو 
مكنت لتغذيت معنا". وتقول “'قريد أت تقبفعثات ميتتسيوت يدنم - لو 
3 3 5550-5-5 5 1 


و 5 : |! 5 | الماضي "0ك ع نبي المثال العاقق. 3 ' 2 
موصولية. لأنْ أداة الشرط "أكونا" مركبة من اسمين موصولين. هما 
”اع - أي" َ "ونا 55 “ييا 


)1 'مريد لفو 0 5 معاد 55 معناهقها وأحتق: 
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التمارين 
التمرين الأول: ترجم إلى العربية الجمل الآتية: 


نك 
. 2 


أكماي سغان ميدن أت ت نتسع 
59 


أكماني كسانت وولي. أر 
كشانت تغاطيح 


٠‏ نزول وييس ينو 
أمر تغزم أنو أت تافم امان 


مريد يس ورد يوزيل ومناي. تتشا 
ووشن تيخسى ن تمغارت 
أقير تسغاميات تفوناست أت 


التمرين الثاني ألفٌ على غرار مادج التمرين الأول غشيرة تراكيب 
عصاقيو كل ذركيب مدها أنأة قسرط وشوظ) وسوابه. وفيس كل قرقيت 
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إلى العربية. 
التمرين الثالكه واهيال مراجعة ما قتدمه من الشرداه جاسعحضر 


ذهنيا. في كل يوم. قواعد النحو والصرف التى استخلصتها من درس 
سابق. مستعينا بالرجوع إلى الكتاب عند الضرورة. 


14 


الدَرص الثامن والعشرونَ 


الاستْتاءٌ والاشتدراك 


أؤلا: الاستثْتَاء: بالأمثلة الآتية تتضح لنا طرائق الاستثناء: 
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(11) و ليم جَاء َ م 


(13) 
بأيت -- اد 


الملاحظات: 





)1( الأداة الرئيسية الى ! يستتثنى ببما 5-5 من حروف المعاني. هه 
"غاس". تكاد تقابل في المدلول جميع أدوات الاستثناء العربية (إلآ: غير 
سوئ؛ خَلاً: ما خَلاً: عَدَاءمَا عَدَا). ولا يَخْتَل التوازي في المدلول إلا بينها 
وبين "حاشا" يُقصد بها التنزيه. كما هو ظاهر في المثال الرّابع عشر. 
حيث استعملت بدك من عاتقر” عيحارة 'ؤريرواس. هذا من جهة:؛ ومن 
سرع المي تكن الس عفنام باس تسو ئها هن اسععهال "قاد الوايدة 
فحن الأمدلية العلائه الأخيرة (15 و16 و17).مكقفك أن تعول فى الفالين 
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5 : '"ؤرنيغ غاس اوال اد" أو"غاس اوال اد اي نيغ"؛ ومُكنك أن تقول 
في المثال 17: "غاس يات تسكورت اي تنفام" أو "ؤر تنفيم غاس يات 
0_0 

2( 12 التراكيب الأمازيغيّة المؤدية لفهوم الاستثناء متوازية مع 
التراكيب الأمازيغية من حيث تتابع الألفاظ. عندما تستعمل أداة 
الاستثناء "غاس" و"غاس” هذه لا مفعول لها في الإعراب؛ 8 يحخشى 
معها الوقوع فى الخطا إكل مرة كهما د بكس فى استعمال أدوات 
الاستثناء العربية. 

(3) أداة الاستثناء "كاد" -امختصرة أحيانا فى "كا"- قليلة الاستعمال؛ 
بكن الاستغناء غنها كما بيّنناه آنفا. 1 


(4) "حاشا" العربية التى يراد بها التنزيه يَعبّر عن مدلولها بالفعل 
"رٌواس" منفيا ب "ؤر" ومتعدّيا لمن أو ًا هو منرّه عنه بالفعل المناسب 
مصوغا صيغة مستقبلية ومسبوقا بأداة الأيميقيال (آاغوانة. تقول 
مثلا: "ؤريُرواس اموسليم اد ياكر"؛ فكأتك قَلتَ بالحرف "لآ يُشبه المسلمّ 
أن يَسْرق" . وتقول: "ورت يرواس اد ياكر ' وكأتك قلت بالحرف: :"لا ِيُشْبةُ 
أن يَسَرقَ / "لا فيه 1 شرق ".وصدلول ذلك كله هو"كاشا المسلم 


17 0 نب 


5 تنبّهُ إلى أن الأفعال وار معن حوراف الفنبي "وي" ق الزن" أ "ترد" 
والمسندة 9و ضمير الغائب كلها مصوغة صياغة موصولية. ترى ولك 
في الأمثلة 5 و6 و7 12993. 

ثانيا: الاستدرَاك وشببة الاستثناء: : في الأمثلة التجعة الأقية 


نستبين معدى الاستدراك ومعنى شبه الاستثناء. ونطلعٌ على الطرائق 
الى تفيدهمًا كليّهمًا: 


قَامَ القَوْمُ. لكنْ إبراهيم 
يا 





2 6 هَرَبَّ القوّم لكن عليًا نَبَتَ 
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"ور" الثّافيقة وفن "د" الابطة بين اللبتذا وشبرف الأصل في تركيبها 


1 سدق ؛ 5ك اجتصد الة 0 يما 1" 1" 
حيويسين ن س توكو جتهد لقوم و 0 ورد ع كدت راوها بالياع إزالة للاستثمال فصارت ورك ٠‏ 


إبراهيم 
خسن أله 3 8 ا والاصل فى مدلولها هو 9- يكلون عكر َو ليس هه : 
. ' 5 || 3 , 5 


حدق 7 كوقة دوعت 1886 د 7 
ملك نروة بيد أنه بخيل 


ب :8 4 ا الى عشدمر 2-54 
يعرف الاشعار غير أنه الثغ 


تنسمون كيكان وزرف اوهل جب كدير كو 0 إلا أنه 
تزمزرت ٍ 


أمصوض د امزلوض وريد 
_- تش أكسوم وريد د تادونت 


الملاحظات: 

)1( فى هنذة الامثلة التسعة تكادالمقابلات التركيبية تكون تامة 
التوازي بين اللغتين من حيث تتابع الألفاظ. 

)2( أداة تتفسسينك |الامستعتحداء قبي المثال القاليتك م سس 5-6 'المقابلة 
ل "ول سيمًا"؛ مدلولها اللغويٌّ الأصليٌ هه 'بكثرة" . ومن “سحب نيهي أن 
تأخيرها على المستتسى حائيز. مقن القول , وومفففقة براهييه س توكوت' عه 





(3) في الأمئلة الثلاثة 4 و5 هّ6. حرف الدّال (د) المنفرد القائم بذاته 
هو حرف الربط بين المبتد| وخبره؛ والمبتدأ مقدّر قبله. هو 'نتا' أي هو ؛ افمي 


الأبشالة الغلاقف وجو اطهان نصيت كن نشول" مسد لوهن كا دير 
ومغار. و .. . ماشا نتا د اقمشاش 8 00 يه تمِيل ننّا د أكترواض" . 


)4( ادأة | #قتقشعكناء يف ' الواردة فى المقالين الثامن والواسيع هي التى 
تشابل عادة سل عمقي فى غير سحاق الأسهشتقاء: ا أدأة ببق من 
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التمارين 
التمرين الأول: ألف اثنتى عشرة جملة على أماط مختلفة وصَمُنٌ 
ل حْمَلَةَ منها مستثنى منه ومستتثنى بحرف الاستثناء "غاس": 
التمرين الثاني: ترجم إلى العربية الْمَل الآتية: 
كرون شوك ور شاش على ورنا كور 
لكك 
8872 كك 
مع وال ل ل 8لا 
7 3ك 
اا 


ؤر يرواس اموسليم اد يش اكسوم 
تيلف. 


دان ميدن س تمازيرت نسن غاس 
إطتكال خلقه 
ؤردا يتتان 3 ووسان ن رمضان غاس 
يشيران مزيينين د ميدن يوضنن. 


مراو وايورن17). 
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وركن يُرواس ات تشم اينا يُلا 


ييكيكيل(3). 





التّمرين الثالث: قَيّدُ كل مغرد جديد فى كرّاستك وراجع بعض ما 
هو مقيِّدُ فيها. وواصل الاستتئناس إلى ما عرض في الدّروس الشابقة 
فخ القواعيد الديية 


(2) يُتتا - يَأكل. - تيمؤين - الشعير. 


(3) تكيكيل - اليتيمم. 


1 








5 4 سِ و 0 
3 مه َ 
الدرس التامع والعشرون 
الاستفهَامٌ 
أولهما تقايل االمسياة بِحَرْقَيْ الاستفهام "٠"‏ تدك 


ئس ور تنيت اوال اد؟ 
قض أن كوةه نماك اوكا 


فى 6 7 0 مٍِ 4 - د 
إن يَقَمْ أبوك فهل تقوم”" | مش يكر باباك يس ات تكرت؟ 


تزد كي أي يُرزمن تاوورت”؟ 

تزد براهيم اي يفضغن ناغد 
براهيم” 

الل حولت قد الحقل؟ نسسد كت أى تكرين بر اده 


اناراك تّك؟ 


أعليٌ خَرَجَ أَمْ إبراهيتم” 


الملاحظات: 
أ- - عصرق] ]ا ام ا" 5-6 قرا 1 ياد | لل ئس" ات 1 كز 5 اسع 1 5 وت 


3 *0؟ 


59 "فس " ' ل و يَلِيهَا إلا الأفعال. 3 “قبى_ 1" َ 2 ذلا يليها إلا 
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الأسماعٌ أو ضمائرٌ الابتداء. مقرونة الاسم الموصول "أي". (الأمثلة 6 و 
7 8 9 ). 

5 بيدا؟ 00 يكت : 52 يتده؟ أ توق قم 6 "ئس أد يده؟ - هَل 
ل 


د الشوّف الفوِيٌ "آم" الذى سسهفاء مده أو هفالق غطهاً مفادلة 


يُقابله الحرفان "ماد" وَ"ناغد". كما هو واردٌ في المثالين الشابع والعاشر. 


ثانيا: الاستفسار عن اللكان: 


ين جح أل ص 5 5 يق 5 
كوج 215 نى تلا تادارت ثش؟ 
مس ف م 5ه د 2 
اك 


0 اد سافةة | ماسيئا؟ | 00 | 


ماتوغرنمت؟ | 0000 
)| إلانةتفهن؟ | مابستوات؛ | 00 


الملاحظات: 


أ- "أي" الاستفسارية يُقابلها "ماني" وَ"مانيغ". الأولى يَليهها الفعل 
ويليها الاسم والضمير. تقول بساني يلا؟ - أَيْنَ يوجد؟" و "ماني ابريد؟ - 
أبْنَ الطريقٌ؟" و "ماني تن؟ - أَيّنَ هُمْ؟". أمَا "مانيغ" فلا يلها إلا الفعل. 
وفحل يسصل بينها وبيْنَ الفعل حرفٌ الإقبال والاقتراب" د أؤحرفٌ الإدمار 
والاداد 37" الضول: "اميق عرالام3 ك [يج اأكليج9 و "اميق د برش ؟ 2 
من أَيْنَ عفناء 7 2 و "مانيغ ق عنسهًا؟ ين بَاتَ (مُناك)؟". 

ب- "إلى أيْنَ...؟" الاستفسارية يُقابلها "مانيس" و "ماني غر". إن 
وليههها الاو ستو عَنْ حرف الحضّورٍ تقُول: "مانيس ترُوالم؟ - إلى 
بْنَ تَفِرُونَ؟". وإنّ وَليَهُمَا فعْل استقبال أَنْيتَ حَرْفُ الاستقبال؛ تَمُول: 


5 6أ(1 





"ماني غرعنا تدوم؟ - | م بي فَلتَنْتَبهُ إلى أن "ماني" هى 
لعي توازي واعكار في المدلول, ون "اس" واغر ]| اللتان كو زان إلى" 
َتَقدّمُهُمَا "ماني ني "يونا عي أنه يجو أن يقال "غرماني. 0 بتقديم م 
عَلَى "ماني" وَهُوَتَادرٌ الاستعمال. 

3-4 ج- "إلى أَيْنَ ب ؟!" اليد لاحححب لبجم اهن تترْجَم حرفي باعتبار 
4 أن "أل" ١‏ تَودَيّان مفهوم م الغاية والنهاية الذي ة تؤديه ات قي اللغة 
العربية. 


ثالثا: الاستفسارٌ عن الزمان: 


قنأشوراق تكورم؟ 


أن قلي قا تت تتايز 





الملاحظات: 
أ- أدوات الاستفسارعن الرّمان هيّ: "ميلمي؟" وَ"ماناك؟" و"مانتور؟" 
2 | ا * ضعو 

يد يُسكَفْشَرٌ يفده اك عن الماضي والحاضر والمستقبل. مقرونة. 
وجوبا. بالإسم لوصول "أن" 
بذك المثالان 7 لحاس ؛وَيُوجِبٌ سعدا جد 5 الاستقبال 
"را" و "غا". كما نَرَاهٌ في الال الشناسة: 


د- مالظ في المثال السادس بالذات أنَّ الاسم الموصول "اي" اختّصِرَ 


5-5 


شن [ > وذلك بسبب مجاورته مرق الاستفيال "1" سبو[ : "ماناك ١‏ أ 


1/04 


مودو؟" أو "ماناك | غا يُُودُوِ؟" وَقسُ على ذلك في استعمال "ميلمي" و 


ه- الصَميرٌ التائب على المفعول به يدْرَجّ في الجملة الاسستفهامية 
بَيْنَ الاسم الموصول والفعل. تَقُول: "مانتوراي تن زريت؟ ؟ - مَتَى رَأَيْتَهُِمْ؟". 
وكذلك حرف الإقبال والأقجراب ' 6 ونقيضه حرف الإسار والابتعاد ا 


تَمُول: "ميلمي أي د يوؤض؟ - مَتَى وَصَل (إلى هَنَاكَ حَيْثُ كُنْكُمْ)؟. 


1/5 








التمارين 
التمرين الأوؤل: راجع طريقة الاستفهام ب "ئس" وَ"تزد" و"كدٌ". ثم 


انهجها في تكوين أربع جمل ب "ئس" وجملتين ب "تزد" وجملتين ب 


ال ضام 
لك 


التمرين الثانى: ترجم إلى الأمازيغية: 





التمرين الثالث: واصل مُراجعة الدَرُوس وَرَكرٌ هذه الممرّة على الدروس 
المتعلقة بتركيب الجمّل. وحاول دائما أنْ تشتغل معلوماتك فى التَحَدّث 
بالأمازيغية إلى من يعرفها؛ ولا يُتَبْطنّ عَرْمَتك تخطيئَة إِيّاك. 
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الدّرس الثلاثونَ 


الاستفهّامٌ والاستفسّار(تابع) 


أولا: الاسْتفسَارٌ عَن الكيّف: 


مامش اي تكنيت؟ (حرفيًا: كيف 
صرّتَ؟). 


الملااحظات: 

|- أمواكٌ الأسهسسسارإتقايله ل "كَشفَ؟" هدي "ماسلف؟" "سامش ؟" 
“ 5 5 1 َ# 5 شروت بالا الم ل "أى", في | الماضي 
والحاضرٌ والمستقبل (راجع بهذا الصدد مُلاحظات الدرس السابق 
التقلفحعة بالاسشفسسار عن الزهحان)..وفد تسستفمّل "ماتيمك" مهدي 
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1 1 5 
يده نسي ادال الْرابع أوردنا القعايم الثلاثة العو يُستفشير بها عين 
طرائق جمعها وتأتيتها. 4 ينا تنناء؟ سباتياة ؟ - مادو كير 
- "كيف أنتمُ؟” وتقول: "ماي تعنيت؟< مانواشهم؟ - مانزاكمين؟ 
- كيف أنت؟ ان "ماي تعنامت؟ 7 - مانوانشت - مانزاكنتين؟ - - 

1 ى أنيد؟"10). 
ثانيا: الاستفسارٌ عَن الكمٌّ والعدد: 
متاو ووسّان اي تكام غ فاس؟ 
)2( 


0 5 , . - 


مشتا ن تغاطن اي ترّكت؟ 


مشما ييتبرآن أى تتكترت؟ 

تمدام أي تؤزييف؟ راداي 
سيان 

0 


لا أَعْلمْ كمْ لَه منّ الإِخْوة؟ 


و سيت 9-7 8-6 أماى ترووسم - كيف 2 اليد اليو ا 
كيف أنتن؟". والمدلول الأصليٌ للفعّل "ترواس" هو "أشبَه وَ مَائل". 


1/78 





الملاحظات: 


5 - أدوات الاستفهام فى شأن الكم سيد هى: 4 "هنتاة 5 ْمَ"مشتا" 5 
"متشيلع" وي رودي عن فعددهة سرت وله بحكم الإضافة. 


1 اسم الاستفهاء " 52 5 2 بالتاء اذا كان ما )0 عن 033232 
مُوققا (انظر المثال الثالث). 


د- إن جاءً في الجملة الاستفهامية فعل. تقدمه الاسم الموصول 
"أي" مُجُوباً. كما تلاحظ في الأمثلة كلها (تَنبّهُ إلى أنّ عبا نظ "متهم" 
الما 4) وعبارة "عندَهٌ" (المثال 9 قومان مشسام الجملفين الشعلبقين 


ا ا سه ع 222 - ص 


تيد متدكن" 2" يَوجَدَ عندة". 


ثالثا: الاستفسار عن العلة والشبب: 


الملاحظات: 





ل - أدوات الاستفسارعن السييت والقلة هى: "ماخف' 57 "ماف" 5 
"ماخ" 5 "عاب 5 "مام 1 أهابلها في العربي 5 1" - وَ"لماذ ند 5 "لم 5 
"عَلاة". 


- يستفسرٌ ببهذه الادوات عن الماضي 10 يليما 
الماضرمّجرْداً من حرف الحضورأو مسيحيوقا تت 8 ". تَقُول: "اقيقد د 
تالات؟ > ا لاذا 002 و يليا من حروف ال إلا كن و 3 5 


17/9 








(قارن الأمقلة 1 .2 و3 و4 و5). 


ج- حرف النفي "ور" يديج مُجَوبا بين أداة الااستفهام والفعل (المثال 
الثالث)؛ وكذلك الصّمائر التي تقُودٌ على مفعول. تقول مثلاً: "ماخف 
اس ت ينا - لا قاله له؟. وتقول: "ماخف وراس ت يثي؟ - لا لَمْ يَمَُلَهُ 
.0 


5 "ماخ" 5 ِ "ماغ" أو ' ا وق ديُمَالَ"٠‏ رسي" 87ى . "2 
بَدَلا من "ماخ 9 "ماخف" وتلحيق بوهده الآأدوات كلها لفظة 'النسيص" 
اللستعهلة في الاستفسار عن العلة والشببه 


رأمعاه الأسويفسيا رما تقايل "ديا ه"ياذا؟” 3 "قري و "يق 715 1 


17 مل قار 504 كل 
ماى يُفْغْن كك د د 
7-7 و 





0ظ1 


8 كاز تسفوايسة ‏ | هسمل اق 
(15) ميان ابريه يشاواضيو؟ أي الطبرق لوصا 

(16) فاق كارك يود أيّ الرجَال صَرَبَاء 

(17) مانوا يوكرن تيلى؟ 


)18( 


ا 3 | : 0 2 0 قة. ب 
9 | مان كيدسن اي ثثولرة 


وينمي اييس ان” 


(24) | تينمي تاكمارت وتاملالت؟ 





الملاحظات: 

: أ قو | ارهة يُقابلها في الأمازيغية ان 23 "ماي" 5 "ماين اليد | 
"ماتا" (راجع الأمثلة من 1 إلجي 42 

ب- املد 0 5" من"اب" ارية يُقابلُها "ماي 1 سس "ما" - هَ"ماتا" لها ) راجع 
الأمثلة من 5 الى 14). 

ج- "أي" الا ستفهامية يُقَابِلّها "مان". (راجع المنالين 5 ولاحظ 
أن الستفسَر بأنه مغفرد في الأمازيغية وأنة جمع 8 العربية). أمَا 3 
الضافة 5 ضمير. فبشابلها "مانو" 2 "هاضها" (للقالان 17 :18 ). 

وت العبارة "مان كوه سن اي 038 وسراضتها - سن اي 5-9 
كن لرحة نف لفصيحة هي: الهم 
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يي شيء يداف ومين ناي ل للاستفسارعن 


- و الفعل' يمس ' الوارد في اللشال 0 بعد أداة الاستفهام "ماى" فعُل 
دأوسد معنن "كان 0 :- إن فسن قال "ماي يمسن نكا؟” كانه قال بالحرف 
"هخ يون 032 والقبير السروع الفصيخ كع "هخ نه سما 2 لذ 
أن تَقُول عند الاستفسارعَنٌ جماعة رجال: "ماي معصية:...؟ (المثال 11): 
وعن جماعة نساء: "ماى مسنت.. 4 ولنتذكرٌ ببهذه المناسبة أن "ماي 


تر 
0 


عت ف 


سنن +. اوم عادة "ها + سد ا بِحَدْف ف شدي الياءين المتجاورتين. 1 


)1( العبارة الأسسيتواضية المغربية كن دنا" ترجمة حرفية للعبارة 


الأمازيغية "ما مس نتا". 


2ظ1 


التمارين 


التمرين الأول: قرجة الى الأماريفيةه "كبت أنك؟ ابنلاكة تعابير 





الثّمرين القّاني: ترجم إلى العربية: 


تمفقهعى تافوناست أد تاوراغت؟ 





3ظ16 








مشتا واوماتن اي غورش؟ 





التمريسن الثالث: تابع مراجعة الدروس كلما مركرا علي ما لم 
يَرْسَحُ بعد في ذهنك أو مَا عَسرَ عليك فَهْمُه. وميس عِنْدَ كل فرصة 
سانحة بالحديث الأمازيغى خطابا وسماعا. 


ماخف ور ترويلت اليك رولن 
يتشيران” 


ؤر زريغ منشك يدرمن اي اس يلان 
غ وفوس” 





الكَرْصٌ الوَاحتُ وَالتَلاثُونَ 


في مختلف أسَاليب التعبير 


أولا: القطف عا 11 أ 
| (1) | تسفغا سين يبُسان ماد كراض | اشْتَرَى فَرَسَيْنأَوْثَلاتَة 
هراس مدخ متفداس. | كت إلى هاس إن متتل 


أه قوقيخ أشنا عفد اسيها القذات المفة [1 دا 
انبح توا أو نورين 





الملاحظات: 
3 يُعابل "[9 الكؤّدية بلههبوم الشحلك آداةٌاتعطف "ناد" (لتقالان الأول 


يد ابل "77 المؤتيه تممو الأسبيار او الأشيير آداة الغطف "في" 
(المثالان الثالث والرابع). 


6 25 " كثيراً ما تَنِطقٌ مُتَصَرةً (نغ. رناغ, شين ألم قعابيه الأرقوب 
في الحروف (غند غند): وكير ما تسنكقل خطأ عقض "ماد" . 


ثانيا: ما يُقابل "حَنّى" الابتدائية وَ"حَنَى" العاطفة: 





ود ممكساون اراح ركَمن ! 


6ظ10 


ل أما في الأزلنيا 


حصد الزرع. 9 (زرع) جاره 





البايضطاتة 


"أود كك تقابلان" حتى" الابتدائية في المثالين الأول والثاني؛ 
وتُقابلان" ختسي " العاطفة في المثالين الثالث والرابع. "كد" مَا هي إلا 
أ أود" نفسشها. شككك واقها فانقلمت ماها. ترادف "أي" ف "أقيي" أوأة أخوق 
هى "ؤلا”؛ لا يدْرَى أهى أصيلة فى الأمازيغية أمُ غير أصيلة. 


ثالثا: ما يُقابل "لو" المؤدّية لمفهوم التقليل: 


وش أس ي ومسوتر اود 
توصيزت ن مزين 





مع 1" 
غنفة اشن 0 "أود" 5 "أكند". 


رابعا: ما يُقابل "قدا اللغيم : مسعسيوي عه للتقليا: 


ىم را عع ا © 0-0-0 3 
قَدْ يَسْقُط المطرٌ ورا لَنْ 
5 | 


باراد يضر ونزار . بار ور يطار 





7 


الملاحظه: "هات" تَودَي هيوم م التحقيق الذي ه تصَيده قد "الداخلة 
على الشعل المأطسي. و"يا" لبك مهمو العفليل والشيك والأحتفال 
(1) يتمُثل به للتعجّب من إدخال الرَجّل الدون في عدّاد الفُحُول والشرّوات. 
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صصص ,> 


الذي تفيدهٌ 
والثاني). 


قَد"الذاغلة على المعل المضارع (قحصارق اكشالين اكول 


إضافة مفيدة: يُوجَدٌ في الأمازيغية حرف يُفيدٌ أنَّ الفعل حَدَتَ 


قَبْل توقع حَدُونه و قَبْل استخبار حدوثه. ذلك الجيات هه اه" لوازي كين 
مدلوله للفظة الفرنسية "06(8” : تقول مثلا: 


3 نقيم غورسن ال تيكيرا وايور 
ن تسح الهدد: علد 


الملاحظة: 'حَتى" الذالة على النهاية يُقابلها "أل" و "أر". 
سادسا: ما يُقابل "أمًا" التتفصيلية: 


فغنا يسول ,يدنه ند بايا يه أخي لا يَرَال تائما: أمّا أبي فَمَدٌ 
54 





اتلاحظة: يعابل أناة التفصيل 'أما" آداة التمصيل "3ه 


سابعا: ها يقابل أداة الإبوام والتتشببر "إما": 
(1) هذا الحرف الأمازيغي (ياد) لا يزال مُستعملا بكثرة في العربية المغربية 


العامية. خنافسة في أقاليم مراكش وأكادير ووارزاز أت وال سيدية وما سخا رقنا 0 
"ياد ' هذه هي التي تَتَرْجَم في جهات أخرى ب 1" ؛ يقال مثلا "مهنا نقذلا 
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الملاحظة: "إمّا ..... وَإِمَا عب" اشاب ليا اب الف | قانية 
تفيدٌ الإبهام. ويُقابلهما 5 فق فده "إن كانت تفيدٌ التَخيِيرَ (قَارنُ 
بين المقالين الأول وانقاني): 


ثامنا: حَرْفَ الإقبال والاقتراب "د". وَحَرْفَ الإدبار والابتعاد (نّ): 


إِدَامَا قَا ولك إلى فاس فأرسل 
إِلَّىّ ضديقّك 


الملاحظة:"." ء الإقبال 5 المكان الذي يُوجِدٌ فيه المتكلثٌ 
والاقتراب منه. مها لبيك افبيحك "ن" عقن ذلك يُفيدٌ الإدبارَ والابتعاد عن 
المكان الذي يُوجِدٌ فيه لمعك وانخاطبٌ فا و الابتعاد عن المتكلم و 
الالجاة نحو الخاطب إذا انام لايل ييا عدن المتكلم. 





تاسعا: التَعَجبٌ: 


لبان صيل تياك آلذذا | اقل عنده الههاة ! 
000 


أمشتا يسان اي غويس' 
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الملاحظة: تقايل "ما االسقيية لفان غ” وتفايل يه 
التكها رية المفيدة للتعجّب والاستكثار "أمشنا ....!". وَيَجِدُرٌ التذكيرٌ بأنّ 


الياءيّن الشَاكتيّن المتوالييْن دف إِحْدَاهُمًَا في النطق. َو تنطق كافا 
كما يَحَدَّتْ في القالب. وَلَذًا ينبغي أن ننْظقٌ جَمْلة المال الثاني | إمّا "أما 
يغزيف وبريدأ !" وما "ما كغزيف وبريدأ 2 


مشا النداء: 


اكلا [_تكالا. | اسكضا | سك | 


ها ال 





الملاحظات: 

أ- أحرْفَ التداء اموجه لمتَادَى قريب (أ. أي. يَا) يُقابلها في الأمازيغية 
حَرْفَ واحدٌ هو "1" (المثالان المقرونان 1). 

ل 1 ال كل 

ج- أَحْرْفٌ الثداء الموجّه لمناتى بَعيداً (1 أيَاء هَيَا) يُقابلها حرّفٌ واحدٌ 
هي "و (العالان الشرونان 8). 

د- "يَاهَدَا" يُقَابِلَهًا "أ وا" وَ "يا هَذه" يُقَابِلَهَا "أتا"(). 

د سف المَاءِ (ي) القائم بذاته في المثال الأول وفي المثال الثاني 
والرابع وقرينه ما هو ةَ إلا يَاءُ وقايّة يَفُصل ؛ بينَ ألمَين مُحَرُكُين 


اسمعدراك فيضا بَوَع "عقي" القائد على الشابة 


(1) كثيرا مَا د تسْمَعَ في العربية العامية المغربية العبارتين "'شكوت اوا!". خاصة 
في أقاليم مراكش ووأ رزاز زأت والرشيدية وما وجاورهاً. 
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” 1 ليخ ال اوصييت يران 7 عل إِلَّى تفراق 
المع ارطهط تاموسدى | اهلع عقن اعشل العلق 





الملاحظة: كر حقسي" الحي يتقتي "إلى أ ..." يُقَابلَهَا "اليق” "أيليغ" 
إن كان الفل الذي يليها. فعّلا ماضيا (المثالان الأول والثاني)؛ ويُقابلهَا 
"أل" و "أ" إنْ كان الفْل الذي يليا فعْلا مُستقبليًا (المثالان الثالث 
والرابع) ه: 
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التمارين 


. التمرين الأول: راجع الدّرس عدّة مرات. ثم لف جَمَلاً على طراز 
الجمل الآتية. وترجمها إلى العربية: 
نسفا يون وييس ماد اسردون. - أد مُودُوغْ نفد اد كرزع ورتي نو. - أود 
بسصاص 9 قاو عمس نوكن -#اومية واد هري اك هدجغارق. - يار 
اد افخ باباك ي تادارت نس. بار ورت تافاخ. - هات ممكر وانا يُكرزن. - ؤسيخ 
مي خف تاداوت ينو. ؤؤرت شوكزخ اليك نووض ازرو. - نزول وييس نون ار 
اسيف. يسوا كيس. دا يُكشم يكرينو يسا يمندي نوو - مونات د وغاراص 
ارقلكمحم ورقسي انّ#مشورن. - أمنشار أريعزاقا؛ كد يويحس وردا يُتؤالاً..- أزكا اذ 
يسغ وما يان وييس نغد يات تاكمارت. 


التمرين الثاني: آلف ثلاث جمل واستعمل فيهبا ذال الإقجال 
والاقتراب. .ثم ثلاتَ جُمل أخرى واستعمل فيها نُونَ الإدبار والابتعاد. 
آلف ثلاتَ جمَلٍ تعجبيّة. م جملتين لنداء مُنادَى بعيد وجّملتين لنداء 
منادع قريب, 


التمرين الثالث: تابع مراجعة الدروس وجذاذات المفردات رب 
ترتيبا 0-7 ل معاومادك في الذاكرة وه قبل بنصائح 
مخاطوحاك إلا هلين قدر مستواهَمْ الثقافى وقدرتهم على استقراء 
قواعد اللغة واستنباطها؛ العلا اصتكية الان 5-5 17 غيرك بتلك 
القواعد. 
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الدَرْسٌ الثاني وَالتَلاثونَ 


أفعَال الكيّان والشأن وَالضَيرورَة 


الثقيسا. لويذ مود سر والتصيمرفرة فسان 9 اتموازق:يم من 
كد ارتأيَّا أنْ نخصص بها قدا انقو 


أدلا: ما يُقابل الفعّل ا كقيرا ماد يُسْمَعَ فى العربية العامية 
المغربية عبارات تبتدئ ب "كايّن ن"؛ منهها -غلي سبيل القال؛ "كاد يْن لبَوْد" 
و"كايِن ضهد" ...لخ إن صل هذا التركيب هوَأنّ في الأمازيغية فعّلا 
فيد الكيان وَالْمحود فى الوقت الحخاضرمع أق3ّ صبقيه صضيقة صعاصية): 
فلا مُكنٌ أن يُترجَمَ ب "كان انها إن قَلَا "كان البرذ" | 
أن البرد كان فبي من مباطن: ولا مُكنٌ أن ب بترصة ب كي" لانن إن 
قلتا "يَكُونٌ البرْد" صارزمَنٌ كان البرد وَوُجوده عَبْرَمّحدَ. ذلك الفعل 


-_ 


الأمازيغي هو : د فلنستعملة فى مجموعة من الجمل: 


'يوجد البز" > (البرد شديد). 


بد من ذلك 





"لايُوجَةٌ إلا الله" (لا إله إلا الله): 
دا شاعو فشبلك قاش 
"ما ذا يَوجَد؟" - زمنا ذا حصل؟). 


ئ3ًئآآ1 





أدفل 0 يقجلى وكات ودرار 





الملاحظات: 


9 - الفغل "ئلا" بُقابل في المدلول الفعل العربى "كان" ليله أن 
يكون السكدا! هو و الوجود في الحاضر (الأمفلة 1 2 _ 6), و ف و الوجود 
الثابة) لوه ا الاعتياديّ الأو (الثال ا ولا مكنٌ فى أي 
حال منَّ الأحوال أن يُتَرْجَمَ "ثلا" ب "كان" المؤدّية لمفهوم الكيان والوجود 
في اماعسيء 

به نوه إلى أحوال "كلة” الشرقبة بالمقارنة ميخ الأداة الشعة 

ج- تنبَّهُ بالخصوص إلى أنَّ الفعل "ئلا" صيغٌ صيفة مؤصولية في 
المثاليّن الرابع والسادس. وِتَدَبَّرَ سبب دَلك. 

د- يَعَبَرّعنٌ مفهوم الكيان والوجود في الماضي بالفعل "ثكا". تقول 
. 034 ا 5 9 





كاك تزووري يان وكليد مقورن |[ كان في القديم مَلك عظيم. 


ه- الفعل "نكا" (المنطوق "نكا" وَ"ثيا" أيُضاً) لا يمك أن يُترجَيَ ب 
1 يكسون" إلا في حالات نادرة كا فضؤل منقاة "أد يك امساهض د - 
س1 أمينا للقرية" أَوْ "أود ا اع يان واس ات تككت امغار!ا - 
أنت يا ولدي. في يوم مَا. شتقورشيقا" أقا "تا" وتهريفا إلى لسر 
فيكونٌ إِمَامدلول”"ضَار" 1 "أصْبَح" كان تَقُولَ: "نكا وماك امغار - ضَا 
خوك شيّخا"؛ وما فعّلا رَابطا بِينَ المبتد! وحَبَره. كا لس ابميس [د بع 

ي اوراس - هَذا الحصانٌ اشنا 


ثانيا: ما يُقابل "أخوات كَانَ": 


تكلا ومداكل ينو يوضن 





كل ددشن يمنا اصيل تك 
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ءٍِ : ع 1 0_0 5 5 5 نو 
تأشول تأصوطة د قار 


أصبّح مورك بأكل ونضى. 


ر ٠. ١‏ 
المي سيا 
' . 000 وه حيّا ( فيا هارا 
1 3 0 ال ضع صَابعَهٌ 
نس ِ 


الملاحظات: 

أ- إدَا كان خَسَرٌ الفعّل الذي هُوَ مِنْ أخوات كَانَ أو ما يُشْبهٌ الصفة 
-في الجملة العربية- فَابِلّهُ فعُلٌ أمازيغي من أفعال الشّأن (الأمثلة 1. 
3 5). 


. ب- الفغل 'أَصْبَحَ جح" يُقابله "فو" مقابلة تامة. لكنّ مْكن تعويض 
والمذكر. 

مايل المعل "شيل تاذرة أفحال مع "تهنا" بالف الدكي 
و"ياغول" 5 الشول : .قستوخ خاصيّات "باهول" 5 006 أن اسمَهمَا وهل 
وُجُوبا بخبرهمًا بواسطة دَال التبط (المثالانٍ 7). أمًا "نكا" فلا يحتاج 
الريك وين اسحومه وحبره | لين واسطة. 00 "تكن تاضوط اأنار - صار 


الضوف بُرئسا" "نكا ؤُمكسا امغور- صَارَ الزاعي سَيّدا". 


د- إذا كان خبرٌ الفعل جٌمِلة فعلية فعلَهًا مُضارٌ كان الخبر في 
الجملة الأمازيغية فعلا حاضرا مجردا عن حرف الحضور والآنية (الأمثلة 
0" 


ْ53ئًظئآ1 








55 الأفعال "تكلا و د 20 د 5 "لف" 5 "ياغول" 6 3 دول" نكا" ََ / | 


قابلةٌ للتصريف إلى جميع الأزمنة. نا الفكل "تسصول" قل يكنا يُصَرْفَ 
إلا إلى الماضي. 


ثالثا: 7 شايل و 
ارتظي ملياس اوضر 





ؤر كين ييُّسان ام يسردان 


يقابل الفعل م الفعُل ا يسنا صيفة نفي مث 
إلى الماضي. 

رابتعا أقعال الشأن: 

اقعال الشأن الأمازيغية تُقابل من جيني 1 : تؤديه من المفاهيم 
الأقغال الغربية العي على وزن فكلا إلى روو "هل مشر بدا 


0 ستواسوتم | كتدنك | اشلدكيز | 
| اهدنعو | تايف 


0 
عا واشال لا تهت 





الملاحظات: 
3 أفويال الشأن : تعر عن الوضع والشأن والحال؛ لذا يُقابلها 58 


72 "١ "1 


العرمية ما مع قلح ان 'فَكُل أوْعَلَى وَرْن "قعل" :إلا أنّ مدلول كل فِعْلٍ 
به أقعلا اسان ككلارسة نصيقة الاسى شاكاقة قنبة وا قب 
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الصّمَهُ العربيّةٌ المشيَّهَةٌ باسم الماعل. 
ج- يلحَقٌ بأفعال الشأن. 5 لَرُومهَا لصيفة ص مجموعَة منّ 


الأفعال| لَعَبْرَة َنَ الوضع |النثس الموقت هَديها: "لسن" "ثرا" و "قلا" و 
"يوكسن ... تشول: 

أمفاريكن " النوجمة الخرفية: الشيِْخ نام " الترجمة الصحيحة: 
الشيّخ تائم 


. مس 2 ب مه " 5 صه سه ص 
يوضن وييس رص الحصان الحصان همريصضص 
ريخ اد دوخ " أَرَدْتٌ أن أذَهبَ " أريدٌ أنْ أذهبَ 


ثلا وسميض " وَحِد الجزه * يوجذ البرد (بهوة). 
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التمارين 
التمرين الأول: تَرْجِمُ إلى العربية: 





ريخ اد زنزخ كراط ن تفو 


أسكا ادْ ييلى ومذاكل ينو تفغ 
زى فاس 


تكلا تفوناست تون تا مُندي 
نسن ح. 2 
ياغول وكشوض 2 العلاسكد 


أسكا ادريرظ ولحت له يقد مدقل 
ات 

ور كين وامان واسيف زوند امان 
وغبالو 


تمقوراس وادوري ومغار يغرم اد 
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هَل بات خوك قإفما آم يات 
وريه 


ظل صَديقي يَشْرَبٌ من مَاءِ التهر 


ند 
7 5-25 


الذي بو جد ا الغابة 


هذه ه الأيِام حارة : ة. ليس فيها برد 
لكنٌ عاضفة. 





ما ف شيكبا 5 معدي 0 0 تتَعَلمَ 1 جديدة ده بوسائلك 
الخاصة. 


- 
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الكَرْسٌ الثالثٌ وَالثلاثونَ 
أمْعَالَ الممَارَبَة وَالْرَجاء وَالشُرُوع. الأخَرّف المسَبّهَةٌ بالفعل 


أولا: أفعال الممَاربَة: 


تإكل وبيس أد يضرع وان 


4 م مره 


كاد الح هلك نمَو 
هك التجل لاجقاة وشا رشيه 





ادككلة . "و امشاك اال _ #وكهيون ...أن“ بشااواش] م 


به “2 كاه 20 ' يُقابلهًا " .... دهي ور.. .' التي هي عبارة عَنُ حَرْف 
مُرَكُب من "د" و"أمي كوك ومن خصوصيّات "دامي ور أنّ الفغل هو 
الذي يَلْيهَا. تَقُول: "أركازو دامي ور يشين شرا أو تقُول: دامي ور يسين 
شرا وركاز و ولا كنك فَوْل عَيّردَلك. 


جد تبر كك اين وأخواتها فكِل مُضارعٌ في اللقة العربية. مخير"ترزكقل" 
فى الأمازيغية فعُل مس فقيل مسبوق بحرف الاستقبال ا 9 


كانية: أقعال (أعباء: 
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عَسَى الله أن يُنْزْلَ مَطَرا 
غزيرأ 


بار ربي اد يسضر انزار يكوتن 


وش ي وموضين أسافار و. بار تاول المي 5 هذا الدوَاد حرى 





الملاحظة: يقابل فَعْلَي الرّجاء "عَسَى" و "حَرَى" أداةً الرّجاء والتمني 
ا 
ثالثا: أفعال الشروع: 


م 





الملا حظة: بِيّْنَ أفعال الشروع تقابل سبد نا 

رابعا: ما يُقابل الآحرى الشغمة بالفغل و« م 
1 تاموسنى دامُّى تكا تيفاوت كأنّ العليم نور 
9 واكوفان مزي اد تاغول | لَبْتَالشّْبَاتَيكُو 


أمرغوري ايلا يُكوتن 


أوأكسستن ماد اد 505 


. شسن . 
بآراهة كل اد ةذ ياسن اا 


الملاحظات: 
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لاك سإع في 1 الالشبيية القع راداي أكة اسل 


عنام "كأن كان). 
- "ليسكا 'حرف يُفِيدٌ التَمَنَي يُقابلة في الأمازيغية "ايف" 
م مبعانة: ,ا من وكند ؟..وجقايلة "أمد 


- ا شعري" يَؤْدي مفموهة الا (الْعْنَى الأصلي 0 مَنْ 
عَلم” ). 


١١‏ م2 م ى, 


"لعل" ؛ بُقَابلّهُ "بار ل كَانَ مَُبدُ التي أوالاشقاق والشك 


خامسا: ما 5008 "لآم جواب لَوْ ولَوْية": 


(2) ]| مريدي ونزا وتاي بردي | 35 القت تعس الوه 


)3( الؤلا تَبَعٌ | ع ل حَييتا"(1) 





الملاحظة: لآم جواب لُووَ لول يُقابلّها في الأمازيغية "تالي" و 
الوا : 


رك 5 
([) مها أمازيغيي اك : فيه بالنبع (تان) عن الفدى وبالتلعقة (أكادير) عن 


صدرالام. يُتمّثل به تكرما للآمهات وتنبيها للأبناء إلى ما للوالدات من فصل 
عليهم. 
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التمارين 


التمرين الأول: ألفٌ ثلاتَ ّمل من "تزكل.... اد..." وَجّملة واحدة مِنّ 
".... دامي ور....." وَجملتين من "يومزار...." وَجملتين من "أواكوفان .. 
وَجّملتين من "أواكشنن ....' وَجّملتين من ".... دامي يُكا ....". وترجم الكل 
إلى العربية. 

8 5 / 1 قز ا ف سس 1 7 

التمرين الثاني: كَوٌنُ ثلاتَ جُمل مِنْ "بار ....'. ثم مِنْ "تكرار....". ثم الدرحى الرابع والثلاثون 
من "شبي د اد" تقاهن 'آسر.ى ”تق من 'مريةي الي سب" .وقيجم َسْمَاءٌ الأمُدَاد وَالكُصُور 
الثّمرين الثالث: حَرْءٌ إنشاءً بالأمازيغية..فى موضوع مِنٌ اختيارك: أولا: الوحدات. وَالعقد الاول: 
لا يقل عَنْ عشرينَ سطرا. 


كا شياع 1 
تفوناسين 
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000 4 يع 2 مع وار يد تؤات عن 
9 5-9 3 نا , 
: عت وا ير عو ب مراوت ن 


الملاحظات: 
أ- العدّدٌ "واحد" هابا "يون" أو "يان" أو "ندج". وَقَدٌ ينطق هَذَا الأخيرٌ 
"تدجن" وَهُوَ خطأ. 1-0 التونَ لِيْسَتُ أصليّة؛ إمآهي ثون الإضافة إلى 
القدود أما "واحمة ' فيقابِلَهًا "يو ت" أو "يأسا" أن "شت" 
ب- "إثتان" - سين. - اثتتان - سنات. - ثلاثة - كر اه ى/شراهن.- ثلاث 
- كراط/شراط (أْدْغْمَتٌ تاعٌ التأنيث فى الضاد. فانملبَ الضادٌ طاعً لانه 


5-56 





نت 
0# 


ضعف). 

ج- الفرق بين المذكر والمؤنث في الأعداد من "كوز - أربعة" إلى "مراو 
- عشرة" هو أنّ المؤنَتَ ينتهي بتاء التأنيث 

د- يُضافٌ العدد إلى المعدود المذكر بدون واسطة. ويُضافٌ إلى المعدود 
الؤنث«بواسطة الإضافة (ن)؛ ويجوز حذف حرف الإضافة. 

6- محا تضاف إليه |الدعي اد همسن 0 م انين" لح "مراو عستسرة” 
يكون حَِمعا 

إضافة: الصُمْرٌ (0) يُسَمَى "أمُيا”؛ والجمعٌ "ثمّياتن". 

لزيا أسْماءٌ العٌقَود من العَمُد الثاني إلى العَمُد العاشروَهُوٌ 


2 
"| ا 


سيمراوت ن 5 5 
تفوناسير: 





55 ١ لات‎ 1 
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: : : - > ]| كومراوت ن 1 5 
تست تفوناسين 
سمومراو خمسون سمومراوت ن | . ن بقرة 
يدرمن درهما تفوناسين 58 
سحسيهراء 2 7 | سضيمراوت ن ع 
2 سبون د 5 نا سبون بهرهة 
يدرمن تفوناسين 


98 2 م سامراوت نْ 0 
١ -‏ ا 0 تامراوت ن 0 2 
تامراو يدريمن | ثمانون درهما نسي ثمانون بقرة 
ل 6 تِ 
تاميضى 2 6 -- ن 2 0" 
يُدرمن ‏ مائة 2 2 تفوناسين مائة , 2 





الملاحظات: 
1 اسحسا” العقود لمكم . موتك 1 (راجع الدرس العشرين 
الخاص بالنحت والتركيب). 


نن- أسيصاء العقود تابعة 1 هو معدود نين 0 التذكير والتأنيث 
كن "تاميضي حّ مائة" ونث دائما. 
ج- المعدودٌ الذي يضاف إليه اسم العَمُد يكونٌ جَمُعا 


.2 11 6 ع عم © 2 هن 2 4 
اضافه: عشرون تسمى أيضا أكنار. 


ثالثا: ما بينَ العَقود: 





(010 
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تارمت د مراوت نْ وولى 


مراوت 2 تاهيت نْ وولى 


اد شن تق 


الملا حظات: 





- من "أَحَدَ عَشَر" إلى "تسقة عَشَر" مُكنٌ تقد أسماء الوحدات 
على اسم العقد كما مُكنٌ العكس (راجع الأمثلة من 1 إِلَى 6). 
ب- اسم المعدود يَكونٌ جَمُعا كَلَمَا أضيف إليّه عدَدٌ يُفيدٌ الجم. غبرٌ 
نه 2 صيقَة الإفراد إِذَا مَا تَقدّمَهُ اسم الوحدة مُباشرة (راجع الأمعلة 
101 


ع د 7 
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مضل الماك (راجع الأمدله كلها هن 1 إلى 12 


د- فيمًا فوٌقَ العشرينَ تقدَّمٌ أسماٌ العَمُود عَلَى أْسْمَاءِ الوحدات 
ك2 (تأمّل الأمثلة 7 و و 125115): 


زأبعا: المائات: 


2 د سموس | ء 
يسان 0 


تامت نْ تيماض, 
د سضيمراوت د كراط 8 
تفوناسين 





الملاحظات: 


ا تعايعل "مائة" أو 1 ثة". بالتعريف. "#اصيكسي؟ '(االنطوقفة 
"تبميضسن ' أجيانا: يجمه 0 هه "ببمساضر' ا "تاميضيوين 2. 
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ب- في الأعداد ما فوقٌ اماه تَقدَمُ الاقَاتٌ 5 الففدت و لله 


داه 

الإضافة 1 وكان جمعا. وإن وى اسية ها تسلف من والققو يعقت المائّة 
أضيف إليه مباشرة. على صيفعة اجبجمة أوضنا. ف ولي سه أسمّاء وحدات 
بعد المائّة دَخَلَ في حُكُم ما قيل بشأن مَا هو معدّودٌ بالوحدات. 


خامسا: الالآف ومانَاتٌ الالآف وآلآف الالآف: 


1 
1 


سا يُكيمان د كراط ن تيماض د 


سا وافضان د كرامراو يكيمان د 
كمراو يمناين 


730.040 فارس 
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ميد كو وأشكضيان دسمفات - ِ 
9 د كوزو ا 0 0 فقفارس 
تيماض جناي اع 





5 رعق أذ 3 5 أفضا 1 - 
2 ْ 5 والتمان * 0 قا 
سامراو 9 9 53 يمناين 


الملاحظات: 


أ- أكيم - ألْفُ. - تكيمان - آلآفُ. - أفض - مَّائة ألّف. - أفضان - 
مائات الآلاف. - | #لقسية - مليون. - تكنداد - الملايين. 


7 - تَرَنَبٌ عَنَاصرٌ العدّد بأععبار أهقيعها: بحيث يده الأكبر على 


الأصقر دائما. 
ج-"أكيم' يعسوب يسوأة: يان وكيسم ؛ ببيكنا كينت ” وجمعة 
ا بواو ألف: "يان الف م سمموس وافضان . 
2 "يس ' فد يعطق "أكبدية" ادرب بواو: "تناخ وكفدييد" ويَجَمَعَ 


88 'تكنديدن. 


1-2 
0 نمنووا_| اليل الالن | سسمنوها | ايل الاوياة 
لأدة الاش 


زج ١‏ لايل الماتَةُ الب المانَهُ 
بيصيصيى 0 و" 1 


ملاحظتان: 













ااه 








0 "أمزواروا 'يرادفهٌ "أقريار ". فِيَكُونٌ المؤنث هو #اماوادة. د أ" ج- إذا كان تقبط الس ينه العدد الفرد عبر عَنْهُ بعدده مضافا 
يُرادفَهُ "أتقايو". فيكو الل حل "دانكابوت"” إلى "نثويش" بدون واسطة (المثال 4) َوْ بواسطة حرف الإضافة (المثالان 
25). 


ت- بفسوف الظيرهسز "أمزوارو و"أمكاروا حيو ستو الاغداد 


2 اضافه: تتويس ينطق ك3 تكدويس " انضيا: وَهُوَ جَمهٌ ' ويس . 


نسابعاة الكسشة 


اكات | التسف | 12 | 


سق كرا أل لك اكاك 


كرامراو ن يتويسش 
وافض توال 





الملاحظات: 

0 "الن 1 0 3 "بي 5 ١‏ أركنت" : و 4 أ والجمع "تزكنان”" 5 
"رك 1 5 اتجنا . 

بد أسحفياة الأعداد الترتيبية. من "ويس كراض - الثالث" أو "تيس 
قراط - الثالنة" إليقبا لا يليه نك ع ارات واي الاقسن رزما 
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التمارين 


التمرين الأول: اكتب بالحروف. فى اللغة الأمازيغية ما يلى منّ 
الأعداد: 


5595921591 الاك اك 
ا 101لا - ال 
ال للك 
ا الات كم 
ا | 18985 


ا ال 
11115191 القت 
ال ال 
| 1754لا 
6187551 ا 


التمرين الثاني: ترجِمْ إِلَى الأمازيفية ما يَلي: 
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الحادى عشربعد د السبعمائة 


والخمسة عَسَرَ وتلاثمائَة” ألف 
والأربعة ملايين 


د اقيق اكد بالحروف. في الأمازيغية مايلى من الكسو: 


2 ااا 
ا الا ااا 
11111 الا اك 
ل ل 








1 الثّمرين الثالث: راجعٌ ما أنت في حاجة إلى مراجعته من الدروس: 
نم حَرْرُ إنشاءً من عشرين سطرا على الأقل في اللغة الأمازيغية. وأنتَ 
بالخيار من حيث الموضوع. 


200 








ِ 55 
الدرس الخامس والثلاثونَ 
يعمرنات الأفعال (معلومات عامّة) 

تصريف الفعل الصلد 

نستخلص من مراجعة الدروس الرابع عشر والخامس عشر 
والسادس عشر ما يلى: 

5 أن أزستة الفعل هى: 

-الاضي المْنْبَتٌ واناضي الَنْفٌ 

قاض لقي والجاهه الميفة 

-المستقيل الْكَبَتٌ والمُستقيل المنّفكٌ 

-مُستقبل المعاودة وَتَرْكُ المعاودة في المستقبل 

- الامرَ وَالنهيٌ 

الأمرٌ با معاودة وَالنهيٌ عَن المعاودة 

. - وأنَّ الحروف المرافقة للفعل تُعينٌ على تشخيص زمن الفعل: 

ل الثلاثة "أر' "أل" و "لآ" لا ترافق إلا الحاضرًا المثبت الحرفان "ؤردا" و 
فا بُرافقان | إلا الاضر المنفيّ. الحرف "أد" لا يرَافُقٌ إلا المستقبل المثنت 
(العاديٌّ مِنْهُ والذي يَتَصَمَنٌ مفهوم المعاودة). الحرفان "را" وَ"غا" يرافقان 
المستقبل أَيُضاً بنوعيه. عندمًا تَكُونٌ الجملة موصوليّة أو العامة 
الحرف "ور" يرافقٌ الماضي المنفيّ أو الممستقبل المنفيٌ. لَيْسَ غير "ؤراد" لا 
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يُرافقٌ إلا الحستقبل المنفكي. العادي هنة والال علي ترك المعاودة. ما 


الحرفان "ادق" 9 "ا" فلا يُرافَان إلا النهى. شاع ساذكا و كطن قبا عن 
العاودة 


ثانيا: نستخلص أن الفارق الوحيد في بعض الحالات بين زمنين. 
مع الحَرْفُ الداخل على الفعل. أمّا صيفة الفعل نفسه فواحدة. تقول 
مَثَلا" تزول بمقنى قر وتقولٍ "أد يرول" يقلي "سََيفر. . وتمُولٌ "أريكات" 
بمعتسى "يضربٌ "وَتَمُولَ "أد يكات" معنى "سيصرب ويُعاود"... ون قلت 
"ؤردا يُكات" أفادَ الحرف أنَّ رَمَسنَ الفغْل المنفيٌ هه الحاضرٌ. أما إن قَلتَ " ور 
يكات" فيكونٌ الممصودٌ هُوَ أنَّ رَمَنَ الفعْل هُوَ الممستقبل المنفيٌ الدّال 
على ترك المهاودة. 

يُسْتَمَادٌ من هذه المعطيات أنّ بإمكاننا أنْ تخْتصرّ تصريف الأفعال. 
على اختلاف أماطهًا. بيط الأزمنة بعضَهًا مع بعض كلما كَانَ بَبْنَهَا 
تشابهٌ في صيغة الفعل وَكَانَ المَارقٌ بينيها هُوَ الحرف الدّاخل عليهًا 


:8 جر مر 
وحذمه. 


ثالثا: نستخلص أنّ مادة 'الفعل الأمازيغي ا أو كس ات 
عطق هذه لاحت ينبني تصنيف الأفعال إلى صَلدَة ومُتكشترة نمطيّة. 
لسوت متشرةة «سفبلة أن بين ا الأفعالٍ لمزيدة و وبدن معانيهَا 
والإفعال. , ويف الْفاعَلَّة والمَمَاصُل: وسيطة التَمَكُل والانفعال 


رابعا: تعاش د فصا الساالللم العدّد نَل 
وبِالرَجُوع الى نات اللقلجم في سان كل فعُلٍ منها. ' 


5-1 


بتاءً قلسي هَذه الاعتبارات د تفسكٌُ مم الأفعال التي عمقي بن طر انق 
تصريفقها البق مَجْمُوعَات. أولاهَا 7 تَشُْتَمِل! إلا عَليٍ فعل وأحد ذ نتخذة 
موتجا التجتريقفت الأفعالٍ الصَلدّة 30 تبتدى سلسلة التصاريف. 


فَلتَجعَل هَذَا الفعْل هو" ئمون " الذي هُوَمَعْنَى ا صضحب . 


اده 








ملاحظتان اث ثنتان: 


أ - ضميرٌ المتكلم الفرد(1) خاء أو غَيِنٌ. نشيو" مونخ "1 "مه مونغ" ٠‏ وس 
عَلَى ذلك فى ميخ الأفعال وفي جميع الأزمنة. سواء أكانّ الفعل 
منفيا أَمْ كان مثبتا. 


: ب- المارق بَبْنَ الإثبات والتفى هُوَدُخُول حرف الشف 0 عَلَى الفعل. 
ليس ا ما صيغةٌ الفعُل فَهِيَ هيّ. فى كلنًا الجالتين. 


-_- -_ -_ 
0 0 0. 2 
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الحاضرٌ المنفتٌ 
لأافقٌ_ | فانتمه 


بلإسظنان 
1 عضرا الحضور والانيّة هو اه : 10-0--0- سروف الحصور والانبّة 
ثلاثة هى: 1 أر" 9 ال 9 0 يقَومٌ بعضها مقام بعك 
ب فلتلقبية إلى أ الفارق الوعيد بيخ الخاضرالمنُبَت والحاضر المنفيٌّ 


1 


م اخنلاف الحرف الذاغلة' ر” تلأنيات. و "ؤردا” أن "ورا" للتشى. 





0 
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ريم 5 


الملاحظات: 

. - فلتتدكرأنٌ ا الاستقبال هه "أد" د" وَلمتَدَكر أن الذال : تشم شي 
التاء الني تليها؛ وَلدَا كت لوي ب من "أد تمونت".. 

بع صيغةٌ الفعل الماضي هي المستعملة في التعبير عن المستقبل 
المتبّست: الساب الاستقبال "أد" هو الذي يَقلبٌ الماضي مُستقبلاً حينَ 
تكوله عليه. 


ج- صيقةٌ الخاضره هي التي يُعَبَربهَا عَنِ الممستقبل المنفيٌ. شيف 
الدّاخل هو المَارقٌ: آأر' لإثبات الخاضر: "را" أو "ؤردا' "الس الحاكس "ور" 
لتفي المستقبل. تقُول: "أرمونخ -أ رافق 3 ورا تمونخ -لا أ رافق" و"ؤر 
تمونخ - لن أرافق/ جيذ الول ون يت رالود نت 


8-6 "أد" ب "وراد '. تقفول: "أ موف - سَأرافقٌ" و 100 -لن 
أزافقَ" وَهَكَدًا دَوَالْيُك. 





هه ضدكودهه 


مُسمكفل المعاودة المثْسَت 


لك لك كه اك و 





ا 


مُستمْبَل المعاودّة المُنْفيٌّ 
الممطكل صيهة الإندات اتمثوقة زالين حرفق اللي "لر* "ليذ" 
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واستعمال ' 1 ؤردا" أفصَل أنه يرفعَ الل بين ن الستقبل العادى المنفيٌ 
وَمستقبل الُعاودة المنفيٌ). 


الملاحظات: 


5 - فَتَنْعِبهُ إلى أنّ وظيفة الحرف في التَصريف مُهمّة جدًا. 1 نَ الحرف 
هو #اتثلبا لير زمن الشفل وعلسى :د تفيه وإ إثباتة فى أغلب الحالات. (”أر 
تمونخ كا أوافق الآن" ير تمونخ - سَأرافقٌ ألم لوفقم 


ص 


ب- فلنتذكرٌأنٌ مُستقبل العاوكة” يفيذ 2 الفاعل سيقومٌ بالفعل 
لام واحدة. بل مرارا. وسيّعاودٌ القيام به وَيَلرْمُهُ. إن قلت مَثَلا "أد إمونخ 
ديوسف ' فَهِم منك أتك سََرافقٌ يُوسُفَ في سَمر أَوْتَحْو ذلك مرة 
واحدة. أمَا إن قلت "أد تمونخ د يوسف" فيكون الفقضود كد أنك سترافق 
يَوسف مرافقة استمراروَ دوام. 

ج- قلتفعيسة لبس أق حتف انظال. في حرّف الاستقبالٍ "أد ' ,لا يدعم 
في الْمّاء حين ثليه في مُسستفبل المغاودة خلآفاً لمأَيَحْدّتٌ في الستقبلٍ 
العاديّ التبسيط. والشَببٌ هُوَ أن التاءات التي يبتدئ بها 6 0 
المعاودة انا قت شان دول الإدغام. 


الأمرالذ نوس 


لاتب فيو | #لال 
الملاحظات: 
أ- صيغة الفعل مُشتركة بين الخاطب وامخاطبّة. 


5 فلنتذكرٌ أنّ الأمازيغية لآ مُثْنَى فيهًَا. وأنَّ مَاقَوْقَ العَدَد المَرْد 
يَعْتبَرَ جَمُعا. 





اده 








ج- لفقل الأمرصيفتان في مُخاطبة جماعة الدكور وَقَدْ د أَوَرَدْنَاهُمَا 
يا جنْب. يمصل بَيْنهُمَا خط مَائل. 


و 


الأمر بِالمْكَاودةٌ العو عن المعاودة 


ا ا ا 


مُلاحذ حظتان: 
أ حَرْهَا التهي هَمَا "أدور" و"أور"؛ لا فرق بِينَهُمَا. لأنّ ثانيهُمَا مَا هُوَ 

إلا اختزال للاول. 
ب الاسم وا الساومة يس ةق مَفَهُومَ م سروم القيام بالفعل ما 


2 ع ختتص 


بالاستصرار فيه وما معاودته. وقد سبق شرح ذلك. 





مَعُلوماتٌ إضافية بشآن الأفعال الضلدة: 


(1) مصدرًالفعُل الصُلد الجرّد لَيْسَ لَه وَرْنُ قياسيٌ؛ لا يُتَعَلَمُ إلا 
بالسماع. 


(2) الفعل المزيد الملشتوٌ من الصُلد والدّالٌ على الإفعال اهيا 
يَكونٌإِما علدا وإقامطيا قابعاً للتمسط الذي هُوَ علسى وَزنه:. مون 


-_- 5 9 : آاع 1 ست 21 سد سلا 1 "ياناي اب دم الام فك 52 وق , |: 1 


| 
ف زفي 


"'تسمون "صل والفعْلٌ " نسيفى مَطيٌ من قط" السحوذ قف التي 


2 م م ص 


)3( كَُ فل مزيد يدّل على المفاعلّة والتفاعُل فعل صَلد. 
(4) فى الجدول أَسمَلَهُ مجموعة من الأفعال الصّلدّة: 


ل ل 


“يمد إتَسَدَ] اقيمه |2 | | 2 | 





2 








أربعة وأريبعون روسب ست ع 
الما رسن 


التمريسن الأول: باج هذا ادرو عدة ده شفط هين ظههر قلب 

التمرين ولق قس 05 ف" الفقل ا ب أعسيق > 

التمرين الثالث: راجعٌ من الدَرّوس السابقة ما لم يسح في 
هيلة.: 


-_- -_ 
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نس ى الو سََ و ايا - 
الدرصس السادض والثلاتون 
تصريف الأفعال من مَطي "ندل" وَ"ثفر" 


طرائقٌ تصريف الأفعال التي هيّ منْ مط "ئدل - عَطَى سَكرا 
تلتفي في بعض الأزمنة مع طرائق تصريف الأفعال التي مِنْ نط كفر 


- كا عقي » ما" . وتفترق مَعَهَا فى أزمنة أخترس. فَلتَسَْينْ ذللك بؤضوح فى 
جَدَاول التصريف الاتيّة: 


2 اك 2م 
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ا ملاحظة: لا فَرْقَ في التصريف الى الماضي بين "فد" واي" 
بغض التظر عن التشديد. الذي هم أصلكٌ تَابِتٌ في "تفر". 1 


ا المثَبّتَ 





المحاضرالمنفة 
ؤردا دالخ ء لآ أُخَطى 
(ؤردا + صيقَةٌ الحاضر المنْبَت: ؤردا دالخ 0010 


الملاحظة: بالمقارنسة بين الجداول. السشابقين واللاحفين. نتبين 01 


ل © 


المت تمسو الزضل 5 ل" تختلف عَنْ طريمّة تصريف " 5 “فيها 
يَخص الرْمَنَ الحاضر. 
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10 

ؤردا تفخ - لآ أخُفي 

(ؤردا + صيعَةٌ الحاضر الْنّبَت) 

الللاحظة: رَاجع اللاحظة الشابقة. وَقَارِنٌ مر خرن جِدُولٌ نايت 
ندل" وَجِدُول تصريف "ثمر". فيمًا يَحُصٌ الرٌمّنَ الحاضرّ وراع المَرقَ. 


الع 


2 
9 


المشكفبل المننتث المستشبل المنْفيٌّ 





(ضيفة الحاضر مَسْبُوقَةَ لا "ؤ”) 4 (صضيفة الماضي مسبوقة بحرف 
وراد دلخ - لنٌ عطي ,م الاستقبال ار يقد الماضي مَسْبُوقَة ب ب 
"وراد ). 


الملأَحَظَة: لا فَرّق بَينْ طريقَة تصريف "ئد 11 وطريقة تصريف ' نفب" 
فيه يض المسعضيل. إلأَمَاهُوَنَاخُ منّ المَرْق بين حاضريهما. 


م 62 
9 


مستقيل المعاودة المثْبَتٌ يل المعاودة المنْفيٌّ 


أ دالخ _ ؤراد دالخ 
(أد + صيعة الحاضر) (ؤراد 4 سداكة مل 


أد تفيرخ _ 
(آذ ع حب دك الحاضر) 





الملآخطظة: َنَبّهُ مَرْةَ أخرّى إِلَى وظيفة الحرف الدّاخل على الفعّل 
فى 56 زمن الفعل. 


0 


الأمر (منّ اع تدل") الَنَهَيّ (من ا تدل") 


و0 








الأمر (من "فضي" ال ' ُ (من قف 








و هو 
م ع ان و 28 أل عت قا د 6 
الملاحظه: واكم و"كفدة” يلتقيان فيا يكص لامر ويختلفان فيمَا 
ا ا ه 0 2 5 00 
يخص النهى. 


الأمرٌ بالمحَاودَة (من "ندل') النهىّ عن المعَاودّة (منْ "ندل") 


ده 


الأمربالمعاودة (من' 
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مَلاحذ حظتان: 
"يل" و"لة " يخعلفان فى يغةالتثه : م نميكاى" 4 اليد 
بالمعاودة والنهىّ عن المعاودة. 

ب- صيقة النَهَْى من "ندل" شبيهّة بصيقة التهى عَن المعاودة. 
وكذلك شه اليم , من "ثفر". ولذا لا مُيّر عَمَليًا بين الصيغتين. 


وَهَذه قَائمَة بأفعال من مط "ندل". وتليهًا قَائمَة بَأفعَال منْ مَط 


5-5 


7 م 
2-6 . 


ثفر: 








5-9 
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ربعة وأربعون در 


كه ل 2 تاأموسنى؛ 50 ب ا ها د اخ 


نص ]له | ضسيض إن | فيك | 





الملاحظات: 





1 - فَلتتذكرْ قَواع د الإدغام وَالتَضَعِي ف كُلْمَاصَرٌ فُتَافعلاًمنَ 
الأفعال. عقى « ملق بسي العطق َذْكرمَئلاً أنّ الضَادَ تُصَعّفٌ طاءً 


وَلِذَا تَقُولٌ في الفعل "ضر" مَصُرَّوفاً إلى الحاضر "أريظار' وتَمُولٌ في 
مصدر"نمن 5 "تاغونى" 6 لوقا أو ا" 5 


ب- لم نوردٌ في الجداول أعسلةة إلا أسة الُصادر وأكثرها اسسعهالا 
والواقعٌ أنَّ لكل فعْلٍ مجر زد أكثرمِنٌ مصدر. للفعْل " نسشّن" مثلاً 
مصدران آخران هما اقوليها" |"تامشونت! ؛ وللفعّل "ترس ' مصدرثان 
ُو "تامرسيؤت". 


ج- الأفكال القسي عَلَن وَرْن ' انفر' وفي آخرها ياء. أمثال اقل " نبي" (قطع) 
5 ئجي ' (برى) : تصرف صَلدَةَ إن تْطِقَ حَرْفْهًا الْصَعقّفَ مَكْسِوراً وتصرف 
عَلَى مط "لشن إن نطق حرفا الصقف شاكنا (نب. 5-0 كل م 


بالكل فغل مج الأفعال العلانه"ئرس"و"سسم"#"ثنى" -(الس هق 
0 "زول 6 صيشدان فسي بسحي الازمية إحدامّمامَطيةمِنٌ 
ندل . والأخرّى خارجة على التمط. تقول أرتروسخ. أر تروست,. 


يقوس في الزمن الحاضر وتمُولٌ " روس تروسات...." في الامر 


بالمعاودة. وتقول: "أدور تروس. أدور تروسات...." في النهي بنوعيّه. وَقسسش 
على هَذا فى تصريف نقه 3 لني" لل إلى هذه الأزمنة الثلاثة. أما الأزمنة 
2130 





7 - العلا الثاراة اذا ايعاد إتقط ' م رتك لها حوفت 


فإليك 1 قصريفب " 6 تر !ل هذه ذه الأزمنة. ٠‏ وقَسٌ ماف فى تصريف 


نانس | كخى | فالسما و 


يدي يا لبس 





اله 








دنست | تاتس | فشسس | لنتفي | 
دست | دحك | واسم | تكو 


لخ 
2 


ع6 م 3 


الْأَمرَ النهيّ 


لس | ان | سس 
211 ورتايت تبدييم | #خي 








فائدة: عند الذعاء قاسى [تمساع .0 فى العريوسة لاحَبيت] 
باس عمال صويقة الماضي. ال عن الأمازيفية: "ؤرتيديرت!" 1 ور 
تحدرت!" باستعمال صيعة المستقبل (الأولن خَارجَةَ عن النمط وَآلقائِبة 
مطيّة). 


هذا ٠‏ وفس الأما زيعية أاسهًا عَلم : مقتني يبحتي" ا اندر وييدير. 
كَلامُمَا عَلَى صيفة الملستقبل؛ صيقة الأول بعلية وصيكعة الثاني 


2 





خَارجَةَ عَنِ التمَط. 


إضافة: الأفعال المرويدةٌ الشعقة من فك "قدل' والمعبرة عَن الإفعال 
ا إلا أنَّ بَعْصَهَا يُلْحَقُ خَطأ اي 
أىَا امار اليه الشتقَّهُ مرْمَط' ا "وَالمعبَرة عن الإفعال 


والتفعيل 1م ع عَلَى و وَزْن "ودر" َو "محفت ن لتحيو كوف 5 
لدّلك. 


5 س_- 


3ً3ذ2 








التمارين 
التمرين الأول: راجعٌ الدّرس عدّة مَرَات واستؤعبٌُ مُحُْنَوَاةُ 


التمرين الثاني: صَرّف الفغّل "نكر ح رَمَى؛ ألقى" ثْممَ الفعّل "نكس 
- أزال. طرّح” إلى جميع الازمنة. 


التّمرين الثالث: كم إنشاءٌ بالأمناريقية فى ثلاثين سطرا. 
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الحم و سََ 
وى الشابع وَالثلاة 
بع والثلاثوز 
ثونَ 


ريف -2000062 امب | 
57 فعال هن مطل "” 
ط 5 د ا 

5 كما" 


2 م 
3 ه.” اي (( | 
فلنصرف سه | | جميع الازمنة: 
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21306 


07 فاك 2 2-05 0 
53 بغة كبر ميتحجبيو هه ب د") 





١‏ ا الحاضر مَسْبُوقةَ ب "ؤر") 


ء 2 ه 


الأمُرَ النَهَيّ 


| أسرتشا | 


كح لك رك 


لسمت_ | البسّنَ | أدورلشمت | لاتَليَسَنَ | 


الأمرَ بالمحاودة النهيّ عن المعاودة 








1 -6 3 || . 4 1 او إلى “ : جَميه الأزمنة: 


الماضى المْنَبَتَ الماضى المنضى 
اقيق يق امل" اللسا" 


الخاضر المثْبَتٌ 
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"قلهديا 'فيمًا يحص الرّمَّن الحاضسٌ وقلسى ذلك بعرشب ما مِي ريط 
"تملا من مط "نلسا' 'فيمَايَحصٌ إِحْدَى صيقَتي الستقبل الَنُفي 
وفيما يحص النَهِيَ بنوعيّه والأمتر يال مفاودة. فَلَتَسْتينُ ذلك في جَدَاولٍ 
التصريف الاتية: 





2358 


أصيقة الا رمشتيقة ب 0 


اصيعةٌ لضي موقب “و6 


+ 
ملاحظتان: 





أ- - لآ فَرْقَ في التصريف إلى المستقبل المنُبت بين مط "ثملا" وَمَط 
اكلسياً كلآهُمًا يعتمدٌ صيفة الماضي مسبقوة بحرّف الاستقبال "أد" 


(#صيقة الماضي مششكة نا 


ب- صيقة ححاضر "قم" غير صيفة "كاسستحا" ..ولذا جحا إسكي 


ص 


صيفتئ المستمُبل المَنْفيٌ مَنْ فد "تج" مَُعَايرَة 3 هه م وارد فى تصريف مط 
5 عد ا" تلسا": ور مَالخ - د وو لمتماخ. 


ع0 ووه 


الامر الَتَهيّ 





اس شر أ 90 8 تشرن 


مُختلمَة. تيا تايقةٌ للحاضر فى بكلا التعطن. اضر فيهمًا عي 
موحد الوزن. 


عه و 


الامر بِالمحَاودَة التَهيّ عن المعَاوَدَة 


(لا فرق بيه وَبَينَ النزهى 


2 


القادي) 
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الملاحظة: َلنَتَحَبَرْ الفرقَ يَبْنَ مَط "ثملا" وفط "ئنلسا 'فِيمَايَهم 
الم بِالْعَاودَة وتفيصّة النَهْي عَن المكَاودَة. وَلَعَالَسَظ بصفة عَامَة. أن 
صبغتي الشاضبي والحاضر هما الصيغتان الأساسيتان. يما يَتفْرَعٌ 
كَل هاب يَعَتَصَدَ في الازمنة الأخرى. وَلتَتَدَكْرْدَائما أن مادة الفعل 4 
فصيو اللتتسوية وانقوا مجردَة سين كل زائد صرفي 9 فى الأمرالموجه 
للمخاطب و الخاطبة. . ومن هذه الزاوية د نرى أنّ "ثملا" و 5 "تسيا" فعُلان 
لايذي الك مق الأول كنو "مل" والالة مخ القابي شق "لس" 


وهذه قائمة بأفعَال مِنْ نَمَطِ “تلسا” تَلِيهَا أخرى بِأفعَالٍ مِنْ تَمَط “ثملا”: 
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5 | بات ته 5 د ع 3 
كسَر ‏ | تبرتي'تاروي 


لضا | انس | اطاتمس 





الملاحظات: 


6 - مس الأفعال مَالَهُ مَعْتَيَان؛ وَفي هذه الحال يَرَاعَى التنى بي 
تشخيص التْمّط. "نزضا" متلا بعُني "تسج" ويقنيين لي هيه 
على تمط "ثلسا ' في معناة الاوّل. ويُصْرَفْ عَلَى مط "نملا فى مَعْنَه 
الفانس. وَلذَا أورَدْنَاةُ في الْجدْوّل الأول أَغْلاهٌ وفى الثاني. 

ب- - مس الأفعال مَابُهِ يُصَرّف عَلَى مَطَينَ اثنين دُونَ ع أن يشير معنا 
وا مَثَلا يُصَرّف عَلَ مَط "نلسا" وعلى تمّط "تملا" وَهُوَ ثابتٌ المدلول 
(راجعه في الجدولين كليهمَا). 

1 مَلْتَجْمَل دائماًتْصْبَ أعيّنتَا قواعد التسشعينف ف واكإنطام عي 
الأمازيغيّة. حتّى تُطَبّمَهَا في تصريف الأفعال وَلْتَتَذْكر بهذا الصبيه |1 
الكاة تشقفظاة وأنّ الغينَ تَضَكَفٌ قافا وأنَّ الخاء تَدْعُممْ في الغين. 
فيَنْتَجٌٌ من ذلك تضعيف من أجله تَقَلَبٌ الغيّنٌ قافا. وَلْتَراعِ هَذَا كُلَهُ في 
تصريف "ثنيشا" و '"ثرغا" 2 '"نؤضيا" و "نسها" "تهنا" و "كشر ا 
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إضَافَة مَفيدة: الفعل لبيك القال قلى الإفْعَالٍ والتفعيل. المشتقٌ 
منّْمط "ئلسا 'يَكُونٌ عَلَى الأوزان ع ليلق "نشلس - ألبَسَ" "وريشايس - 
لم يلبش "أ يشلسا دَجليِسٌ': "1 يشلس 2 سبلبض". 


والفعل اليك الال على الإفعال والتمُعيل. الّشتق مِنْ مَط "ثماة" 
يكونٌ عَلَىٍ اران الآتية: #مسعل- 01 - أشَار" "وريستهيل - لشربش ٠"‏ 
ال > يَشِيرٌ 1 مك أ : | - 


2002 


التمارين 


التمرين الأول: 7 راع الدرس عدة مرات. م صرف إلَى جميع الأزمنة 
الفعل "تكسا ع يقي".ثمٌّ الققل اففز 2 حَمر 


| ميسن الثاني: مرك لعن اكه الأفعال الاربعة الآتية: 


7-7 يل 8 1 ارات" 5 - "0 لا - ضيعم" و ْوَ"ثغزا تف 2 جدة ا 
اي لضي - وال تسهيل المعاوية. 


2 م عور اتطفاء من 5 مسظرا 0 أن 6 فيه أكثر عدد تكن 
من الأفعال على اختلاف أماطها. وتعمّد اسهمكفالها تشنوقة إلى 
أزمنة متغايرة. 
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سن ى تر سَ عو س 7 و أ 
الدرس الثامن والثلاثون 
تيدر ع 
هذه الأماط الثَلاتَهُ مُشْتَرْكَةٌ صيقّة الماضى: 


الماضي المثْبَتَ 


ور قف لمم أب 5 ور ل فضت ل لم 001 
فتضت | لحتحك | فنهه | لَه تحتو | 





فضت | لتخي | فضت | ا 


2ه :5 سكم ” 0 د د 1 
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حب اربعة وأربعون دروم سس ب 


لا أذهبٌ : هب 
هافق فيمايكُصُ صيغة الَاصب «دانتيت | لاكنْقي 


- ته نك حك ع 78 انك حادكي ‏ # ع 
رابك حب و ج90 
5 الك 2 هوض بد 0 - 

بن 2 جا عرد وود ابن 28 ماي 
ردأ 3 “ا تذهب : ٍ 








عِِ فال 26 ّ عٍِ انق 2 د 
ارخ | بحت | ارنله | تحت لقف 
ءِ 5 دى ر ص 0 5 بي 2 بيد 
- ترزوت تبحث . ف تبحثون 


قر يف 


0 


مم[ ' كرزا" و: 6 ع1 "|" 1 َلَتَقَيَان فى طريقة تصريف المستمبّل المشّجَت: 
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راد يلوخ 








ويح 4 اختلافا اليف افي الازمنة لقح نل تعتمدٌ صيفغة هَ الحاضر. 


طاول الآنية). ثم في صيّغ ف الأمر بالّعاوة: والْنَهي به ا 


74 


2 دا د ين فز 2 وراد 0 
ميسكفبل المعاودة الثبَث الملستقبل المعاودة كتف 


أ السيضة بلقشقعة فب ( ور 1 و"ؤراد" + الصيغة 
الحاضرً) المعتمدة فى الحاضر) 
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الملاحظة: يُصَرّفُ "ندا" إِلَى مُستَفْبَلٍ الُعاودة عَلَى طريقّة تصريف 
اع تر " زا". مع مراعاة الفوارق المتلفيقة الْشّا رإليها أنفا. كَقُول: د تدوخ - - 
ساف وَأَعَاودُ" إلخ.. 


"ئرزا" مضروفاً إلى الأمر "ندا" مضروفاً إلى الأمر 


الملاحظة: الطريقة واحيدة فى تعريف "ثرزا" و "كد" إلى الامير. 





الع .نط1 6 2 2 ]لع لخ نو 8 3 2 
ثرزا مصروفا إلى النهى ندا مصروفا نه كك 
لا نَبْحَتُ ل سد 


أدور سد تبحه أدور انعد تت 


"ئرزا" مضروفا إلى الأمربالمعاودة "نذا" ا إلى الأمر 





بالمعاودة 


دن 2 6 ات ا 0 
, تححيث لدو أذهب 
سس لش | ا 


"قرزا" مشروقف) إلى الذهى 2 من المعاودة "دا" مشروقاً الى 
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النهى عن المعاودة 
(لا فَرّقَ بَينَ النَهْيٍ العادي والنَِّي عَن المعَاودة). 


ذا توف مط "تتا" إلى بَاقى الأرمنة 


و وير اي يه 
9 يع هو 
المستمبل المثْبَتَ 





(آد+ النقضبقة الشقودة فى 
تصريف الزمّن الحاضر) 


5ن" نه انقيغة ١‏ لعتمدة فى 
الحاضر) ١‏ 


ع0 مم 


الامر 
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وَإلَبْكَ بالتوالي في الجَدَاولٍ التلائّة الآنبّة أَفُهَالاً مِنْ مَط "ثرزا" ثم 
من مط"ئد ا ثم من مط كنا" 


لنت | صوضت ا 
ل اك 


اذن” 











الإفقال بالتعيل بق "5 : 
ةا - أفتع" أل > هرات 0 "تشّكنا - عدج" 0 

والأفكال الوبدة المشعقة من مط "كذ" تضرف عَلَى قط "5د" 
'نسحًا - قبح 'نشغبا - عَمُوَ" 'نسموكنا - جَبَشَ النفْسَ" - 

عق الأفعَالٍ ال الشيتفة من مط "ثتا" وَالدَالَةُ عَلَى الإفْعَالٍ وَالَتَمْعيلٍ 
مَتَصَدّفَ ل" : دعميتس -04 ا تسيلى - كون"؛ لتشبيرى مي ١‏ 
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أربعة وأربعون ودرب ش ع 
الما رسن 


التمرين الأوؤل: رَاجِعٌّ الدّرسٌ عدّة مرّات؛ نُمْ صَرْفُ بحن كلامل ك١‏ 
وَ "قدا" و "تنا" وأصْلحٌ مَا أخطأت فيه عند المرَاجَعَة الثهائية. 


التمرين الثاني: ا 5 كلا من نَ الأفعَالٍ التالية إلى جميع الأزمنة: 
ع 101 ود ا ك فوش 1 ؛ "لجن 5 - د 


التمطيّة افلا ا 0 قَلَب إن! استطعت؛ وَتَدَكْرْ باخضوص وَرْنَ 
كَل مَط. عَيْرَعَافلٍ عَنْ قوارق الأوزان المتشابههة. 
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8 هر سََ وا س لوا - 
الدرس التامع والثلاثون 
تصريفٌ الْأفُعَال الثّلاثية وَالُباعيّة وَالحَمَاسِيّة المَادّة 


الأفعَال التي تتكوَنٌ مَادَتَهَا الأساسيةٌ من نْ تلآتة أَحسرف أو أَرْيَعَة أو 
خمسة تكاد تكون ايت 14 ) أماطدمًا اليس هى: "تكشم - دَخَلَ" 


ركب ك2" و "لون ع شد" "د 2 - انطوى". 
فك لاط تلكش تراك قتسريق وا فى الهس 301 
الماضى الْمثْبّتٌ 





20 








الآحظة: عَلَى م هذه الطريقة : صرف إلى الماضي الأفعال التي هي 





. - يَتَمَقَرمَط 'تكشم" ' بكؤنه يُصَررّفَ للحاضر عل طريقة أخرّى 
أقهر اسستحوالة ذلك انك تقول" ركشمخ: أر تكشمت؛ أرتكشمت:؛ أر 
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يكشّم.. .لخ" بَدَلا من "أر تكشامة؛ أر تكشامت:؛ أر تكشامت...إلخ). 


ب- الفعل الذي مُوَمِنْ مَط اتكشهم .: فيه تضعيف في آخره. 
يُكَسوف عَلَى القبساس. وَعَلَى غير القياس فيمًا يحص الرّمن الحاضر 
تقول: "؛ نبدٌ - وَقف؛ تفز - مَصَغْ؛ تغز #وحيية ". وَتَمُولٌ في الحاضر: "أر 
يعيداد" 37" ايديا" ؛ "أريعهنا؟: "آر بهذا" + "أر يتهذاة أو "أر يتغذا". 


ج- يُصَْفَ مط ل "تهريل" للْحاض علي طريقة ثانبة تور لخر 
صيوليك: أر يديروال هلك" ول م كديا أ تهريالت..إلك" 


د- تَتَرنَبٌ عَلَى هذه الفوارق في تضريف الحاضر فوارق : بَبْنَ الأماط 
الأربعة في التصريف لأرّمئة أَخْرَى كما سنرى فيمًا بَعْد. 

ما طريقة التصريف للمُستقبل فَواحدَة فيمًا هو قيّاسي: 

المستة - المنَبَتٌ 
تضم | شكال | ادتكضهم | شتئتن ‏ 
اكد | تي |ادكص| سند 


اكش | ستل | كسمت | سينك | 





الملاحظات: 


- تُصَرّفٌ الأماط الثلاثةٌ الأأخْرَى للمُستَفْبَلٍ كَمَاصُرْفَ "تكشم” فبي 
الجدول أعلام 00 "5 وكين 53 هربلخ؛ 7 نضفغفصح: عملم . وول 


وده 








"ؤر تكركابخ ' أو "ؤراد كركبخ.. ..إلخ . 
ب- بالإضافة إلى هَذا مَكْنَك أو كَقُوَل في تصريف "تكشم" 
للمسحقبل العف "ؤركشمخ: ورتكتشمتك. ..إلخ . كَمَا مُكنك أن تَفُول 


في تصريف "تهربل للرْمَنٍ تفسه "ؤر تهربيلخ؛ ؤر تهربيلت....إلخ ؛وَذَلك 
طبه وان اللاصر هي علدو لخقدة 1 لجان 


للمستقبل: "د باخ أن فشان سوبي ..إلخ قبا ني 
الإنبات. وتقول فيمًا يهم التفيّ: "وراد بدّخ؛ ؤراد تبدّت.. 0 1 


تبدادخ؛ ؤرتبدادت. ال 5 "ؤر تبداخ؛ ور تبدأت؛ . مال . 
تَصْريفٌ الأمآط الاريَعَة إِلَى مُسْتَقْبَلِ اللْعَاودَة: 


قود يي 


شيل المعَاوَدَة المثْبَتٌ, 7-127 المعَاوَدَة المنْفيٌّ 


عِِ 


(أرنة التقيقة الشفهدة فى 0 


4 أو "ؤراد" 9 | نك ' 5 2 
الخاكى) 1 د فس الخاضمر): 





حت 
م اركب" 3 الضريل 2 انمد م تقب[ الدذال عَلَى 
ا قبن سوق اسهب؟ واكم 
ب- فَلَتَتَدَكرْ أن لتمَط القسة ' صيقة ثانية تَعْتَمَّدٌ في الحاضر. 
ومن لاقل ذلك مكنَك أن قبل فى السسديفت اتكشم 'المستقبل المعاودة: 
د كشمخ: أت تكشمت. تا 552 "ؤركشمخ؛ قل لوست :. إلت" 
أل "راد كشفة: وراد قش شح الف" 
9 وَلتتَدَكْرْ أيْضاً أن لنمط ا ” صيفغة ثانية 5 00 فى الحاضر. 
وَلَدَا يَصحٌ أن يُمَالَ عنّْدَ تصُريف "تهربل" لُسَتفْبَل المعَاوَدَة: "أد تهربيلخ: 
3 تفرسبلسيتة 27 الخ" وَأَنْ يَقَال: "ؤر تهربيلخ؛ ؤر تهربيلت:. إل َو "ؤراد 


2058 


تهربيلخ؛ ؤراد تتهربيلت....إلخ". 
تالبك انان كيرا سق 5 تضريف هذه الأقاط إلى الأمُر العادي والآمر 
بالمعاودَة وَإلَى النهي العادي وَالتَهِي عن المعَاودَة: 


عه م 


الأمر التَهيّ 


الملاحظات: 





أ شق اباط العلذية الأخرّى -(تكركب؛ تهربل؛ نتضفص) للأمْر 
والتهي العاديين كما ضَُرّفَ "تكشم 'في الْجدول أعْلاه. تَمُولٌ "كركب - 
تخرج.... هربل - اهذ....؛ تضفص - انطو...." وَتَقُولَ: "أقور ركاب كت 
تدخرج؛ ؛ أدور تههربال - لا تَههِذ: أدور تتنضفاص - لا تنطو". 

ب- نظرا لِوُجُود صيقّة ثانية تُعْتَمَدُ في تصريف اتكشم 'للحاضر 
يَصِحٌ أن تقول في التهي: "أدوركشم د لا نحشل أدور كشم - لا تَدُخْلي 
:أدور كشمة كشهات - 9 تزكلوا أسر #شمهه د #2 توخلة” 

ج- تظرا لَوُجُود صيقة ثانية تُعْتَمَدُ في تصريف "تهربل' إلى الحاضر 
يَصحٌ أنْ تَقَول في التهي: "أدور تهربيل - لا تذ؛ أدور تهربيل - لا تفيذِي 
أدور تهربيلات/تهربيلم -َ لا تَهُدُوا: أدور تهربيلمت - لا تَهُذينَ 


الأمر بالمعاودة. النَّهيٌ عن المعاودة 


الأمر القادق) 
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مملاحظات: 
ق ا ح أن تفول فى مالعاو اشيم اشم شيم 


لاض 


<2 





يضح أن تقول قن الأتوبالةاة تهربيل: تهربيل تهربيلات/ 
"تهريل” للُسَاصر الأمْر النَّهَيٌ 
إضافة مفيدة: الأفعال المزيدة الشتقة من الكشم | 5 و 'تكركبا' 
وليل" وَ"تتضفص” والدّالة عَلَى الإفعال والتفعيل تُصَرّفْ عَلَى 
الطرائق الآتية: 


الماضي المتْبَتٌ. الماضي المَنْفيٌّ 
عَلَى طريقّة الفعْل لمجرّد عَلَى طريقة الفعّل لمْجرّد 


( فرق بَينه وبين النهي 
العادى). 1 





لمك في الأحبسر مَجمَوعَه أفعَالٍ مسن كل مَظ مسن الأماط الي 


يض فيه حي الإثتات "ل بحؤف الي "فيا مصدره 





2061 2060 











263 262 
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التمارين 


' التمرين الأول: راجعٌ الرش مكة يتات لق وف كلل فعْل مِنّ 
الأفقال الأربعة الانية إلى جميع الأزدة: كعسلم (ابكلة)؛ فشتروض 
(مَرَقَ)؛ تهرتف (هَدَرَ): تتزري (غلط). 


التمريسن الثالث: اتخيّل وجلسي يتحاوران في مَوضَوعٍ ما معي 
الاق والتفي والإنبات والتقاي والاستفههام وَالتَدَاء. 1 إلَى تلك 
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فرتوزينت_ | لمتتسلي | فرتوزينمت | لهترسلن | 


سنس ى قر وس ور 1" 7 2 9 قم + 
الدرفى الأر عون موزل مَضوفا إلى الماضي المنْضيّ 
قطبريت الاتفال جل شقن "بون" "يوز" 
وزنئن ع الملاحظة: طَرِيقَةٌ التصريف إِلَى اللّاضي مُشْتركةٌ بَبْنَّ مط "يوزن" 
قط "يوزل". كاق الاصىممُتْبَماً أو كان مَنْفهًا. 





5 
الاسسمد 

5 
سما 





وونقية 


" 0 0 5 1 
يوزن" مصروفا إلى الحاضر المثبت 





لي 2 ص 


"يوزن توف إلى الماضي المنضى 
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ا 


,م ”م 2 مه 


'يوزن مصروفا إلى الحاضر المنْفيٌ؛ "يصسورل 


ا 0 


مَصْرُوفا إِلَى 


# + 3 7 - وى 


(يَكَوَض ع الإنبَاتٍ “١‏ بحرف (يَكَوَض 85 الإئَات و بحَرّف 
التفي 'ؤرذا » وَالصيفة هي هيّ). النفي 'ؤردا . والسيقة هي 4ك 


الملاحظة: تَحْتَلفٌ ملويشة تصريف " يسوزن " عَنْ طريقة 7 تصريف "يوزل" 
فيمَايَخُصٌ الحاضر وَعَلَى ذلك يَتَريّبٌ مَا سَتلاحظة من التَبَايّن بَين 8 
الْنَمَطِيْنِ في التَصُريف إِلَى الأمر بِالمعَاودَة إلى النَّهْي. وَفي التَصْريف 
إلى السَتَفْبَلٍ الْنْفي ب "ؤر'. أمَا طريقة تضريفهمًا إِلَى المستقمّل 
فَوَاحدة كا : نرق عفد د الْقاركه بين الجدُوليّن التاليين: 
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يوزن" م مَصْرُوفاً إلى الْمستمَبَلٍ المنْفيٌ؛ "يوزّل" مَصُرُوفاً إلى 
السحفيل للنيع ‏ 1 


دامج | أن اسلإلم 


(ز1ك انتيقة الكجمهة فى [وزل انشبيقة هوس ةق 
المستقبل) المستقبل). 





الملاحظة: "يوزن” و "يوزل" يَلَتَقَيّان فى إحدى طَرِيقَمَيْ التضريف 
سين التستقبل المنفيٌ وَيَمُتَرِقَانِ في المع 1 نتيجة لافتمارهمًا في 
طريقة التَصْريف إلى الحاضر. وقد سبق أن شَكحُتا هذة الظاهرة 
الكسرقيدة في درس امن قلا تَفْضَل عَنهَا في المقارنة عن الأماط المتتقارينة 
الأوزان اخباشية, 


بو 2 


"يوزن "يوق الى لق ول 7 إلى الأمر 


ناتاه اداه 


م 0000 505(" 1 5 1 
الملااحظه: طريقة تصريف النمطين إلى الامر واحدة. 
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0 سس 2 م 


"يوزن" مَصَرُوفا إلى النهي. "يوزل" مَصَروفا إلى النهي 
قر 
0 


وتات 
لاحظ المَزق التا من اختلاف صيققن القاضر .فيا سَعَقٌ وَصَايلَى. 


"يوزن" مَصُرُوفاً إلى الأمْر بامعَاوَدَة ؛ "يورّل" مَصرُوف إنَى الأمر 


بالمعاودة 


و وو ص ع 2 2 لا ا لل لد ف م 2 
يون مصروقا إلى النهى عن المعاودة يوزل مصروفا إلى 
النهى عن المعاودة 
(ل فرق في تَصرفه بَبنَ التي | (لا فرق في تضرفه بين التي 
والنهى عن المعاودة) والنهى عن المعاودة). 7 
الملاحظات: منّ الأفعال التي هي عَلى وَزْن "يوزن" مَا هو مُضَعَف 


الحرف الأخير كالفعل "يوش - شَد". تقول في تضريفه: 











أ- إلى الماضي المثبت: ؤسخ. توست . توست . يوس . توس . نوس . 


...إلخ. 
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ج- إلى الخاضر المنَبَت: أرتاشَاخ. أرتاسات . أرتاشّات. أريتَاسَا 
...لخ 

ف إلى الشاضصراللفة: (ؤرذا د صيقة الحاضر التجت). 

د إلى االشكقج] القت 1 السو لد ثاشه . أت تاشت أده ياش 
0 

و إلى المسْتقبّل المنفيٌ: ؤر تاشاخ ...إلخ؛ أَو: ؤراد اشخ ...إلخ. 

ز- إلى الأمُن أَسٌ . أ . أشات/أشم . أشمت 

جع إِنَّى الأشربانقاوتة: تاش ثاشا. تاشايات/تاشام, تاشافه 

ط- إلى التهى بِنَوْعَيْه: أدور تاشا . أدور تاشا . أدور تاشايات/تاسام 
« أذقر كاشامصت 1 


وَإلَيْكَ مَجْمُوعَةٌ أُفْعَال من مط "يوزن" وأَخْرَى من مط "يول" 





او 














وَلْتَسْتَعْرضُ في الأخيرمَآدِج من تضريف الأفعال الَرِيدَة الُشْتقّةَ 
من "يوزن" و "يوزل" وَالدّالة على الإفْعَال والتفعيل: 


هه - 
"١ + 7‏ - 
لى الماد لبت 
سيدف | ا ضى ا 3 





00 





5 و 5 6 2 
#د عد كدان 


ع م :0 "'سيدف'). 


جلاسظلة الماضي المنْفيْ تَابّع. مِنْ حَبْتٌ الضَيعَة. للماضى المثيّت 
في تَصْريفٍِ الفعْلَيْن كليْهمَا احرف لعل قا الفعل هم الدّال عَلَى 
التفي. تَقُولَ "ور شَيدفخ > لَمْ أثخل...إلخ" و "ور رْيرلخ - لَمْ أجر.... إلخ". 


خو اغا #2 


وَيَجَورُ أن تقول "ؤر سادفخ.. . إلخ" و 'ؤر زازلخ. الخ . 


الحاضر المثْيَتَ 





ري 
ؤردا شادافخ - لا حر 27 17 


ملاحظة: لا فزق تيك "لبد في" 1 لينل" في القطيط إلى ارين 
9 ا" زيزلخ. 521 1 ول د أ شادفخ. 5 9 "رم ع 5 لق 


!١ 2 


التفي: "ؤرسادفخ. 0 وَ "ور زازالخ... :" أو تشول "راد سيد فت يل" أقرأد 
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شاهة .ب" وا"وين ليله ب و قار لضي 
وَفي التَصُريف إِلَى الأمر تمُول: "شيدف...." أو "شادف" و 'زَيرّل...." و 
ل 


وعلى هذه الأوزان تصرف الأفعال التى نوردها. على سبيل الأمثال لا 
على سبيل الحصر. في الجدول التالي: 
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التمارين 


التمرين الأول: رَاجع الْدرس مرار 1 وَتَأمّلٍ الفوارق بَينَ تمط "يوزن" 


2 1 


وفط يوزل” ل شرف إلى جميع الأزمتة الفعْل "بورق ك 3ق" 


التمرين الثاني: - لين جميع الأزمنة الفعل " يوت فنك ثم 
الفقل "تشييف - تحنو أخفى: حي" 


التّمرسِن الثالت: واصل مُراجَعَة دُرُوسٍ التَصريف.مَّمَا ا 
مختلف الأماط من حَيْثٌ الأوزانٌ والضَيَع. وَتَأَمْل بالخصّوص مَا للْحَرُوف 
الداخلّة عل الفعْل من أهمية؛ ورَاجعٌ باثناسبة مَا أمكنّ من جَدَاوِل 
جوف الوَاردّة في الدّروس السابقّة. 


02 








الدرس الواحة والأربعونَ 


تَصريفٌ الأفعال من مَطيٌ آأام نت 1 تسيرد 6 "يوفا" 


(يَدْخُل عَلَى الفعل النشفي "ة ا ر". والضيقة هى هيّ). 


الملاحظة: لأَمَمْرقَ في التَصُريف إلى الماضي بَين مط '" التنسةا 


م 'تشتحهدف "اليم سبق أن اميسو : صيّغة فى لحري الاربعين. 
لذلك. ” 
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رتشييد | تَكْسِل | ارشييدت | تَعْسِلر 






لوشوطي قاف الإثبات "أر"بحرّف التفي 1 والضيعَةَ هيّ هيّ). 


2017 








(ؤراد + الصَيفهٌ المعتمدة في المستقبل الْنُبَت). 
5 
الأمر. الأمر بِالمعَاودَة فد كشت سحت 


مه > ود 


(يُكَوَضُ حَرْفَ الإنّبَات "أر" بَحَرْف التَمُى "ؤردا". والضِيعَةٌ هي هنّ). 





2/9 20/68 











عه مم عه م 


الامر. الامر بِالمعَاودَة 








إضافة مفيدة تَصْرِيف الفعّل المشْبَقٌ مِنْ تَط "يوفا" وَالدّال كي 
الإفعَالٍ والقفكيل. - - نخد "شيف 0 نياك ولعي الكَامل 


نص ى #بائه - 7 المشافرطَريقة" ولا ينبس أن قلط" اتسيف" 
ا "سبك" شق القاء الذي شنا متسل ' والذي هُوَ من تمط 
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ا مسا عع 


فإلقك تصضريف ا"تشيفت ود السب جَميع الأزمنة في الْجدّاول 





(ور+ اتضيغة المعفوسة فى الاضى الْنَت). 
فلاحظة: 3 مَْرقَ في التصريف إِلَى الماضي بَينْ الأفاط الثّلاثة: 
ل يدف" 9" 5 د ". لكن يَجورٌأن تَصَرْف "نشي ' عَلَى 
ون أَخرّ: متَقُول: 'تشوفا في الماضي. وَ"أريسَوفا" في الحاضر. وتنفي 
بقؤلك: ' ؤر يسوفا 9و ؤردا يسوفا. 


الخاضرَ المدثْمَتٌ 
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عه م 


الأمر. الامر بِالمحَاودَة 
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النهي. النهي عَن المعاودة 


المرشافاياعاشفة. اعم كك 
فرق بين يِ 
أدو سافايات/سافام ا عدو وَالَنَهِي و القاودة). 





آاع شه 3 ا 007 5 "أرد الفا 5 يض" 5 "أزبد ال 15 1 5 1 


وكين بَدَيِامنْ "أربشاواض" و"بسلاي" و"يشاكار” ولا يجو 
َصَرفَ الأمُعَالٌ التي هي مِنْ مَط ' اشير" على نط "تشيدف" إلا فيهًا 


ل اي اه ا 
2 


ب- للفغل "تشيرد" مَصدَرَان همَا: "أسيرد" و"تاردا" والواقع أ نّ 


-_ 


"ييه" مَصدَرُحَقيقيٌ. أن "تاردا' اسم يَقَومٌ مَمَامَ المضدر: وَهَوَ مُشْتق 
هق الفقل الكملد 'يارودة الذي مفناة “اتفسلة 


ج- الفغل' "بولا" (يكى] كدف على #ظ " يوفا". أَما مُرَاد 
ا تضريف الصّلد. 


د- لكل فعْل من الأفُعَال الآتيّة. و نسي الْجدَاولٍ الشابقة. 


مٍِ 
د نر 


له 


اام نت 35 ؟!! سس و"يوسا" 5 "يورا" به يي 1 |" -_- 931 2 مَان. 1 1 مق كلذ فر 
تعريفا كاملا: 
"نشيلف" - تَوْبَ. أي لَوْحَ بوبه مِنْ بَعبد لبرَى: أشَارَ 
يورأ ؛ فرَغ؛ فتح. 


إقماة ليوا بين عند بياة القضوي ل تلك. تقو ”"تسية 
- هاف 5 ل أآام هن 5 غيل" وَتَمُول .0 بد - 0 - و" 5 


057 يسيضيف يل" وقشٌ قل دا 


هٍِ 5 العتى هج هبخ فخ يي والتى في آخرهًا تضقيف. 
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التمارين 


الفعّل تسر (عَلَى مط تسبي مَعَلَقّ عَلَى ليما يكنا 
أَوْجَهَ الشبه وَأَوْجَهَ الاحُتلآف : بَيْنَ التَمَطيّن في الأزمتة غلا 


تيو الثالث: رَاجِعٌ مَارينَ ين 5-5 الأولى وأَخِرْهَا ذهنيًا. 
ثم م رَاجع عدة منرات هنذا الدرس الواحد وا ربعين 
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سن ى قر 3 5 27 واس قر 
الدرس الثاني والأربعونَ 
22 ريف الأفعال من أماط "نشودم" 5 "تكونييت" 
7 لي" "اكموصش " 
ذه الأماط لايَقَةٌ لضي طَرَائوٌ تَصْريفِقَا في اَاضِي المنَيَث. 


اضيا 55 


لَمْ َمل 
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أ الأماط رع لهاك يكف للمّاضي المنّبَت عَلَى طَريمّة وَاحدّة. 


تَفُول "كونسسرخ - انطلفستٌ و"سدوقخ - طَرَفُتٌ" وَ"مومشخ - 
تَحَلتٌ". كَمَا تَمُول "شودمخ...إلخ". 

بب- وَتَمولَ في التَصْرِيِفٍ للمَاضي المنفيٌ' قرشحويين : بإدراج ياء 
مَحَرَكَة بَبْنَ الحرّفٍ الأضلي الاخير وَبَيْنَ الحرف الذي قَبْلَهُ (ؤر شودمخ...). 
ولك يَصِحٌ أن تَقُول " ؤر شودمخ...." بدون مُحررّكة للحرّف الذي قبل 
الأخير يَِضِحٌ ذلك ود يكويٌ هُوَ الاح حِهَوبا أو مَحَلَيا فِيمَايَحَصٌُ 
مقط"تشودم' وَمَط "نمومش ولا يَصحٌ في مط "تكونس" إلا "ور 
كونسيرخ. ؤرتكونسيرت....إلخ بِيَاءِ مُحَرّكة للحَرّف الاصليٌ الذي 
قبل الأخير. 





21 ط اي 7 
5 هه 
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كوشو ]| يك | كوي | لتطاتي | 
رفويسو ترشيت 


(يِعَوَضُ حَرْفَ الإثبات "أر" بحَرْف النَُّي "ؤردا". والضيغة هي هيّ) 


'تكونسر" أي الخاضر 58 وَالمنْفيٌ عَلي الشواء- 1 التمطد 
فوَا رق بَسِيطُة تُلْتَمَسٌ فيما هُوَمُسْنَدٌإِلَى المتَكَلْم المَرْدوَالغائب المَرْد 
إل جَمَاعَةَ المتكلمين وَجماعَة شيب أَوْ القائبات. (تَلَمّسُ تلك المَوَارِقَ 


بالطزويقة مَعَليمًا أنع تششكر 


|- أن صط " اتسودم ' يَنْمَرِدٌ بصيقة حاضره فيمًا يَتمَيرْ به. 
مود أن طريقة 7 تصريف الأمآط الثلاثة الأخري. "تكونسر" 9 'تسسدوق" 


وَ"نمومش" اين الخاضر. طَرِيقَةٌ واحدة. تقول "أر تكونس ورخ.. .إل 
وَ "أر تمومشخ. ..إلخ". كما تقول "أ ر تكونسورخ.... إل . وتقول: 


5-5 


"وردا تسدوفورم. ]لم : 9 "ؤردا تمومشم.. ١-0‏ 2 تفول: "ؤردا 
تكونسوح.... الس . 
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الفا عو 2 ع عم 2 
7 و 000 #5 





الأربعة 52 "أدكونس" 9 و" ويه 9 َ"أدمومشه" 3 ا 
تَقُولَ "أد شودمخ". 


بد إِخْدَى طَريمَمَيٌ التصريف أب لمَسْتَقْبَلٍ المنْفيّ مُختلفة. لأنَهًا 
تابكة في الصيغة التي تَعْتَمِدُهَا إلى الحاضر. تقول ' 'ؤرشودومخ...." و 
"ور تكونسورخ...., "ؤر تسدوقورخ...' . و"ؤرتمومشخ....". لكن الطريقة 
الثانية مُشيركَةٌ دن الفرق ب بين الثفي فيها والإثبَات يَنْحَصرٌ في تغيير 


حرف الإثبات "أد" بحَرْف التَفي كن 


"نسودم" يا 9 الأمر "كونسر" مصروفا إلى الأمر 


ااه يسع 
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"نسودم" مصروفا إلى النهى 
أدور سودوم 
أدور سودوم 


أدور شودومات/سودوم 
أدور سودومت 


"تكونسر" مصروفا إلى النهي 





دور تكونسورات/كونسورم 


نجسو 


555-07 


"تسودم " شريقا إلى الَهيٍ عن المعَاودة 
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أدور سودوم 


أدور سودوم 
أدور سودومات/سودوم 
أموو سودومت 


مه 


كونسر" مَصَروفا إلى النهي عن المحَاوَدَة 





ملإحظات: 

بلا خط ترق بن يلقع القطوب إلى لاقي القايق لاتويها 
تعْتمدان كلاهُمَا أبْسَط الصَيَغ. 

ب- في الأمر بِالمحَاوَدَةَ وَالَتَهي وَالنّهِي عَن المعَاودَة تَحْتلفٌ طَرِيقَةٌ 





-_ 


تَصريفٍ"تكونسر" عَنْ طرق تَضرِيفِ "نُسودم” تبَعاًلاحتَلآفِهَا عَنْهَ 
فى الحاضر. 

ع2 1 لل وقر و تمومش" تابعان لنه ا "تكونز 1 فيمَا د دق 
لامر والامرَ بالمعاودة. والنهى عن المعاودة. 

وَإلَيْك الآنَّ مَجْمُوعَة منّ الأفمّال التى هي عَلَى مط "تشودم". 
وأَخْرَى عَلَى مط "تكونسر" وَثَالَتَةَ عَلَى مط "تسدوقر". ورَابكَة عَلَى مط 


2 





2700 
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إضافة مفيدة: الأفعال المزيدة المشتقة من مط "تمومش" والدالة 
على الإفعال والتفعيل تصرّف على مط 'تشودم'. تقول 'تنوفل - 
حمق" وتقول "نسنوفل2. 5 وَزْن تسسودم : ومعنى "نسنوفل" هو 
الأفعال المشتقة من مط "تكونسر" والدّالة على الإفعال والتفعيل 
تصرّف على نمط "تسدوقر". تقول "تسكونزر - أَرُمَفَ" وتقول "تسنتوتر - 


اعاااع 


هرا" وَ"نسمونض - لوّى" والوزن في الأفعال الثلاثة هَوَ وزْنٌ "تسدوقر". 
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الأفعال المشتقة من نمط "تسدوقَر" والدّالة على الإفعال والتفعيل 
تابعة للنمط نفسه. منها مثلا ' "كس ويقونى يك شكرج” و "اقسشلولى 5 
سَقَلبَّ" وَ"تسرمومُس - هَرّل". 

ما الأفعال الّتى هي عَلَى مَل ' تشودم" فمزيدة في حدّ ذاتها. تدل 
مبدثيًا على الإفعال والتفعيل وما الأييطيقٌ علبه هذا ليدأ يُصَررف 
مسد على عمط لقصو كفي 'تفروري "مثلا هو" تشليك؛ و شعني 
"تسفرووري ' هو "فتت "يجوز أن * يحرف الفعل الشيعق: اتسفروري " قلي 
مط "تشودم” وَعَلَى مط "تمومش". 
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التمارين 
ْ التمرين الأول: صَرْف إلى جميع الأزمتة الفعّل "تورف - تحَطى؛ 
عَمَاء عَفَر. ثم الفقل "تكوكرة كشي" 


التمرين الثاني: صَرّف إلى جميع الأزمتة الفعّل" سوام دقط" 
ثم الفعْل "تشومر - تشّمّس" (لا تخلط بَين "تشودم" وا "تشودم"). 
التمرين الثالث: رَاجع الدروس من الحادي لسر لبن العشرين. وَأَخْرٌ 
ذعلييًا قا شق بها منّ التَمَارين. 


لجموعات/ التتمطبة: شفط عَنْ طهر قلب | وان المسامط: " ا" 
ا شر" '"؟ 7 ! ة, / 5 ." 8 د ؟ > اك 1" اصعب يي ' 


الع :د 1 95 في 1 30 نز 86 آي انت "تن 1" مي 


"يوفا" : آاع ان : 16 :"كشو ند 1" م" ؛ "تكو 1( وقر" ؛ 5 06 
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هس قر 


الحَرْسٌ الثالث وَالأوْبَسُونَ 





(ؤر + الضيغة المعتمّدَةٌ فى الحاضر) 
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5 1 7 25 
كالات/كالم اط " كلاد اكلاء 


/ 


تكالابات/تكالام 





وَإلََْكَ ثَلاتَهَ أفُعَال - عَلَى فك "كول" 
لول - صَلى" (الأليت - الضلاة. 

"ثلول > ول" (تالاليت > الولآتة). 

"فقو - زيش" (تاغارت . تأشورارت - البَبِش). (يُعَوَضٌ حَرْفَ الإثبات "أ" بِحَرْف التمي "ؤردا" ليَحْصّل النّمُيّ). 
ما مَصْدَرٌ "تكول" فَهُوَ "تاكاليت - الحلف. المَسَمٌ. اليَمِينٌ". 5 


8 2 كد كا . 0 
نانيا: تصريف مط نضمار - تبع : 
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(وْر + الصيغة قوسف ة فى | 0 (قر+الشيفهالعنمدةفيالخاضر). 00 





اجو شير تضقيار 2-7 إضافة مُفيدة: الأفُعَال المشتمة مِنْ مَط "ضفار وَالدّالة عَلَى 


55 1 الإفكالٍ والتَمُعبل تَصَرْفَ عَلَ التَمَط تمُسِه. أكتَرّهَا اسَتعمَالا هُوَ 
أدور ضفورات ضفورم تتبعو 00 و 
ِ- ترُوار' مَعْتَى سَبِّقَ فَدَّمَ, وَمِنَ الفغلٍ "تزوار "اق اسم المَاعلٍ "أصروا. 
أدور تضافرات / تضفارم تتبعو أمزوارو" الذي كَانَ َلآ يَرَال يُطْلَقٌ في ا مغرب عَلَى "تقيب الشرفاء". 


أورطيهه / تصداينه 


الأمرَ بالمعاودة. النهيٌ عن المعاودة 
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التمارين 
أ الفغز ” "نكا - 85 3 ا 7 الواة تضقت كاها 1 


1 التمرين الثاني: ف إلى جميع الأزمنة الفقل 1 تدول د صل ” 
ثم "ثلول - وَلك". 


ادس الَاجد والعشسرين إلى الترس الاين وألقز نقكًا ها لخ 2 


اللتمزيين ن الزابيع: وَاصل مُراجِعَة تجستاول [لالشريف وَجَدَاوِلٍ افق 


2302 


نس ىلر سََ وو س وس لا 
الدرس الرابع وَالأربعون 
عامل التي كتسَيتٌ في اخلآن 
اللهجَات الأمَازيفيّة "الجهَويّة' 


أولا: التْمَرَاتٌ القلات: للأمازيفيّة المغربيّة ثَلات تَبَرَات: التْبُرَةٌ 
الزيفية. وَالتَبْرَة الأطلسيّة (تَبْرَة الأطلّس المتوشتط وَشََرْهَيْ الأطلس 
الكبير) وَالْتبرَة تسسا المي 3د مالقا إلى قري الأطلس الكبير 
إلى الأطلس الضغير وَإنما مير الشامعٌ هذه النبرات بَعَصَهًا من بَعْض 
باللْمَارسَةَ والاختكاك. 


ثانيًا: ثانيًا: أنوَاع الإيدَال الى 8 تَسْتَفَرَأ من الممَانَة بَنَ اللَهَجَا 

عدف هَمَرَة ة الابتداء في الاسم المذكر المشرد: : فبي اللْهجَات 
انيت كما مَاخ خُدَفَ هَمْرة ليع الْمُكُوحَةَ في الإو المفرّد اللركب 
(اليُكبَهٌ) ١‏ م : أفوس ,سق أفنود 

انلق | التاء ثََ و "تسا" : في الأطلس وفي الرْيفٍ لطر الثَه نا 


ع0 


. 


"القجَاقل" لمررقيج بن كنا علق ال" "تسا" ٠‏ تَسمة: ُ: ننسو انسح) 


تامتساوت (النَسْهَانٌ) دم مِن: تنو . تامتاوت. 
نط شيم مشووقة بدّال: تَسْمَعٌ فى الأطلس: يودجا (تَرّكَ) بدلا 


303 





أربعة وأربعون جه ١‏ فر حصحصحصحصطصطصت77ج707”<7ااتك 


شاه في : . خاضة فى 2 0 6ه بالفعْل: 
تَسْمَعَ في سوس: سويغ أشريت] تريغ (رَأَيْت) بَدَلا من: : سويخ. زريخ. 
حيندة الدوايك : شف (الرَسٌ ادي تلت فساء 


تَطُكقٌ الدّال دَالاَمَاَمْ تَكُنْمُضَعّمَةُ: بَُالٌ في الأطلس وفبي 
الريضم: : وذرث (الحيَاة). ثاذونث (الشُجمٌ) بَدَا من: : تودرت, تادونت.. (هذاء 
وقد ْلب الدّالٌ َاءَ كمَا هو مَلْحُوظٌ في لَهَجَات المابتين وَالوَاركلبَين 
في جَنْوبيٌ الجزائر حَيْتُْ لسهع: يوتف (دَخَل) بَدَلا منٌ: يودف: وَتَسُمَع: 
أتاف (التّخْولَ) 0 من: : أذاف. 


نطق الرّاء لاما كقيراً مما تَبْدَلٍ ارام لآمآ في لَهْجَة زايان خَاضّة. 
تَسُمَعٌ: أؤلا! (تعالَ). أنيني (التكلٌ). أماني (الإيحاش) بَدَلاً من: أورا !. 
أي أمازي. 

نَطقٌ الزاي هَاد فى النهبَة التَرْكيّة: يُمَالّ: نهي (النُبَابَهٌ). 
تاهارت (التين). تينهرت (المنْحَم) بدلا من: ئزي . تازارت . تينزرت. 

نطق الضاد ظاءً أو طاءً: في الأطلس وَالريف تُنْطَقٌ الضَادٌ طاءً. 
تَسُْمَعٌ: : أظاظ . ظاظ (الأضبع). أظار: ظبار (الزقل): بتكلا من: أضاض . 
تعاض أظفار. ضنان وكتطسق الضاد طاءً (وهيَ غير مُصَعَفة) و 
القَائل. تَسْمَعٌ عند بسي واراين مََلا أطارٍالرَخْلٌ). أطو (التّسيم). بَدَكا 
مل اسار آضبو 

نطق الكّاف شيناً أوْ كاف مَيلٌ إِنَى الكشكشّة: يَمَالُ في 
الأطلس وفي الريف: أشال. شال (الثَرا ب). أشابار (المَافلّة) بَدَلا من: 
أكال . أكابار. وَقَدُيَصْحَبٌ القَلْبَإدعَامٌ عير صُوره الكلمّة. اسم 
الثوم مَثَلا هوَ: سكا تَقَلبٌ السَينٌ شينا فَبَعْسَرنْطُقٌ تلك الشين 
بَعَدَ سين. . ولذا شقانت الشينٍ يها اويشمع: تيشرت (النُوم) عند قبائل 
الرّيف وَفي الأطلس. هَذَاء وَتَنْصضَقٌ الكاف بَيْنّ الكّاف والشين -مَا لم 
تَضَعف- في الأطلس والريف. تَسْمَّعٌ ذلك متلا في: نكرز (حرض. ثاكرزا 
(للنث) تكرس (عهد). أكروس (العٌّفدَة) , أكسوم (اللْحمٌُ)... هَذه الكَافَ 
المنطوقة بَيْنَ الكّاف والشين هي التي تُسْمَعٌ في الصَمير الالماني 1 
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هي إِحْدَى مَبّزات العَرَييّة العامية "الجبليّة' "تقاف اشكلجة 
الكشكشة". 


نطق الكاف (الكاف المَعْقَودَة) جيما ويا أَوْبَيْنَ الكاف 
وَاليَاءِ (كافاً معقودة مُليّنة: 3): تَسُمَعٌ في الأطلس "ّنا" وفي 
ريق "نجنا" بَدَلاً من "نكا" (الشماء). وَتَسْمَعٌ "آيليه؟" و"أجلبد يذه 
من "لد وَتَسمعٌ "أكا" بَدَلا من "ها" [النة : الالكوسف" في 
"ناكوست (الوتدٌ): ويئيا" أوْ "نكا" أو”ندجا" بَدَلا مِنْ "نكا" (فَعَلَ):رَ 
وتان" "مير "بدلا مِنْ' المكر القضة):. نعكةا الا 

قَنْبٌّ اللآم جيماً مَفُيُونا بِدَال 0 
مَقَرُونا بدال و في الريف: فتسمّع “كذ أزدجيف 9 "أجدجيف' بدلا من 
3 انيف (الََأْسَ على سَبيل الكتاية) ق"أجليك (الللك) وكذنك لآم 

عند زايان؛ تَسْمَع "كشوي "بكلا هبن نك ' (ضهويا. وقد تَسْمّع عند زايانَ 

اننا َو عند بي مكنيلد "غدجي" اسما لعلم بدا هبن "علس". 

قلب اللام راء: قد تقلب اللام راء في الريف خاصة. يقال مثلا 
8ع عسي بذالة فى : #قل" (الشلي) : "للسبيا (القريه): بطراهةا 
الابدال حتى على الكلمات غير الامازيغية الاصل. تسمع "رثناين" بدلا 
من "لثناين" (يوم الاثنين). 

قلب الميم نونا: كثيرا ما تقلب الميم نونا في الاطلس. يقال مثلا 
"أبديل؟ ف غات" 7 لثامت" مدا بن "أمعيا" (التقان) ##إغامت" 
[اليميف) اسه اهبف يطرا اثقات حتتى في النطق تاماه 
الأعلام. ولذا تسمع "شوكقة" أو "مصقد" بيدلا من 'محهدة". 


إدغام الثون فى آخر الكلمة: في الأطلس تدغم نون الجمع في 

الحرف الذي يتقدمها. إن كان ذلك الحرف راء أو لآما أو نونا. ولذا تسمع 

تزكار' وَ"نملال" و "ثمازان" و "ون" بدلا من "تزكارن" (البقر) و"ثملالن' 
(الغزلان) و "ثمازانن" (الرّسل) و"ؤزنن" (أرسلوا). 


التقدم والتأخير في الحروف: يحدث في لفبجة .ما أن يقدم حرف 
علس آخرضي ااتكامة الواحدة بالقياس إنبي ها شق متحويوه نذا لتمسفع 
كا و "نتكار ' : بدلا هبة: "7ن |" 3 0 5 الع د 7 (مَلُ). ٠‏ وية 
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الوضع إن حدث مع هذا التقديم والتأخير قلب أحد الحروف. كأن يقال 
مغلا "تار" (ملة). الأحصل هن "تكهحار" على مط "تكتضار". دمت القاء 
على الكاف. فصار"تتكار" في مرحلة أولى. ثيم نطقت الكاف شينا. 
فتحول "تتكار" إلى "تتشار". وما يزيد الأمر تعقيدا أن هذا الفعل 
يحشغمل غلى سبيل الكناية التقبيرهي جو اتصبي في قجاطه تقول 

نتشار وسلميا - خا الضيين'. وكأتك ١‏ قلت "ملأ الصْبيّ" أى ملأ قماطه 
بتجوه. وقس على هذا المثال لكي تتجلى لَكَ الأسباب التي من أجلها لآ 
يستأنس الاق الأمازيغية بصفتها لغة. إلا بعد المقارنة الملعمقة بين 


اللبهجات المتفرعة عنها. 


ثالثا: ترجيح بعض الطرائق في التصريف على بعض: سبق 
أن لاحظنا أن بعض الأماط من الأفعال تصرّف لبعض الأزمنة على 
طرائق مختلفة. ولاحظنا عَلَى الخصوص أنّ لتصريف الفعل -أي فعل- 
الحاضر مسبوقة بحرف الشفى 5 (وْر تدوخ - َن أذهب). والأخرى لسمشونتك 
صيغة الاستقبال مسبوقة بحرف الخفيى "وراد" ( وراد دوخ - لن اذهب ): 
اعلم أنْ الطريقة الأولى هي المرجحة في غربي الأطلس الكبير وفيى 


٠. شنوسشس‎ 


رابعا: تغيير ألسماء الأشياء مفعول الكناية والاستهزاء: 
مسنك اس الباق ها أو ينكس شن النقسيوة واس لس لقي نقلي سيول 
اللمزوالاستهزاء. فتروج الكنية رواجا كبيرا. حتّى إنها تنسي أو تكاد 
تنسي الاسم الحقيقي للشوء المعنيٌ. إِنْ الاسم الأصليٌ للرأس مَثلا 
هيو لصفت . لكنه قد عوّض عمليًا في سوس ب "لايق" التثال أقسلا هادي 

جذم الشجرة اليابس الصضلب. وعوض عند زموروَ زايان و "القبائل" 
ب 0 الكال احلا على العبدة الصلبة غيحر التاضيجة. وعوّض عبه 
بني واراين عند قبائل الريف ب "أزدجيف" وَالدّال أصلا على رأس الكبش 
عندما يعض للشواظ. والدّليل عَلَى أنّ "تخف" هو الاسم الأصليّ 
للسراس هوَأن لوجوده أثرا في جميع اللهجات. أولا. وأنْ له مدلولا واحدا 

في اللهجات كلها. ثانيا. هذا بينتهما يبحهم اسيعفال كل هن "كاف 9 
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أقن و6" 


5 أرليف' فى مناطق جغفرافية معينة. 


تنبيه: لا ينبغى أن ننسى ما لقواعد التضعيف والإدغام من 
أهمّيّة. نظرا لما يطرأ بحكم مفعولها من تغيّرات صرفيّة على 
الكلمات بصفة عامة. وَعَلى الأفعال خاصة. (راجع في الموضوع الدرس 
الواحد والعشرين). 
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التمارين 


التمرين الأول: اقرأه هذأ الدريس عدة ات ولجدؤبه سي استيهاب 
يخاطبك ليت 





التمرين الثاني: راجع الدّروس من الواحد والثلاثين إلى الثالث 
والاربعين, وأخن بعقد قاية كل درس» التمصارين التابعة له اجا ز ذهنيا أو 
كقافياا كنب هنا يتوفر لك من الوقت 


التّمرسِن الثالث: اقرأ هذا الكتاب من أوله إلى آنخرد فى ظرف لا 
يتعدى شهرين. ثم ارجع إليه من حين لأخر. وراجع فصوله كلها عند 
شنسواك قناع اتى مراجهدي]. 


د د هسه ور 
انتهى الكتاب 
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